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1 PURPOSE

The purpose of the present general purchase conditions (the “GPC”) is to define the
terms and conditions which shall govern the supply goods, works and/or services
and/or any other deliverables induding Documentation and Software (the
“Supply”) to be part of the Contract between any of the ALSTOM entities which
have their registered office in Kazakhstan, (hereinafter the “Purchaser”) entrusts
the supplier (hereinafter the “Supplier”).

For the purposes of this GPC, the term “Software” designates individually and
collectively, computer programs and all improvements, Software updates, and
enhancements/upgrades thereto and associated Documentation including
technical specifications and process flow diagrams.

The Purchaser and the Supplier shall be hereinafter referred to separately by “Party”
or jointly by “Parties”. For the purposes of this GPC, the term “Affiliate(s)”
designates, towards one or the other Party, companies placed directly or indirectly
under the same superior direction, and any company holding, at any time during the
duration the Contract, a majority in these companies, either by owning a majority of
the shares combined with voting rights or by exercising a control in another way
than by owning shares in the concemed controlled companies.

2 FORM AND CONTENT OF THE CONTRACT
21 The contract (the “Contract”) shall mean the document encompassing all
the obligations agreed upon between the Purchaser and the Supplier and shall
consist of the documents quoted in decreasing order of priority as follows:
- The purchase orders (the “Order(s)’);
- The specific purchase conditions (if any), supplementing and/or
amending these GPC, agreed in writing (the “SPC”);
- The present GPC as amended or supplemented by its annexes (if
any);

22 Nodocument issued by the Supplier shall be binding upon the Purchaser or
apply to the Contract unless it is expressly referenced in the Contract.

3 COMING INTO FORCE - TERM

31 Issuance of the Contract by the Purchaser shall be deemed to be the end of
the negotiations between the Parties. The Supplier shall retum the
acknowledgement of receipt of the Order within eight (8) days of the receipt thereof
whether by electronic means or otherwise. Signature of the acknowledgement of
receipt shall mean approval of the Order as is and the Contract shall enter into force
on the date the Purchaser has received said acknowledgement.

3.2 Anystartof performance of the Contract and especially the fact of proceeding
to the design, manufacture, delivery or invoice of the Supply, shall be construed as
definitive acceptance of the terms and conditions of all the documents stated in
Article 2.1.

33 The Contract shall expire when all the obligations of each Party have been
fully performed.

34 By accepting the Contract, the Supplier expressly acknowledges having
received communication of all of the documents and information that it needs in
order to assess the commitments that it has undertaken pursuant hereto, especially
concemning the safety standards in force at the Site and any possible dangers

1 IE/Tb

Llenbto HactoAwyx obLuyx ycioBuit 3akynok (oanee "OY3') sensetca
onpefeneHve YCIoBUK, PEMIAMEHTUPYIOLLMX MOCTaBKy TOBApOB, PaboT
nwwim yenyr u/wim mobbix OPYIUX MPAKTUYECKMX PE3y/IbTaTos, BK/KOYas
[okymeHTaupmo 1 MporpammHoe  obecneveHne (manee "Mocraeka'),
OCYLLIECTBNIAEMYIO B pamKax [loroBopa, 3aK/MHOYEHHOTO MeXay /HobbiM
OPUOMHECKMM  IMUOM  KoMmaHun — AJICTOM,  yupexkaeHHbIM U
OEVCTBYIOLMM B COOTBETCTBAM C  3aKOHOZATE/IbCTBOM  Pecrybimku
KasaxcraH (zanee "Mokynarens") v MocrasLuiykom (ganee - "MocraBLumk'”).

[na ueneit OY3, TepmuH «lporpammHoe obecnedeHre» 0b603Ha4aeT no
OTAENBHOCTM M B COBOKYMHOCTV KOMMbIOTEPHbIE MPOrpamMmMbl U BCe
YCOBEPLLEHCTBOBaHWA, 06HOBNEHMA MporpammHoOro obecriedeHna U ero
YCOBEPLUEHCTBOBAHWA/OGHOBNIEHNA, @  TakKe  COOTBETCTBYHOLLYIO
[loKyMeHTaLyto, BK/IIOYAA  TEXHWYECKMe crneuMdUKaLMM U CXembl
TEXHONOMMHECKIX MPOLIECCOB.

Mokynatesb 1 MOCTaBLLYK fanee UMEHYHOTCA No OTAebHOCTY "CTopoHOoM
wm coBvectHo "CropoHamu'. B uenax Hactoawpmx OY3 TepmuH
"AddunmposaHHoe muo (a)'" 03HauaeT B OTHOLLEHWUM Nt06OI 13 CTOPOH,
KOMMaHU, MPAMO U KOCBEHHO HaXOAALLMECA MOA, OAHWM BbILLIECTOALLM
PYKOBOZCTBOM, @ TaKxKe Ntoboii KOMMNaHWeN, BAaAEtoLLEN B TeHeHWe CpoKa
AelctBrA [JoroBopa KOHTPO/IbHBIM MAKETOM aKLIA B STUX KOMMaHWUAX MBo
nyTem BAaAeHWA 60/bLUMHCTBOM aKLMIA € MPaBOM ro/10ca, MBO nyTem MHOro
crocoba  KOHTPOAA, HeXenn BafeHne aKUMAMM B COOTBETCTBYHOLLMX
KOHTPO/MPYEMbIX KOMMaHWAX.

2 ®OPMA U COAEP)KAHUE IOTOBOPA
2.1 Jorosop (zanee "Aorosop") 03Ha4aeT LOKYMEHT, B KOTOPOM OTPAKEHbI
BCe 06:3aTesIbCTBa, COrIacoBaHHble Mexay MoKynarenem 1 MocTasLUMKom,
M KOTOPbIN BK/IKOYAET B cebsl CiefytoLLpe AOKYMEHTDI, YKa3aHHbIe B NopsAaKe
CHWYKEHWA MPUOPUTETHOCTH, @ UMEHHO:
3aka3(bl) Ha NocTaBky (aanee "3akas(bl)")
Ocobble YCI0BUSA 3aKYMOK (MPY HaMYMM TaKOBbIX), ABNAKOLLMECA
[OMO/HEHVEM U/WIW BHECEHWEM M3MeHeHWi B Hactosume Obupe
YC/IOBUSA, COMIAcoBaHHble B MMCbMeHHOM Buae (Zanee "Ocobble
YC/I0BMA 3aKYTOK'');
HacToswme Oblpe yCIoBMA  3aKyMoK, C
[ONOHEHUAMM COAEPMKALUMMMACA B MPWIOSKEHMAX
Ha/M4MM TaKoBbIX);

M3MeHeHUAMM 1
K Hum (npu

2.2 HUKaKOW SOKYMEHT, BblAaHHb IV [OCTaBLUMKOM, HE UMeeT 0bs3aTeNIbHOM
cunbl pns Mokynatens 1 He NpUMeHAETEA K [JoroBopy, /v TONbKO Ha HEro
He cAenaHa Npaman cebika B [lorosope.

3 BCTYIUVIEHME B CWJIY - CPOK IEMICTBUSA JIOTOBOPA

3.1 MNepepaya [lorosopa MNokynaTeniem ABAETCA OKOHYaHWMEM NEPeroBopoB
mex gy CropoHamu. MoCTaBLLYIK AOMKEH NOATBEPAWTL NOMyyeHVe 3aKasa B
TeyeHne BOCbMM (8) AHel ¢ AaTbl ero NosTy4eHNA € NOMOLLHO /7IEKTPOHHBIX
CPeacTB CBA3M WM WMHbIM criocobom. TMoanucaHue MOATBEPMHAEHMA
NOMyYeHWA O3HAYaeT NMpUHATME 3akasa B TOM BWAE, B KAaKOM OH 6bin
npeacTasneH, n JJorosop BCTynaeT B CTy C AaTbl NonydeHua Mokynarenem
TaKOro NoATBEPHAEHMA.

3.2 Havano wucnonHeHus [oroBopa M 0cobeHHO ¢aKkT nepexoja K
MPOEKTUPOBaHMIO, MPOM3BOACTBY, MOCTABKE WM BbICTAB/IEHUIO CYeTa-
daKTypbl MocTaBlMKa ByoyT TOMKOBATLCA KaK OKOHYaTeNbHoe MpUHATUE
MO/IOXKEHMIA 1 YCIOBUIA BCeX IOKYMEHTOB, yKasaHHbIX B CraTbe 2.1.

3.3 [lorosop NpeKpalLLaeT CBoe AEeiCTBIE NOC/e NO/HOTO BbINOIHEHUA BCeX
06A3aTeNbCTB Kaxkaoii M3 CTOPOH.

3.4 MNpuHnmana Jorosop, MocTaBLLMK MPAMO NOATBEPKAAET, HTO OH MOYHMA
BCE IOKYMEHTBI M MHOPMALIO, KOTOpble emMy HEOBXOANMbI /1A OLIEHKM
0693aTe/bCTB, NPUHATLIX MM B COOTBETCTBUM C HAacTOALWMM [l0roBopom,
0C0DEHHO B OTHOLIEHWM CTAHZAPTOB 6Ge30MacHOCTV, AEMCTBYIOLWMX Ha
O6beKTe, U NoBbIX BO3MOMHbIX ONACHOCTEN, CBA3AHHbIX C YCTaHOBKaMM
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connected with the installations and/or machinery nearby, whether these have
been received spontaneously from the Purchaser, or whether it has itself solicited
them in application of its obligation as a professional to solicit all of the documents
and information necessary for the correct performance of its obligations under the
Contract. No document or information obtained by the Supplier from the Purchaser
in connection with the Contract shall in any way release the Supplier from its
obligation to review any such document and information and independently verify
the same, and furthermore to promptly notify the Purchaser of conflicts with
existing data or instructions provided by the Purchaser, and/or obtain any additional
information and data from the Purchaser or from other sources, where appropriate,
in order to ensure prompt and proper execution of the Supply.

4 PERFORMANCE OF THE CONTRACT

41 Quality procedures

4.1.1 The Supplier shall perform the Contract with the degree of skill, care, diligence
and prudence which would reasonably and ordinarily be expected from a skilled,
experienced and competent supplier (the “Good Industry Practices”), and in
accordance with all the terms and conditions stated in the Contract, regulations and
standards in force where the Supply is to be performed. The Supplier's Quality
Manual, available thought the following url: https://alstom.hlpweb.net/supplier-
quality-portal-for-supplier, defines the Purchaser’s quality expectations so as to
enable the Supplier to determine appropriate actions that it may require to be carried
out. The Supplier shall ensure that its sub-suppliers and/or subcontractor’ comply
with this contractual requirements, applicable regulations and Good Industry
Practices.

4.1.2 In order to facilitate collaboration and transparency with its suppliers, the
Purchaser has developed a web “Supplier Quality Portal”, which is the basic
communication tool between Purchaser and each of its suppliers. All the Supplier's
Quality data will be communicated by the Purchaser to the Supplier and made
available to the latter on the Portal. Any response or communication by the Supplier
related thereto shall be made directly through the Supplier Quality Portal.

4.2 Supplier's obligations

4.2.1 The Supplier shall be responsible for implementing all the necessary resources
for the performance of its obligations under the Contract, with the exception of those
specifically mentioned in the Contract as being under the responsibility of the
Purchaser. The Supplier shall have all of the materials and tools needed for the
performance of the Contract and shall allocate qualified staff in sufficent numbers
to perform the Contract within the contractual deadline. The Supplier shall ensure
appropriate personnel training and qualification and submit any proof relating to
such qualification upon Purchaser’s request. Within seven (7) days, at the latest, of
the Contract coming into force, the Supplier shall appoint a staff member as a project
manager and shall inform the Purchaser accordingly. The project manager shall
plan, coordinate and monitor all the Supply’s needs in compliance with the Contract
and the Good Industry Practices and shall be the Supplier's contact person for the
Purchaser.

4.2.2 The Supplier shall request from the Purchaser in a timely manner, any
approvals and instructions needed for the correct performance of the Contract. If
applicable, the Purchaser shall grant access to the site where the Supply is to be
performed (the “Site”) and /or make available to the Supplier the materials and/or
perform the works identified in the Contract.

4.2.3 The Supplier shall promptly remedy or shall ensure that its subcontractors
promptly remedy any defects relatng to the Supply noted during the
abovementioned visits as well as any defect notified to it by the Purchaser
conceming its performance.

W/WIM MEXaHU3MaMK, PACTIONOKEHHBIMM NOBM30CTN OT HETo, HE3ABUCUMO
OTTOrO, b/ /1M OHM NOAYMEeHbI OT [OKyNaTe/NA Mo MHULMATVBE NOCAEAHETO,
win e MoCTaBLLUMK CAMOCTOATENbHO 0BPaTUACA K MoKynaTtento ¢ Npocbboit
0 NPEAOCTABIEHNN BCEX AOKYMEHTOB M MHGOPMALMK, HEOBXOAUMbIX A/1s
NPaBW/ILHOTO BbIMO/IHEHWS MM CBOWX 06s3aTe/bCTe no J1orosopy. Hukakoi
LOKYMEHT Win uHdopmaLms, nosydeHHas MoctasLuykom ot Mokynatens 8
cBA3n C [JoroBOPOM, HW MPK Kakux OBCTOSITE/IbCTBaX HE OCBOGOMAAET
MocTaBLLmKa OT 06A3aHHOCTM NPOCMATPUBATL /IOBOI TaKoM LOKYMEHT U
MHPOPMALMIO 1 CAMOCTOSITE/ILHO WX MPOBEPSATD, a TAKYKE HE3AMEL/UTE/IHO
yBEAOMIATL MOKyNaTes s O NPOTUBOPEYMM C UMEIOLLIMMMCA A3HHBIMM UK
VHCTPYKLUMAMM, NPEAOCTaB/IeHHbIMM [oKynatenem, u/wiv noay4ar itobyo
LOMO/HUTENBHYIO MHGOPMALMIO M AaHHble OT MOKyNaTens uam 13 apyrvix
MCTOYHWKOB, B C/TyHae HEOBXOAMMOCTH, A/1s 0BEeCreyeHst CBOeBPEMEHHOTO
M HaZi/1e3KaLLEro BbINoHeHWs MocTaBku.

4 VICTIOJTHEHUEE IOTOBOPA

4.1 MeToap! obecneyeHms Ka4ecTsa

4.1.1 MNOCTaBLLUMK BbINOAHAET [JOroBOP C HaA/IEMKALLMM OTHOLLEHMEM, Ha
COOTBETCTBYIOLLEM YPOBHE NPODECCMOHANBHBIX 3HAHWIA, C  OOMKHBIM
ycepavem, a Takke C NPeaycMOTPUTENbHOCTbIO, KaK MpaBuno  u
060CHOBAaHHO ~ OXMUAAEMbIX OT  KB/IMOULMPOBAHHOTO, OMbITHOTO U
KomneTeHTHoro MoctaBlwika ("Hagnexallan otpaciesas npakvka ), u B
COOTBETCTBUM CO BCEMM YC/IOBUAIMM, U3NI0MKEHHbIMM B [lOroBOpE, Npasuiamm
W CTaHOApTamK, OeVCTBYIOLMMM  Ha  TEPPUTOPWM, HA  KOTOpOW
ocyluectenserca [MoctaBka. PyKOBOACTBO MO KAyecTsy MOCTaBLLMKOB,
KOTOpoe [OCTYNHO Mo CeblKe: https://alstom.hlpweb.net/supplier-quality-
portal-for-supplier, onpenenser TpebosaHmA MoKynaTens K KaYecTsy, B LIENAX
obecneveHnn BO3MOMKHOCTU onpeseneHus MocTaBLLyKOoM
COOTBETCTBYIOLLMX Mep A1A cobtoAeHMA Takux TpeboBaHMi. MoCTaBLUMK
[0MmKeH 0becrneynTb COOTBETCTBME MPOM3BOACTBEHHBIX MPOLIECCOB CBOMX
cybrocTaBWMKoB  /wam  cybnogpaauvkos  TpebosaHuam  [lorosopa,
MPYMEHUMbIM  HOPMam U MOJIOKEHUAM  Hapneskalueld  otpacieBoit
MPaKTVKK.

4.1.2 B uensx coneictsumaA CoTpYAHUIECTBY U NPO3PAYHOCTU B OTHOLLIEHMAX C
nocrasLyKamy, Mokynatenb paspabotan seb-nopran "Mopran KoHTpona
KauecTBa MOCTAaBLUMKOB", KOTOpbINA ABANAETCA OCHOBHBLIM MHCTPYMEHTOM
KOMMYHUKaLWKM Meskzy MoKynaTesiem 1 KaxabiM U3 €ro NocTaBLLyKOB. Bee
JaHHble O KayectBe rMoCTaBWMKa 6GyayT nepedaHbl  [Mokynatenem
MocTaBLLmKy M AOCTYNHbI nocneaHemy Ha Moprane. Jlioboit oteeT wm
cooblueHve [OCTaBLUMKA, Kacaloleeca ero, [O/BKHO 6biTb caenaHo
HerocpeCTBEHHO Yepes MopTan KOHTPO/IA KaYECTBa NOCTABLLMKOB.

4.2 Obnzarenscrsa MocraBLuyKa

421 [locraBWMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a obecriedeHne BCemu
HEOoBXOAMMbIMM PECYPCaMM B LIENIAX BbINOIHEHWA CBOWX 06A3aTE/bCTB MO
[loroBopy, 33 WCKIIOYEHMEM PECYPCOB, YKasaHHbIX B JloroBope Kak
OTHOCALLMECA K cepe OTBETCTBEHHOCTU MMoKynaTens. MOCTaBLLWK AOMKEH
pacronaraTb BCeMM MaTepuanamMy 1 MHCTPYMEHTaMM, HEOOXOAYMbIMM /1A
ucnonHenus [loroBopa, M [JO/MKEH BblAEUTL  KBA/MPULMPOBAHHBIN
MepcoHan B KO/MYECTBE, AOCTATOMHOM [/1A UCMONHeHWA [lorosopa B
YCTAHOB/IEHHBI CPOK.

MocraBwmk  obsizaH  no  TpebosaHmio  Mokymatens — obecredmTb
COOTBETCTBYIOLLIEE OBYUEHME 1 KBAMHKALMIO NEPCOHA/NA 1 NPeAOCTaBUTL
[0Ka3aTeNbCTBa B OTHOLLEHUM TaKoM KBanmdymKaumm. B TeueHne cemm (7)
[AHeli ¢ faTbl BCTynAeHusA B cuy [loroopa MoCTaBLUMK A0MKEH HAsHaUWTD
COTPYAHVIKA B Ka4eCTBe MeHeyKepa NPOEKTa 1 COOTBETCTBEHHO YBEAOMMTL
06 3tom [okynatens. MeHempkep npoexkta 6yaer  MaaHUpPOBaTb,
KOOPAMHUPOBAaTb M KOHTPO/IMPOBaTb BCe HEOBXOAUMblE [ENCTBUA MO
MocraBke B cootBetcTBMM C [oroBopom M Hapnexalueit orpacnesoi
NPaKVMKOM, a Takke 6yAeT BbINOMHATL (YHKLUMM KOHTAKTHOTO /MuUA
lMocTaBLLpKa B OTHOLLIEHMAX ¢ [oKynaTenem.

4.2.2 TNocTaBLUYIK A0MKEH CBOEBPEMEHHO 3anpaLLMBaTh y [oKyraTesia Takue
PaspeLLIeHA U MHCTPYKLIMK, HEOOXOAYMbIe /17 HAZ/1EMKALLETO BbIMOHEHUA
[orosopa. B Heobxoaymbix c/yyasx, MokyrnaTesb AOMKeH NpeAoCTaBUTL
[0CTyN K 06beKTy, Ha KoTopom ByaeT ocyliecTenstbea MocTaska (oanee —
"O6beKT") n/wim NpeaocTaBuTL B pacriopsxeHue MocTaLLyKa Matepuasbl
W/Wn BbINO/THWTL PaboTbl, yKasaHHble B [lorosope.

4.2.3 MocTaBWMK 06A3aH He3aMea/IMTeNbHO YCTPaHUTL WK obecneunTsb
He3ame[/MTeNbHOe — YCTpaHeHWe ero  cybnogpsaauvMkamv  AedeKTos,
CBA3AHHbIX C [1OCTaBKOMW, BbIABAEHHbIX B XOAE  BbILLEYNOMAHYTBIX
roceLLEeHUi, a TakKe AedeKToB, O KOTOpbIX MoKynatenb yBeaoOMMA ero B
OTHOLLIEHUM BbIMO/HEHMA 3aKa3a.
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4.2.4 The Supplier shall ensure that the Supply provided arefit for the purposes that
may reasonably be inferred from the Contract and in accordance with the timetable
for performance defined in the Contract. In any event the Supplier commits himself
to achieve performance and results stipulated in the Contract. The performance
deadlines may only be extended or reduced through an amendment to the Contract,
in accordance with the provisions of Article 5.1.The Supply shall be delivered in a
state of full completion with the complete Documentation associated therewith as
well as all instructions, recommendations and other indications necessary in order
for them to be used comectly and under the appropriate safety conditions.
“Documentation” shall mean any operation and maintenance manuals, drawings,
calculations, technical data, logic diagrams, progress reports, quality
documentation, conformity certificates, test reports, bill of lading, certificates of
origin, export control dassification list number as per any applicable export regulation
- such as (i) the European Council Regulation 428/2009 (as amended), (i) the U.S.
Export Administration Regulations (“EAR”), (iii) percentage of U.S. origin content,
(iv) US. Export Control Classification Number (“ECCN”), (v) U.S. Munitions List
category (“USML"), (i) (if applicable) export authorizations and licenses, and/or (vii)
Harmonized Tariff Code - and any such other documents required under the
Contract and/or applicable lawvs. The Supplier shall also fumish such programme of
design, manufacture and delivery as the Purchaser may reasonably require. If so
required by the Purchaser, the Supplier shall submit any such Documentation to the
Purchaser with sufficient time for review and approval. Where the Documentation
provided by the Supplier is not compliant with Purchaser’s contractual
requirements, the Supplier must make the necessary modifications, and indemnify
the Purchaser for any costs, liabilities or penalties incurred by the Purchaser due to
the delays or non-compliance in Documentation delivered by the Supplier and shall
not be entitled to an adjustment of the delivery schedule in case of any revision.

425 Any delivery of Goods shall be accompanied by:

- the Supplier’s delivery note dated (for each unit of transport and total), bearing
references of the Contract and indicating in particular the details of the Goods
delivered, number of packing, tare numbers, the contents of the packings therein,
the number of Goods, their gross and net weight, method of transportation, date of
dispatch, as well as identification number of transportation mode (by air freight, by
road, by railway or sea freight) where relevant. The Supplier shall provide 3 copies of
the list of documents with the delivery note;

- the Supplier's invoice (in 3 copies) dated, indicating a description of the Goods
delivered with the terms of payment, quantities delivered, unit price of the Goods,
the country of origin, Order number, Purchaser’s reference, terms of delivery. The
invoice of the Supplier of Republic of Kazakhstan shall be issued and executed in
accordance with the Tax Code of the Republic of Kazakhstan. The invoice of the
suppliers of The Customs Union of the Eurasian Economic Union (hereinafter —
EACU) shall contain the Purchaser’s business-identification number;

- the airway bill or Consignment note (CMR) in 3 copies, except for supplier outside
of EACU;

- For EACU’s supplier, the Border pass document;

-The originals of documents containing information about the completeness of the
Goods, its technical characteristics, operating rules, and other information necessary
to determine the quality of the Goods and its compliance with regulatory and
technical documents, recognized in the Republic of Kazakhstan (certificate of
quality/ technical passport and etc.), and duly certified by the Supplier;

- Certificate of origin of the Goods duly certified;

- a copy of certificate of conformity of production of Supplier to
international quality standard 1SO 9001:2008 (if such exists) or the Single Form of

4.2.4 MoCTaBWYK AOMKeH obecneuntb cootsetcTBue [OCTaBKkM Lensam,
KoTopble 060CHOBAaHHO MOAPa3ymeBatoTcA [IoroBOPOM COMTAcHO rpadmky
BbINONHEHWA PaboT, onpeaeneHHomy B [lorosope. MocTaBLyK 0bs3yeTca
BbINO/HUTL ~ MOCTaBfeHHble B JloroBope 33gauM W JOCTUTHYTHL
NPEefyCMOTPEHHBIX MM PE3YNbTAaToB  NPW  /It0BbIX  OBCTOATE/IbCTBAX.
MpogneHne WA COKpaLLEHWe CPOKOB WCMOMHEHWA MOXET  ObiTb
OCYLLIECTB/IEHO TOJIKO MYTEM BHECEHWA W3MeHeHwi B [lorosop, B
COOTBETCTBUM C NO/OXKEHWAMM CTaTbh 5.1. Mocraska
OCYLLECTBAAETCA NPW  YCNOBUM NPEAOCTABNEHWUA MOIHOTO  KOMIM/IEKTA
JI0KYMEHTOB, CBA3aHHbIX C HEW, 3 TaKKe BCEX MHCTPYKLMIA, PEKOMeHAALMI 1
NPOYMX YKa3aHUI1, HEODXOAMMbIX /1A MX HA/IEXKALLIErO UCMO/b30BaHUA MU
COB/IOAEHMM  COOTBETCTBYIOLUMX YC/I0BUIA  Be3omacHoCTU.  [IOKyMeHTbI
03HaYaloT Ntobble PYKOBOACTBA MO  3KCM/IyaTaUMM U TEXHUYECKOMY
OBUTYKMBAHUIO, YEPTENM, PACYETbl, TEXHUUECKUE AaHHbIE, JlOrMyeckue
6/10K-CXeMbl, OTYETHI O XOfe PaboT, AOKYMEHTaLMo Mo obecreyeHuo
KayectBa, CepPMQUKaTbl  COOTBETCTBMA,  MPOTOKO/bI  WUCTIBITAHWIA,
TPAHCMOPTHbIE  HaKMagHble, cepTUdMKATbI MPOUCXOKAEHWA, HOMepa
KMACCMPUKALMM SKCMIOPTHOTO KOHTPO/IA COMIACHO AEVCTBYIOLLMM NPaBU/IamM
B OTHOLLIEHWM SKCMOpPTa - TaKUM, KaK (i) PernameHT Esponeiickoro Coseta
428/2009 (c nonpaskamu), (i) Mpasuia akcriopTHoro KoHTpona CLUA ("EAR"),
(ili) NpoLeHTHOe coaiepyKaHKe 3NEMEHTOB (KOMMOHEHTOB, KOMIIEKTYHOLLMX),
npousseseHHbIX B CLUA, (iv) Homep KnaccudmKaLmm 3KCNOpTHOrO KOHTPOA
CLUA ("ECCN"), (v) Homep Kateropum [MepeyHa BOEHHOTO CHAPAMKEHUA
("USML"), (vi) (e NPUMEHMMO) pPaspeLLeHNA U IMLEH3NIA HA 3KCMOPT,
wwm  (vij Kog TapMOHM3MPOBAHHOW  CUCTEMbI  OMMCAHWUA U
KoguduuppoBaHuA Tosapos BTAO - v fiobble Apyrve [OKYMEHTb,
Tpebyemble B COOTBETCTBMM C [JOrOBOPOM  W/WAM  MPUMEHMMbIM
3aKOHOZATE/NbCTBOM. [1OCTaBLUMK TaKKe AO/IKEH NPEAOCTaBUTL NPorpaMmmy
no paspaboTke, NPOM3BOACTBY M NOCTABKE, KOTOPAA MOXKET 060CHOBaHHO
noTpeboBaTbes MokynaTeto.

MocTaBwwk, ecnm Toro notpebyer Mokynatesb, [O/KEH NpefoCTaBUTbL

Mokynatento Takve [OKyMeHTbI C Y4ETOM 3amaca BPeMEHW, AOCTaTO4HOTO

[L/17 PacCMOTPEHUA U yTBepyKAeHUA Mokynatenem. Ecim npepoctaBneHHble

MocTraBLuyKoM [JOKyMEHTbI He COOTBETCTBYHOT IOrOBOPHbLIM TpeboBaHUAM

Mokynatens, MocTaBUWK 06R3aH BHECTU HEOBXOAYMblE M3MEHEHUs U

0ocBo6oauTH MoKynaTens oT OTBETCTBEHHOCTV 3 PAacXoAbl, 06A3aTeNbCTsa U

HEeYCTOWKKM, BO3HMKLLMe Y [loKynatens B pesy/bTare HeCoOTBETCTBUA

[IOKyMEHTOB W/UM HECBOEBPEMEHHOTO UX NPEACTaBNAEHUA MOCTABLLKOM.

M B Cly4ae BHECEHWA KaKNX-NMBO MCnpaBieHuiA B [lokyMeHTbI, MoCTaBLLK

He BrpaBe TPebOoBaTb KOPPEKTUPOBKM rpadmKa NOCTABKU.

4.2.5 K noboii nocraske ToBapOB NpUiaratoTcA cneaytoLpe AOKYMEHTbI:
BEAOMOCTb MOCTaBKM [1OCTaBLUMKA, C [aToOM MOCTAaBKM (Ha Kakayto
€AMHULY TPaHCMOPTVPOBKA M B LIEIOM), CO CCbUIKOM Ha [lorosop K
YKasaHWeM, B YaCTHOCTW, CBEAEHMIA O nocTasisemom Tosape, Homepa
YMaKoBKM, HOMepa Tapbl, COAEPXKMMOTO YrNaKoBKW, Homepa Tosapa, ero
maccbl BpYTTO M HeTTo, cnocoba Nepesosku, Aatbl OTTPY3KK, A TaKKe
WOEHTUOMKALMOHHOTO HOMepa crocoba MepeBO3KM  (BO3AYLUHbIM,
ABTOMOBUNLHBIM, }KENE3HOAOPOKHBIM WM MOPCKMM  TPAHCMOPTOM),
ecm 3To Heobxogymo. MMpu sTom [MOCTaBLMK NPeAOCTaBAfeT Tpu
3K3eMIVIApa NaKeTa AOKYMEHTOB C BEIOMOCTbIO MOCTaBKM;
cueT-¢pakTypa MocTaBLUmKa (B 3-X IK3emrispax) C yKasaHMeM OrnmcaHus
nocrasnsemoro ToBapa U YCI0BUI ONNaTbl, KOMMYECTBA MOCTABAAEMOTO
ToBapa, LeHbl 33 eauHWLy ToBapa, CTPaHbl NPOUCXOKAEHWS, HOMEPA
3aKasa, peksu3uToB [lOKynatens, ycioBuid noctasku. CueT-dakTypa
MocTaBwyiKa-pesnaeHTa  Pecnybimku  KasaxctaH — BbiCTaBnsietca U
obopmiserca B cootBetctBuM ¢ Hanorosbim Kopexkcom Pecnybamkum
KasaxctaH. B cueTe-paktype nocraBpKa TaMOMEHHOTO  COHO3A
EBPa3niicKoro sKoHOMMYECKOro coto3a (aanee - EBpA3IC) pomkeH BbiTb
YKa3aH 613HeC-MAEHTUPMKALMOHHDBIN Homep Mokynatens;
rpy30Bast aBUaHaK/IaAHaAA WM TOBApHO-TPAHCNOPTHaA HaknaaHas (CMR) B
TPEX 3K3eMMN/APaX, 33 MCKIOYEHMEM C/yYaeB, KOrga MOCTaBLUMK He
oTHoouTeA K EBpA3IC;

[LOKYMEHT O NMPOXOXKAEHUN Yepes rpaHuLLy A/18 NocTaBLLyKa EBpA3SC;

OpUMYHA/NbI AOKYMEHTOB, COAEPHKALLMX MHGOPMALIMIO O KOMIUIEKTALWM
ToBapa, ero TeXHUYECKUX XapaKTEPUCTUKaX, NPaBWaX aKCr/yatalmm u
Opyryro MHbOPMALO, HEOBXOAMMYIO 1A ONPeAeNeHs Kavectsa Toapa
W €ero COOTBETCTBMA HOPMATMBHbIM M TEXHUYECKMM [OOKYMEHTaM,
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Declarations of Conformity of Goods with the Technical Regulation Requirements of
the Customs Union;

- for EACU's supplier, the power of attorney certifying the authority of the person
participating in the acceptance-transfer of the Goods.

- Within 5 (five) working days prior to the date of dispatch of the Goods, the Supplier
shall transmit to the Purchaser for approval the list of documents as defined in Article
425

The Purchaser has the right to instruct the Supplier to modify one or several
document, and the Supplier shall carry out the necessary modifications and/or
corrections in accordance with the Contract, and in any event within a maximum of
2 days from the Purchaser’s notification date or unless otherwise agreed between
the Parties, but in any case before the delivery of the Goods.

In case of absence of one or several documents listed in Article 4.2.5. of the Contract,
the Purchaser reserves its rights to refuse the acceptance of the Goods.

-Act of acceptance of completed works (services rendered) - if the Contract provides
for the performance of work / provision of services.

4.2.6 If applicable, unless different procedures are specified in the Contract, the
Supplier shall send the Purchaser, a weekly activity report tracing the Supply
performed and any difficulties encountered, which shall include in particular a
progress report and any non-compliance datasheets according to aformat on which
the Purchaser shall have previously agreed in writing.

4.2.7 Ifthe Supplier is not certain that the Supply complies with the requirements
defined in this Artide 4, it shall inform immediately the Purchaser thereof in writing,
providing all the needed indications conceming the risks of non-compliance and the
measures that the Supplier intends to take in order to remedy the situation. The
Purchaser shall notify its acceptance or rejection of the Supplier’s proposals as soon
as possible and in writing.

43 Auditsand testing

43.1 The tests shall be performed in accordance with the processes defined in the
Contract. The Supplier shall provide the Purchaser with the relevant test reports. If
the test results do not comply with the Contract and/or performance requirements
(Supplier Product Quality Development (SPQD) industry standards, etc.), the
Supplier shallimmediately carry out the necessary measures and repeat the tests, at
its own costs (including potential Purchaser’s travel costs), in such a manner as to
comply with Contract's requirements and the deadlines stipulated in the Contract.

4.3.2 The Purchaser, who may be accompanied by any person appointed thereby,
may at any time make any controlling visit that it considers necessary to the
premises where the Supply are to be performed, during normal working hours, in
order to ensure the correct performance by the Supplier, of its contractual
obligations. The Supplier shall obtain from its subcontractors such visitation rights in
their premises, for the Purchaser.

43.3 Supply that doesn’t meet all the requirements set in this Article 4 shall be
considered as having a non-conformity as per Article 11 and may be recorded as a
non-conformity event (NCE) as defined in the Supplier's Quality Manual. A lump
sum administrative fee of one hundred eighty thousand tenge (180 000 KZT) will
be applied by the Purchaser for each NCE. This administrative fee shall not be
considered as a penalty and represents a reasonable estimate for the administrative
fees required to process the NCE; it is not the sole remedy for the Supplier’s default
and is without prejudice to any other remedies available to the Purchaser under the
Contract or law.

NpUHATLIM B Pecryb/inke KasaxcraH (CepTdMKaT KauecTBa/TeXHNYECKUiA
nacrnopT v T.4.), U Haa exaLLWM 06pa3om 3aBepeHHbIe [MoCTaBLLMKOM;
CepTuduKaT npoucxoskaeHna Tosapa, 3aBepeHHbI B YCTaHOB/IEHHOM
nopAaKe;
Korma  cepTuUdMKaTa npoaykumm  lNocTaBlyKa
MeXayHapoaHOMY CTaHAAPTY Kadectsa ISO 9001:2008 (npu ero Hanuumum)
wnm EanHon Gpopmbl aeknapaumii o cooTeeTcTBUM ToBapOB TpeboBaHWAM
TEXHWMYECKOTO perniameHTa TamoxeHHoro Cotosa;
Ana noctaslpka  EBpA3dC,  [0BEpeHHOCTb,  MOATBEPMHAAIOLLYIO
MO/IHOMOUMA NILLA, YHACTBYHOLLIETO B NpuemKe-nepeaaqe Tosapa.
B TeyeHue 5 (nat) pabounx AHelt [0 AaTbl OTNpaBky ToBapa MMocTaBLmK
HanpasnsaeT MNokynatento nepeyeHb AOKYMEHTOB, YKa3aHHbIX B CTaTtbe 4.2.5
Ha yTBepaeHve. MoKynaTenb Bnpase AaTb yKasaHue [oCTaBLLyKy BHECTU
M3MEHEHUA B OMH WM HECKO/IbKO AOKYMEHTOB, M MoCTaBLUMK 06s3aH
BHECTV HEOBXOAMMbIE U3MEHEHMA /WM UCPABNEHUA B COOTBETCTBUAM C
[oroBopom, He no3aHee, Yem B TeueHve 2 AHel C AaTbl YBEAOMIEHUA
Mokynatens, ecim mexkdy CTOpoHamMu He Bblfo COMMACOBaHO MHOE, HO B
Nto6oM Cyyae Ao AaTbi MOCTaBKku ToBapa.
Mpw OTCYTCTBUAM OAHOMO MM HECKO/IbKUX AOKYMEHTOB, NEepeYncIeHHbIX B
cratbe 4.2.5. Jorosopa, MoKynaresib 0CTaBNA€eT 3a coboii NPaBo OTKa3aTb B
npuemke Tosapa.
- AKT NPYEeMKM BbINOMHEHHbIX PAaboT (OKasaHHbIX ycayr), e B lorosope
NpeLlyCMOTPEHO BbiNoHEeHWe PaboT (OKasaHwe yenyr.
4.2.6 B cnydae HeobXoaMMOocTH, e [1oroBop He NpeaycMaTpuBaET MHOM
nopsAAoK AelcTBuiA, MocTaBLUMK HanpaenseT MoKynatento exxeHeaeNbHbIA
OTYET O NPOAE/AHHOMN PaBoTe OTHOCUTE/ILHO MOCTaB/IEHHbIX TOBAPOB W/Wn
OKa3aHHbIX YOIYT, @ TaKKEe O BOSHMKLLIMX TPYAHOCTAX, KOTOPbIA AOMKEH
BK/IOYaTb B CeDf, B YACTHOCTW, OTYET O XOAE BbIMOJHEHUA W /itobble
MPOTOKO/bI O  HEcOb/IIOAEHWM, COCTaBNieHHble B (OPME, KOTopyto
Mokynatenb aonykeH 6bl1 NpeaBapUTEIbHO NMUCbMEHHO COTIacoBaTb.
427 Eowm T[octaBWMK COMHeBaeTcA B COOTBETCTBMM  [locTaBKM
TpeboBaHMAM, ONpeaeneHHbIM B HAcToALLEN CTatbe 4, OH [O/BKeH
Hesame/MTe/IbHO YBeAOMUTL 06 3ToM MoKynaTens B NUCbMEHHOM BUAE,
npegocTaBvB  Bce HeOOXOAMMbIE  YKA3aHWUA OTHOCUTENIbHO — PUCKOB
HEeCOOTBETCTBUA U Mep, KOoTopble MOCTaBLLUMK HamepeBaeTcA NPUHATL A/1A
VCMPaBNEHNA CIIOKMBLUENCA cuTyaLmW. MoKynaTesib 06s3aH B BOSMOXKHO
KOPOTKWIA CPOK B MWUCbMEHHOM BWAE YBEAOMWUTb O MPUHATUM WU
OTK/IOHEHUM NPeA/IoKeHMI [oCcTaBLLMKa.
4.3 AyauTbl U UCnbITaHKA
431 WcnbmaHvA NpPOBOAATCA B COOTBETCTBMM C  MPOLEAypamu,
onpegeneHHbiM B [lorosope. [MOCTaBLMK [OMKEH NPeAoCTaBUTL
Mokynatento  cooTseTcTBytOLME  OTYETbI 00  MCMbITaHuAX.  [pu
HECOOTBETCTBMM  PE3Y/IbTATOB  MCTbITaHWIA  ycioBuAm  [loroBopa  u/wam
SKCM/yaTaLUMOHHBIM  TPebOoBaHMAM  (OTPACc/IeBbIM  CTAHAAPTAM  Kavectsa
npogykumm  Moctaswmka (SPQD) u T.4.) [MoctaBwwk — 06s3aH
He3amMe[/MTENbHO NPUHATL HEOBXOAUMbIE Mepbl U MPOBECTU NOBTOPHbIE
UCMbITaHWA 33 CBOM CYET (BKNKOYAs BO3MOMKHbIE TPAHCMOPTHbIE pacxoapl
Mokynatens) c cobntoaeHnem TpebosaHMii LoroBopa v CPOKOB, YKa3aHHbIX B
Hem.
43.2 T[lokynaTesb, KOTOPOrO MOMET COMPOBOMAATL /itoboe /ML,
Ha3HauYeHHOE MM, BrpaBe B 1060e BPeMA MOCETUTb MO CBOEMY YCMOTPEHWIO
nomelleHus, rae ByayT ocywecteieHa MoctaBka, B paboune yacel ans
obecrieyeHns  HaJ/IEKALLEro  BbIMO/HEHWA  MOCTaBLUMKOM  CBOWX
[0rOBOPHbIX 06A3aTenbeTB. MOCTaBLUMK JOMKEH MOMYYUTL OT  CBOMX
cybnoapsaumkos paspelueHve Aa MOKynatens Ha Takoe NoceLLeHue Ux
MOMELLIEHWH.
4.3.3 [MocTaBKa, He COOTBETCTBYIOLLIAA BCEM TPeGOBaHWAM, YCTaHOBIEHHBIM
B HacToALEel cTatbe 4, CYMTaeTcA Mmetoweit HecooTseTctBue cornacHo
cratbe 11 1 MOXKeT BbITb 3abMKCHpOoBaHa Kak ciydali HecootseTcTams (NCE),
COMIacHO OmpefeneHunto, npveBeaeHHOMY B PyKOBOACTBE MO Kadectsy
NOCTABLLUYMKOB. 33 Kawapld Cyyalt HecootseTctBus [Mokynatens 6yaet
NPUMEHATb €AMHOBPEMEHHBIV aMUHUCTPaTUBHBIN CO0p B pasmepe CTa
BOCbMMAECATU ThicAY TeHre (180 000 TeHre). [laHHbIA aAMUHUCTPATUBHDINA
cbop He cuMTaeTcA WTPadom M NPeACTaBnseT coboi pasyMHbIN pacderT
AAMVHUCTPATUBHBIX CO0POB, HEOOXOAMMBIX AR YPEry/IMpOBaHUA Clyyas
HECOOTBETCTBUSA; [aHHbI COOp HEe ABNAETCA €OMHCTBEHHbIM CPECTBOM
NPaBOBOW 3aLLNTBI B CTy4ae HEBbINOHEHUA 06A3aTeNbeT MocTaBLLMKOM U
He B/MAET Ha /itobble ApyrMe CpeacTBa MPaBOBOW 3aLLMThI, AOCTYMHbIE
lMoKynaTtenito B COOTBETCTBUM C [JOrOBOPOM WM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

COOTBETCTBUA
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43.4 If the Purchaser assesses on its part that the Supplier is not performing the
Supply in accordance with the Contract, it may require, in writing, the Supplier to
indicate the measures that the Supplier intends to take to remedy the situation.

435 In the event that tests demonstrate that the Supply does not achieve the
performance required by the Contract, the Purchaser shall be entitled to (i) terminate
the Contract as per Article 21 hereunder and/or (ii) have the Contract performed in
all or in part by a third Party at the Supplier’s risks and expenses. The Supplier shall
implement an appropriate and recognized quality assurance programme and
quality control plan for the execution of the Supply and shall satisfy itself and the
Purchaser by means of appropriate Documentation, processes, inspections, tests
and other quality and risk management measures that the Supply conform to the
requirements of the Contract and shall keep such plan up-to-date throughout the
whole cycle of the Supply production and delivery/Services performance. The
Supplier shall perform all tests and inspections and/or provide, within forty-eight
(48) hours upon request, all reports and certificates as required under the Contract
and/or as the Purchaser may reasonably require. To the extent the tests are related
to the Supply validation, the Supplier shall provide the Purchaser with timely
notification of any such testing and the Purchaser and/or any third party authorized
by the Purchaser shall be entitled to attend these tests. The Supply shall not be
delivered to the Purchaser without an inspection and release by the Purchaser,
unless the Purchaser waives such inspection and release. The Supplier shall cascade
and be further responsible for the compliance by any of its sub-suppliers and/or
subcontractors or any third party involved into the Contract performance, with the
quality requirements and principles set forth in this Article 4.

5 CHANGES IN CONTRACT

51  The Purchaser shall have the right at any time to alter the content of or the
conditions attached to the Supply (the “Changes”), by means of a written notice to
the Supplier. If in the Supplier’s reasonable opinion such Changes affect the cost or
time required for performance of the Supply, the Supplier shall notify the Purchaser
promptly in writing, but in no event later than ten (10) days after the receipt of the
Purchaser’s notice, including appropriate substantiation regarding the claimed
impact. Subject to the Supplier's notification in accordance with the foregoing, if and
to the extent that the changes requested by the Purchaser reasonably justify in the
circumstances an adjustment of the price, delivery schedule and/or other provision
of the Contract, then an equitable adjustment will be made by the Purchaser
(“Change Order”). The Purchaser has the right to instruct the Supplier to
commence the changes prior to having finalised the adjustment to the Change
Order. In the absence of a notification by the Supplier in accordance with this Article,
the Supplier shall be deemed to have waived its rights for an adjustment and shall
carry out the change, and the Purchaser shall be entitled to assume that such
Changes will not have any impact on any material term of the Contract, including
time schedule, warranties and price.

52 The Supplier shall not make any changes to the Supply without the
Purchaser’s prior written consent.

53  Oncethe Supplier's design of the Supply is frazen and final the Supplier shall
not be entitled to make any change to such design thereafter without having
obtained prior written agreement by the Purchaser. The Supplier shall indemnify
and hold harmless the Purchaser from and against any and all claims, liabilities and
expenses arising out of or in relation with any change made to the design of such
Supply after the design thereof is frazen.

54  If the Supplier considers himself entitled to an adjustment to the time or to
the cost by reason of any act or omission of the Purchaser, the Supplier shall give
notice, describing the event or circumstances given right to the claim, to the
Purchaser within fourteen (14) days from the occurrence of the event or
circumstances. If the Supplier fails to give notice within this fourteen (14) day period,
the Supplier shall be deemed to have waived its right to claim. Within thirty (30)
days from the occurrence of the event of circumstances, the Supplier shall provide

4.3.4 Ecnv no MHeHmto Mokynatens, MocTaBLwyK He ocyLectsfeT MocTaBky
B COOTBETCTBMM C [lOrOBOPOM, OH MOXKeT MnoTpebosaTb OT [locTaBLLyKa
COOBLMTL emy B MUCbMeHHON dopme O Mepax, Kotopble MocTaBLLWK
HaMepeBaeTCA NPUHATL AR UCNPABIEHUA CIOMKMBLLEIACA CUTYaLWN.

4.3.5 B cnyyae, ecm pesynbTatbl UCTIbITaHWA MOKAXKYT, YT MOCTaBLUMK He
nocturaet Tpebyembix [JoroBopom nokasateneld, Mokynarens srpase (i)
pacToprHyTb [JoroBop B COOTBETCTBUM CO CTaTbel 21 HactosLLero [joroopa
n/wim (i) obecneunts MoMHOE WM YacTU4HOE BbinosHeHWe [lorosopa
TPETLE CTOPOHOM 3a CHET U Ha pUCK [NocTaBLLMKa. B Liensax ocyLuecTeneHus
MocraBk  [MoCTaBWMK ~ AO/MKEH  BHEAPUTb  COOTBETCTBYIOLLYIO U
YTBEPHKIEHHYIO MPOrpammy obecrieqeHWA KauyectBa M MaH KOHTPOAA
KauecTsa v obecneuuts cebs v Mokynatens Npu NOMOLLM COOTBETCTBYHOLLLEN
[OKYMEHTauuu, npouesyp, MPOBEPOK, UCMbITaHU WM Apyrx mep Mo
YMPaB/IEHNIO  KaYecTBOM W pUCKaMK, COMIAaCHO  KOTopbIM  MocTaBka
npoayKuMmn ByAeT cooTBETCTBOBATL TPe6oBaHMAM []0roBopa, U AONOMHATL
TaKOW M/IaH Ha MPOTAYKEHMM BCEro nepuoaa NpomsBOACTBA U MocTaBku
TOBapOB/OKa3aHMs Y. MOCTaBLUMK JO/MKEH NPOBECTU BCE UCTIbITaHMA W
NPOBEPKM W/WNW NPEOCTaBUTL, B TEYEHWE COPOKA BOCbMM (48) yacos Ha
OCHOBAHWM 3aMpoca, BCe OTYETbI M aKTbl, MPeayCMOTPeHHble [loroBopom
n/wim obocHoBaHHO Tpebyemble Mokynatesiem. B ciyuae, ecm UcnbaHus
cBA3aHbl C NpoBepKoi MocTasky, MOCTaBLWK 0653aH CBOEBPEMEHHO
yBeAoMUTL MoKynaTess 0 NtoBbIX TaKUX UCTIbITaHUsAX, 1 MoKynatesns 1/um
TPeTbA  CTOPOHA,  YMOMHOMOYeHHaA [lokynatenem, MMeeT  npaso
NPUCYTCTBOBATb  Ha TaKWX MUCMbITaHMAX. [octaBKa — OCyLLecTBAeTcA
lMoKynaTenio ToNbKO Nowie NPOBEPKU 1 noaTsep:kaeHWA Mokynatenem, 3a
VCK/IKOYEHVEM C/TyYaEB, Koraa MOKyraTeslb OTKasbIBAETCA OT TaKOW MPOBEPKM
1 noateepKaeHuA. MocTaBLUMK 0becneumBaeT JasbHelilLiee UCNOHEHWE U
HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 33 cob/tofieHue tobbIM M3 CBOMX CyBMOCTABLUMKOB
nwim cybnogpaauMKoB WM TPETBUMM JIMLAMM, 33AeHACTBOBaHHLIMKA B
MenosiHeHnn [JoroBopa, TpeboBaHMIN 1 MPUHLIMMOB KAYECTBA, U3/TOKEHHDBIX B
HacToALew cratbe 4.

5 BHECEHUE U3MEHEHMIA B IOTOBOP

5.1 MNokynaTenb Bripase B J1060€e Bpems BHOCUTL M3MEHEHUA B copepaHmne
wm yoiosua TMoctaBkv (oanee "UsmeHeHus') nytem HanpaeneHus
MMCbMEHHOTO yBeiomneHua MocTasLuyky. Ecam, No pasymHOMy MHEHMO
MocTaBlKa, TakvMe W3MeHeHWA MOB/MAIOT Ha CTOMMOCTb WM Bpems,
Tpebyemoe pana [MoctaskW, [OCTaBLUMK AO/MKEH He3aMe[/INTEbHO
HanpasuTb [MOKynaTeNto NucbMeHHoe yBeloMleHne 06 3TOM, HO He
nosaHee, Yem yepes aecats (10) AHelt nocie MoyYeHUA yBEAOMIEHWA
lMoKkynaTens, C  COOTBETCTBYIOLMM  ODOCHOBaHMEM  OTHOCUTE/IbHO
3afB/IeHHOrO  BMAHMA. [p ycnoBun yBeaomieHMa [locTaBlUMKa B
COOTBETCTBUM C BbILLEN3/IOMEHHBIM, €C/IM U B TEX CTyHasX, KOra U3MeHeHMS,
3anpolueHHble MMokynarenem, ABAAKOTCA JOCTATO4HbIM OCHOBAHMEM ANA
KOPPEKTUPOBKM LieHbl, Mpaduka NOCTaBKM W/WAM [PYroro NONOMEHWA
[orosopa, To MoKynaTesb NPOU3BOANT COOTBETCTBYHOLLIYIO KOPPEKTUPOBKY
("3anpoc Ha BHeceHue u3meHeHWiA"). [okynatenb Bhpase NOPYYUUTL
MoCTaBLUMKY Ha4aTb BHECEHWE U3MEHEHWIA A0 TOTO, Kak ByaeT 3aBepLueHa
KOPPEKTMPOBKa 3anpoca Ha BHeceHMe W3MeHeHWin. B otcytceue
yBeIOMWIEHMA CO CTOPOHbI [OCTaBLUMKA B COOTBETCTBAM C HACTOALLE
CTaTbeld, cuutaercd, uto [lOCTaBLUMK OTKA3aicA OT CBOMX NpaB Ha
KOPPEKTUPOBKY M [IO/KEH BHECTU M3MeHeHWs, a [okynatenb Bnpase
npeanonaratb, YT0 TakMe M3SMeHeHMA He MOBAMAIOT HM Ha Kakoe
CyLLIeCTBEHHOe YC/10BMe [10roBopa, BKIKOHaA CPOKM, rapaHTUM U LIEHY.

5.2 IMOCTaBLLYK HE MOXKET BHOCUTb KaKWe-Mbo nameHeHus B Moctaeky 6e3
npefBap1Te/IbHONO NMMCbMEHHOTO Ha TO COTIAcKA CO CTOPOHBI MoKynaTtens.
5.3 Mocne Toro, Kak NPOeKT (KOHCTPYKLMA) MocTaBLLMKa byAeT OKoHYaTe/IbHO
NPYHAT, MoCTaBLLUMK He ByAET UMETb NPABO BHOCUTL KakWe-IMB0 M3MeHeHNs
B TaKOM MPOEKT B Ja/bHelillemM 6e3 MnonydeHuA npeaBapuUTesIbHOro
MMCbMEHHOTO coriacuA Mokyratens. MocTaBLLVK OCBOBOXKAAET 1 OrpaxaaeT
loKynaTenA OT OTBETCTBEHHOCT MO JIt0ObIM NPETEH3VAM, 06A3aTeNbCTBAM U
pacxofaM, BbITEKAlOWWMM W3  M3MEHEHUI, BHECEHHbIX B  MPOEKT
(KOHCTpYKLWtO) MOCTaBLLyIKA, AW B CBA3N C HUMM MOC/IE OKOHYATENbHOM
NpPYeMKM NPOeKTa (KOHCTPYKLmK) MocTaBLLyiKa.

5.4 Eowm MNocTaBlUMK NO/AraeT, YTo OH MMEET MpaBoO Ha KOPPEKTUPOBKY
CPOKOB WAM CTOMMOCTU MO MpWYMHE KaKoro-vbo  AeicTBvA  Uam
6e3pevictansA MokynaTens, To B TeHeHWe YeTbipHaaLaTy (14) aHelt ¢ MomeHTa
HacTyr/ieHna cobbimua Wi OBCTOATENbCTB, NPEAOCTaBNAIOWMX NPaBO Ha
Takoe TpeboBaHwe, MoKynatesnb Jo/MKeH yBeAOMUTL 06 3Tom Mokyratens,
NPeACTaBMB  OMMCaHWe [JaHHOro cobbitA WM obcrosTenbers.  Ecm
MocTaBLUVK He NPeAOCTaBUT YBEAOMIEHME B TeYeHWe YeTbipHaauaTv (14)
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the Purchaser with a fully itemized and detailed statement of the claim in order for
the Purchaser to review it and determine the merit of such dlaim. Any adjustment
to the time and/or to the cost shall be granted by the Purchaser via an Order
amendment.

6 PURCHASER’S PROPERTY

6.1  Materials such as components, machinery, tools, models, moulds, jigs and
fixtures, accessories or others which may be made available to the Supplier by the
Purchaser for the purposes of the Contract shall be under the Supplier's
responsibility, care and custody; the Supplier shall take out insurance against any
damage that they might suffer and shall dearly mark them and record them as
being the property of the Purchaser.

6.2 The Supplier agrees to refrain from using such materials other than for the
purpose of the Contract; it shall keep them in good working order, except for normal
wear and tear.

63  Anydamage or deterioration that such materials may suffer due to improper
use or negligence by the Supplier shall be repaired at its cost. Without prejudice to
the other rights of the Purchaser, the Supplier shall return such materials upon first
request.

64  Legal ownership in and/or the right to dispose of any such Purchaser items
shall under no circumstances pass to the Supplier. Upon the Purchaser’s request,
and without prejudice to Purchaser’s rights under the Contract, the Supplier,
without delay, shall allow the Purchaser, and/or any third party mandated by the
Purchaser, to enter any premises of the Supplier to repossess any such Purchaser
items or any part thereof, including as applicable severing any such Purchaser items
or parts thereof from other property.

6.5  Ownership of tools manufactured or acquired by the Supplier especially for
the purposes of the Contract such as models, moulds, jigs and fixtures, accessories
or others, shall be transferred to the Purchaser at the time of their manufacture or
acquisition by the Supplier. The Supplier shall retumn the tools to the Purchaser by
the end of the performance of the Contract at the latest.

7 DELIVERY - TRANSPORTATION - PACKAGING

7.1 Should there be no special stipulation relating thereto in the Contract, the
Supplier shall, in all circumstances, use packaging suitable to the nature of the
Supply and that guarantees the safety and integrity thereof until they are delivered.

7.2 Where there is no spedial stipulation in the Contract, (i) deliveries on the
premises mentioned in the Contract shall be made “Delivered At Place” (“DAP”
according to Incoterms®, ICC 2020) Purchaser’s destination setin the Order or if the
Parties are located in the same continent or geographical area or “Free Carrier”
(“FCA” ICC Incoterms® 2020) Port set in the Order if the Parties are located in
different continents or geographical areas, any costs to be borne by the Supplier with
any good included in the Supply packed, marked, loaded, lashed and secured in
accordance with the Purchaser’s shipping, packing and marking instructions stated
in the Contract (notwithstanding the provisions of applicable ICC Incoterms® 2020).

73 The Supplier shall not deliver the Supply without a release by the Purchaser.
Should the Supplier proceed with such deliveries without the Purchaser’s consent,
the Supplier shall reimburse the storage cost incurred by the Purchaser pending full
delivery or delivery at the agreed delivery date.

74 Delivery of the Supply shall not be deemed to have occurred if such goods are
not fully compliant with all the terms and conditions of the Contract.

[OHel, TO cuuTaercs, 4yTo [OCTaBLMK OTKasasicA OT CBOero npasa Ha
npeabasneHne TpebosaHua. B TeueHre Tpuauatn (30) aHel ¢ momeHTa
HacTyrnieHns  cobbimua  wam  obcTosTenbers,  MOCTaBLWUMK — AOMKEH
npeaocTasuTL MoKynaTento NoHOCTLIO AETA/IM3MPOBAHHOE M NoapobHoe
u3nosKeHue TpeboBaHMA C Tem, utobbl [MoKynatesb paccMoTpen ero u
onpeaenmn 060CHOBaHHOCTb TaKoro TpebosaHus. JTiobble KOPPEKTUPOBKM
CPOKOB M/WM CTOMMOCTM MPOM3BOAATCA [OKymatesnem myrem BHEeCeHMs
M3MEHEHWI B 3aKas.

WMYLLIECTBO MOKYNATE/IA

MOCTaBLUYIK HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 TaKME MaTePUasibl, Kak KOMMOHEHTbI,
MEXaHW3Mbl, UHCTPYMEHTbI, MOAE/M, HOPMbI, MOHTAXKHbIE W YCTaHOBOUHbIE
npucrocobienns,  MPUHAZEHOCTM WM JApyrve
npepocrasnsemble lMokynatenem MMoctaBlumky Ans ueneid [lorosopa M
obecreymBaeT UX OTBETCTBEHHOE XpaHeHue; [oCTaBLMK — 06si3aH
3aCTPaXoBaTb 3T MaTepUaibl OT IOBOrO BO3MOXKHOTO NOBPENKAEHUS, YETKO
0603HauMTB M 3aPEMCTPUPOBATH UX, KaK MMYLLECTBO MoKyraTesns.
MocTaBLUyK OBASYETCA MCMONMb30BATL YKAa3aHHbIE MATepuasbl TONbKO B
LeNsiX, MPEeyCMOTPEHHbIX [JOroBOPOM, ¥ NMOAAEPHKUBATL UX B UCMPABHOM
COCTOAHMM, 33 UCK/IOHEHNEM C/TyHAEB HOPMA/IBHOTO M3HOCA.

marepuanbl,

B ciydae noBpeaeHUA WM MOPYM TakMX MaTepuasioB B pesysibTaTte
HEeHa//IeXalLero MCrosb3oBaHWA MM HebpexkHOCTM MocTaBLUyKa, Takue
MaTepuaibl MOA/IEXaT PEMOHTY 3a ero cyeT. MocTaBLuyK, 6e3 yuepba AA
Apymx npas Mokynatens, 06A3aH BEPHYTL Takue MaTepuaibl Mo Nepsomy
TpeboBaHuto.

HM npn Kakux oBCToATENbCTBAX MPaBO COBCTBEHHOCTV W/WM NpaBso Ha
pacropskeHre TakMMM Matepuanamu [okyriatena He nepefaetca
MocrasLuwky. Mo TpebosaHuio Mokynatens u 6e3 ywwepba AN ero Npas No
[orosopy, [octaBwyK AomkeH 6e3  npomes/ieHna  NpefocTaBUTL
Mokynatesto  u/unm  NtoBoMy TPETbEMY /WL,  YNOIHOMOYEHHOMY
Mokynatenem, gocryn B sitoboe nometlieHue MMocTaBLUMKa, A/1A USBATUA
TaKVX MaTepuasnos, NpuHaaeallyx Mokynarento wam noboit nx vactu,
BK/IOYaA B COOTBETCTBYIOWMX C/ly4asX OTAeneHMe /fioboro  Takoro
TMoKynaTena Um ero YacTeii ot Apyroit cobCTBEHHOCTU.

MpaBo  COBCTBEHHOCTU HA  WMHCTPYMEHTbI,  WU3rOTOBNEHHbIE WM
npvobpeTeHHble MOCTaBLLMKOM CreLmanbHo AfiA Lenelt [Jorosopa, Takue
KaK Moge/M, GOopMbl, MOHTaXHbIE W YCTAHOBOYHblE MpUCriocobeHms,
NPUHAZNENHOCTU WM ApYIMe maTepuasnbl, nepexoaut K Mokynatento B
MOMEHT WX M3rOTOB/IEHMA WM MprobpeTeHna MocTaBLLMKOM. MOCTaBLLMK
[O/MKEH BEPHYTb MHCTPYMEHTHI [OKynaTe/ito He Mose AaTbl OKOHYaHMA

BbINONHEHNA ,Cl,orosopa.

7 IOCTABKA - TPAHCIIOPTUPOBKA - YITAKOBKA

7.1 Ecom B [loroBope He NpeaycMOTPEHO HUKAKUX CrieLyasibHbIX YCI0BUIA,
TMOCTaBLLWK AO/KEH NPU H0BbIX 0BCTOATENBCTBAX MCMO/b30BATL YIAKOBKY,
COOTBETCTBYIOLLYIO  XapaKtepy [loCTaBky, KOTOpas rapaHTUpyeT ee
COXPaAHHOCTb U LIENIOCTHOCTb [0 MOMEHTA MOCTABKM.

7.2 Ec/v vHOe NpAMo He oroBopeHo B [IoroBope, (i) MocTaBkM Ha 06beKTI,
YKasaHHble B [JoroBope, OCyLLECTBAAIOTCA Ha ycioBuaX "MocTaBka B MecTo
HasHaueHms" ("DAP" cornacHo MHKkoTepmc®, ICC 2020), B MyHKT Ha3HaueHus
lMokynaTens, ykasaHHbIM B 3aKkase um e CTOPOHbI HAXOAATCA Ha OAHOM
KOHTUHEHTE WM B OBHOM reorpaduieckoM PerMoHe, WK Ha YCIoBMAX
"®paHKko nepesosumk” ("FCA" ICC MHkoTepmc® 2020), yKasaHHbIN B 3aKase,
e CTOPOHbI HaXOAATCA Ha PasHbIX KOHTUHEHTAX WAM B PasHbIX
reorpaduyECKMX PEMVIOHaX, MPU STOM 1Hobble Pacxogpl, CBA3AHHbIE C KaKUM-
MbO TOBAPOM, BK/IKOYEHHBIM B MOCTaBKy HeceT MOCTaBLUMK M YMaKOBKa,
MApPKVPOBKa, MOrpy3Ka, YBA3KAa WM KpenneHwe ToBapa OCYLLECTB/AETCA B
COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMAMM MOKynaTesist No TPaHCTIOPTUPOBKE, YNaKoBKe
W MapKUPOBKe, YKasaHHbIMM B [loroope (HEB3vpas Ha MO/OXKeHus
npumeHrmbIx ICC UHkoTepmc® 2020).

7.3. MoCTaBWWIK He OO/MKEH OCyLecTenaTy MoctaBky 6e3 paspelueHuns
Mokynatens. Ecm MocTaBLUyK NPOAO/MKAET TakWe NOCTaBkM 6e3 cornacus
Mokynatens, To MocTaBLWyK 06A3aH BO3MECTUTL Pacxodpl MO XPaHEHMIO,
noHeceHHble [oKynaTenem A0 MOMHOM MOCTaBKM WAM MOCTAaBKM Ha
CO/IAacoBaHHYHO AATY MOCTaBKY.

7.4 ToCTaBKa CYMTAETCA OCYLLECTBEHHOM TOMBKO B TOM C/IyHae, €C/N TaKkme
TOBapbI MO/IHOCTBHO COOTBETCTBYET BCEM YC/10BUAM [JoroBopa.
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75 Any delivery of the Supply shall be accompanied by the Supplier’s delivery
note, dated, bearing references of the Contract and indicating in particular the details
of the items delivered, the contents of the parcels therein, their gross and net weight,
method of transportation, date of dispatch, as well as the rail wagon number or
vehicle registration number if relevant. The Supplier shall send simultaneously, by
separate letter, a copy of the document to the Purchaser’s department that issued
the Order.

7.6 The Supplier shall deliver as part of the Supply, the Documentation as
specified under Article 4.2.4.. Delivery of the Supply shall not be deemed complete
until delivery of all required Documentation has occurred in accordance with the
Contract.

7.7 Upon delivery of the Supply, the Purchaser may, at its sole discretion, inspect
the same or any part thereof at that time or at any time thereafter. If the Contract
includes the carrying out of tests, then the Supply shall not be deemed complete until
such tests have been passed to the satisfaction of the Purchaser.

7.8  Anyapproval of a test by the Purchaser, any Purchaser inspection shallin no
event relieve the Supplier from any liability nor imply the Purchaser’s acceptance of
the Supply.

8 DELAY

81 Time is of the essence. Delivery must be done within the time schedule
specified in the Contract. The date(s) or deadlines for the performance of the Supply
specified in the Contract, are compulsory and shall constitute a substantial condition
of the Contract.

8.2 Ifthedelivery of the Supply is likely to be delayed, the Supplier shall notify the
Purchaser accordingly immediately in writing. The notification shall include the
Supplier's proposal for acceleration of the progress to achieve the delivery date(s).
Measures for expediting progress shall include the use of additional manpower and
material, multiple shift and weekend work, premium means of transport (such as
airfreight). The costs of the acceleration measures shall be bome by the Supplier,
unless it is established that the Purchaser is responsible for the delay and shall specify
in writing the measures it has adopted or proposes in order to minimize the
consequences of such delay.

9 PENALTIES

9.1 Ifthe Supplier fails to comply with the dates or deadlines for the delivery of
the Supply specified in the Contract, except for reasons attributable to the Purchaser,
the latter is entitled to apply penalties, without prior notification, at the moment the
date or deadline has been reached. Unless stipulated otherwise in the Contract, the
penalties for delay shall be calculated at the rate of five per cent (5%) of the total price
of the Contract exclusive of value added tax which delivery or performance is
delayed exclusive per week's delay, limited to thirty per cent (30%) of the total price
of the Contract exdusive of value added tax. Each started week gives rise to the
application of penalties for the week in question. It is expressly agreed that the
payment of such penalties shall give rise to an invoice from the Purchaser.

9.2  Other penalties for performance can be provided in the Contract.

93  The penalties are cumulative and deemed to be incentive and consequently
are not exclusive of any remedy the Purchaser is entitled to under the Contract.
These penalties do not constitute any waiver by the Purchaser of the right to
terminate the Contract and/or to ask a compensation for any loss suffered.

10 ACCEPTANCE

101 |If the Contract provides for acceptance tests for the Supply after their
completion and/or delivery to the Purchaser, and the Documentation having been
delivered, according to the Purchaser’s contractual requirements, the acceptance
shall only be considered as definitive when such tests have demonstrated the
compliance of the Supply to the requirements defined in Article 4. The tests report
shall indude the configuration of the elements being subject of the relevant test.

10.2 \Where the Contract provides for an acceptance procedure, at the end of such
procedure, the Parties shall sign an acceptance certificate if they agree on the

7.5 KTocraBke npunaraetca Be4OMOCTb MOCTaBKM [10CTaBLLMKA, CyKazaHem
[AaTbl, CCbUIKU Ha [1oroBop M, B TOM UMCNE, CBEAEHUIA O MOCTaB/IAEMOM
TOBape, COAEPHKMMOM YTNaKOBOK, Beca GPYTTO 1 HETTO, criocoba NepeBosky,
[aTbl OTPY3KM, @ TaKKe HOMEpa »KEeNe3HOLOPOXNKHOro BaroHa WM
PErUCTPALIMOHHOrO HOMEpa TPAHCMOPTHOMO CPEACTBA, UM NMPUMEHWUMO.
Bwvecte ¢ Tem MOCTaBLUMK OTAENbHBIM MUCHMOM HAMpaB/seT Komuio
[0KyMeHTa B otaen Mokynatesis, KoTopbiit odopmin 3aKas.

7.6 B pamkax Mocrasku MOCTaBLUWK AO/MKEH NMPEAOCTaBUTL JJOKyMEHTbI,
YKasaHHble B craTbe 4.2.4. [1o Tex nop, NoKa Bce Heobxoaymble JJoKyMeHTbI
He ByayT NpeocTaBNeHbl B COOTBETCTBUM C [loroBopom, MocTaska He by et
CYUTATLCA BbIMOHEHHOM MOHOCTLIO.

7.7 Npw nonyyeHum Mocrasku, Mokynatenb Brpase No CBOEMY YCMOTPEHUIO
npoBepuTL coaepaHue MocTaBku, uam Nobyto ee YacTb, HA MOMEHT
NMPUEMKN WK 3aBEpLLIEHNA, WK B Ntoboe Bpems Briocneactsumn. Ecam B
[lorosope NpeycMOTPeHO NpoBeaEHNE UCTIbITaHu1, To MocTaBKka He byaet
CUMTATLCA 33BEPLLEHHOW A0 TeX MOp, MOKa TakuMe WCMbITaHWA He ByayT
npoBeseHbI B COOTBETCTBIM C TpeboBaHUAMM Mokynatens.

7.8 /lioboe ytBEpKOEHWE WCMbITaHWA [loKymatenem WAM NpoBepKa
lMoKynaTesiem H1 NPy Kaknx 0BCTOATENBCTBAX He 0CBOBOXKAAET MoCTaBLLyKa
OT KaKOM-/MBO OTBETCTBEHHOCTM M HE MOAPasyMeBaeT MPUEeMKy
Mokynatenem MNocraBku.

8 3AJIEP’KKA

8.1 Cpok ABAAETCA CyLLECTBEHHBIM yioBreM [loroBopa. [locTaBKa [0/IKHA
6bITb OCYLLECTBNEHA B CPOKY, YKasaHHble B Jorosope. [ata(bl) v cpoku
ocylwectsneHms  MoctakM, yKasaHHble B  [loroBope,  ABAAOTCA
06A3aTe/IbHBIMM 1 A0MKHbI ABNATLCA CYLLECTBEHHBIM yC10BYeM [JoroBopa.
8.2 Ecm cywiectByeT BEpOATHOCTL 3a4epku [octasku, TO MocTaBLUmK
06A3aH Heme/leHHO B MUCbMEHHON ¢opme yBeOMWUTL 06 3ToM
Mokynatens. YBeooMIEHVE AO/MKHO BKIOYATb B Cebs npessioxeHvie
MocTaBuwiKa 06 YCKOPEHWUM CPOKOB MOCTaBKW. Mepbl MO YCKOPEHUO
NpoLiecca AO/IKHbI BKNKOYATL MCMO/b30BaHWE AOMOHUTEIbHON pabouelt
CUbl U MaTepPUanoB, PaboTbl B HECKO/ILKO CMEH W B BbIXOAHbIE AH,
MCNONb30BaHWE TPAHCTOPTHbIX CPEACTB NpemMUyM-Knacca (Takux  Kak
aBuanepeBo3ky). MOCTaBLUMK HeceT pacxofpl Ha Mepbl MO YCKOPEHUo
MPOLIeCCa, 32 UCK/KOMEHNEM C/YIAEB, KOrAa YCTAHOB/EHO, YTO MoKynaTesb
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a 33fEPMKKY, M MMUCbMEHHO YKasblBAET Mepbl,
KOTOpble OH MPUHAN WM Mpea/iaraet, 4Tobbl CBECTU K MUHUMyMY
NOCNEACTBIA TAKOM 33EPHKM.

9 IIITPAdDBI

9.1 Ecm MocTaBLUMK He cobntofigeT yKkasaHHble B [loroBope AaTbl M CPOKU
lMOCTaBKK, KPOME MPUUMH, OTHOCUMbIX Ha C4eT [MoKynaTens, NocieaHUi
BrpaBe MpUMeHUTL WiTpadHble CaHKuMM 6e3  npeasapuTesbHOro
YBEIOM/IEHUA NPU HACTYN/IEHUM COOTBETCTBYIOLLEIN AaTbl MM CPOKa. Ecm
MHOe He oroBopeHo B [lorosope, LUTPadHblE CAHKLMM 33 33AEPHKY
PaCcCUMTLIBAIOTCA M3 pacyeta NATM npoueHToB (5%) oT obLieit LeHbl
[orosopa, 6e3 yyeTa Hasora Ha [06AB/IEHHYIO CTOMMOCTb, MOCTaBKa WM
BbINO/HEHWE KOTOPbIX 33EPHMBAETCA, 33 HEAE/HO NMPOCPOYKY, HO He Bonee
TpMAUATM NpoLeHToB (30%) o 0bLwel ueHbl [loroBopa 6e3 yueta Hasora Ha
106aBNEHHYHO CTOMMOCTb. B Hauane Kaxaoi Heaenm HanaratoTes LWTpadHble
CaHKUW. HacToAwyMM NpsAMO OroBapUBAETCH, YTO Yr/iata Takux LUTpados
B/IeYeT 33 coboii BbiCTaB/ieHMe MoKynateniem ceTa-paKTypbl.

9.2 Hble WTpadHble CAHKLWW, CBA3AHHbIE C MPOM3BOAMTENIBHOCTBIO MOTYT
6bITb NpeaycmoTpeHbl B lorosope.

93 LUtpadbl CyMMMPYHOTCA M CYMTAIOTCA Mepamy  BO3ZEWCTBUA U,
C/1efioBaTe/bHO, He OTMEHAOT HUKAKWMX CPEACTB MPaBOBOM 3alUMTbl, HA
KoTopble MoKynaTenb MMeeT NpaBo B COOTBETCTBUM ¢ [loroBopom. [JaHHble
wpadbl HE COCTABAAOT OTKA3 [oKynaTens OT NpaBa Ha pPacTopsKeHue
[orosopa 1 (W) TpeboBaHMe KOMMEHCALWM 33 MOHECEHHbIE YObITKU.

10 [IPUEMKA

10.1 Ecm B [loroBope npeaycMOTPEHb! MPUeMOHbIE UCTbITaHWA MocTaBkM
nowie 3aBeplieHust W/wam noctaskv [oKynatento, WM NpescTas/ieHus
LlokymeHTOB coriacHo TpeboBaHMAM MoKynaTens, ykasaHHbIx 8 Jorosope,
MPUEMKA CYUTAETCA 3aBEPLLIEHHOM TO/IBKO B TOM C/Ty4ae, €I Pe3y/ibTaTbl
TaKUX UCTIbITAHWA MOATBEPAUIM COOTBETCTBME [1OCTaBKU TpeboBaHMAM,
W3/10XKEHHbIM B CTaTbe 4. B NpOTOKo/E UCTbITaHWIA AO/KHBI BbiTb YKasaHb!
NapameTpbl 3/IEMEHTOB, NOABEPraeMbIX COOTBETCTBYHOLLIEMY UCTIbITAHUIO.
10.2 Ecm B [orosBope npemycMoTpeHa npoueaypa MpUeMKY, TO Mo
33BepLLIEHUM TaKol NpoLieaypbl CTOPOHbI NMOAUCHIBAOT aKT MPUEMKM, €N
OHM COIIacHbI B OTHOLLEHWM COOTBETCTBUA MoCTaBKM ycioBuam [lorosopa u,
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compliance of the Supply with the terms of the Contract and particularly with the
requirements of Article 4. Such acceptance certificate shall be produced in two (2)
originals. On the acceptance certificate issued by the Purchaser, the latter may list
any reservations it might have on the Supply. The Supplier undertakes to remedy
any non-compliances revealed in the certificate within the deadline that it is
stipulated therein. In such case all or part of payment due upon acceptance date may
be withheld by the Purchaser until it has been established by both Parties that the
Supply is compliant.

11 NON-COMPLIANCE - REJECTION

111 Whether or not the Contract provides for a specific acceptance procedure,
non-compliance of the Supply to the Contract may entitle the Purchaser to refuse or
reject such Supply, without prejudice to the Purchaser's right to claim for damages.
11.2 In case of non-compliance the Purchaser reserves the right (i) to require the
Supplier to replace or repair the Supply within the deadline laid down by the
Purchaser, o (i) to perform itself or have performed the said replacement or repair
by a third party of its choice, in accordance with the provisions of this Article, or (jii)
apply a rebate to the Supply, or (iv) to terminate the Contract in whole or in partin
application of Article 21. In all cases, the whole of the costs and risks shall be borme
by the Supplier. In the case defined above in item (i), after Purchaser’s notification
to remedy the non-compliance addressed to the Supplier by registered letter which
remained unfruitful for a fifteen (15) days-period, the Purchaser may choose to
remedy the non-compliances by itself and/or to assign to a third-party company of
its choice for the repairing or remedying, at the Supplier’s cost and risks. The Supplier
shall then facilitate the interventions of the Purchaser or third-party company and in
particular remit to the Purchaser or third-party all the tools, drawings, studies and
any other documents and associated intellectual property rights necessary for the
Supply.

12 TRANSFER OF TITLE- TRANSFER OF RISKS

121 Title to the Supply shall pass to the Purchaser free and clear of any liens,
claims, encumbrances, interests or other rights as soon as they have been
individualized and at the latest upon their actual delivery as specified under the
Contract. If requested by the Purchaser to do so, the Supplier shall promptly execute
any document certifying transfer of title. In case of any defect in title or encumbrance
or lien, the Supplier shall promptly indemnify and defend the Purchaser against any
and all claims in relation thereto and cause the discharge of any such encumbrance
orlien.

12.2 Therisk of loss of or damage to the Supply shall pass from the Supplier to the
Purchaser () upon the date of their acceptance if this is performed on the
Purchaser’sin accordance with the provisions of Article 10, or if not (ii) upon delivery
of the Supply in compliance with the conditions defined in the Contract.

13 PRICE - PAYMENT

13.1 The prices indicated in the Order shall be firm, definitive and not revisable for
the term of the Contract. They shall be stipulated including of all taxes except value
added tax.

13.2  Unless otherwise stipulated in the Contract, the payment of the amounts due
to the Supplier shall be made in tenge (KZT), as the currency of both the account
and of payment.

133 Unless otherwise stipulated in the Contract, the price shallinclude the delivery
pursuant to the ICC Incoterms® 2020 provisions set out in Article 7.2.

13.4 Invoices shall indicate the complete references of the Contract and shall be
issued by the Supplier in accordance with the due dates stipulated in the Contract,
subject to the complete performance by the Supplier of its corresponding obligations.

135 Theinvoicesissued by the Supplier shall be paid by the Purchaser within sixty
(60) days from the date of their issuance.

13.6 As long as the Supplier has not fully fulfilled its obligations, the Purchaser is
authorized to retain all or part of the corresponding payment of the price.

BYACTHOCTY, TPEBGOBAHWAM CTaTbi 4. TaKOW aKT MPUEMKY COCTAB/IAETCH B ABYX
(2) aksemnnApax. B aKTe npvemku, BblgaHHOM MoKynaTenem, nocieaHuin
MOXET yKa3aTb /itobble OrOBOPKM, MMEIOLLMECH Y HEr0 B OTHOLLEHWM
Mocrasku. MocTaBLLMK OBA3YETCA YCTPaHMUTB BCE HECOOTBETCTBIAR, YKa3aHHbIe
B aKTe, B YCTAHOB/IEHHbIN B HEM CPOK. B 3ToM ciyuae Mokynatenb Bripase
YAEPMaTb CYMMY, MOSHOCTBHO WM HACTUYHO, NOA/IENKALLYIO OrNaTe Ha AaTy
NpVemKM, 4O Tex nop, noka obe CTOpoHbl He MoATBEpAsT, uTo Moctaska
CoOTBETCTBYET TPEGOBAHUAM.

11 HECOBJ/IFOAEHME - OTKA3

11.1 HesaBMCMMO OT TOrO, NPedyCMaTpuBaeT /i [10roBop CreLyasbHyro
npouesypy npvemky, Hecootsetcteue [ocTasku ycnosusam [lorosopa
MOXET AaTb MoKynaTesto NPaBo OTKa3aTb WM OTK/IOHWTD TaKyto MocTaBky,
6e3 yuiepba ana npasa MokynaTens TpeboBaTb BO3MeLLEHUA yLiepba.

11.2 B ciyyae HecooTBeTcTBuA MoKynaTe/ib OCTaBiseT 3a coboii nNpaso (i)
notpe6oBarb oT MoCcTaBLLMKa 3aMEHbI UM PEMOHTA B OTHOLLIEHWM OCTaBKM
B CPOK, YCTaHOB/IEHHb I MOKynaTenem, nm (i) CamocTosTeNIbHO Npou3BecT
Win 0becneunTb BbINOJHEHWE TakoW 3aMeHbl WM PEMOHTa TpeTbeit
CTOPOHOI M0 CBOEMY BbIGOPY, B COOTBETCTBUM C MOMOKEHWAMI HACTOALLIEN
CcTaTbu, WM (i) 3anpocuTb ckaky Ha MocTaBky, Mam (iv) pactoprHyTs Jorosop
MOMHOCTBIO WM YaCTUYHO B COOTBETCTBUM C MOJIOMEHUAMM CTaTbi 21. Bo
BCEX C/TyHasix BCE Pacxogbl v pUCKM HeceT MocTaBLupK. B ciyyae, yKasaHHOM
Bbiwe B nyHkte (i), nocne ysegomneHus MMokynatens o6 ycTpaHeHUu
HECOOTBETCTBUSA, HanpaBieHHoro [MOCTaBLMKy 3aKasHbIM MUCbMOM 33
nATHaALATH (15) aHel He BbI10 NO/YHEHO HUKAKOTO pe3ysibTaTa, Mokynatesib
MOXET NPUHATL peLLeHmre 06 YCTpaHEeHU HECOOTBETCTBMA CAMOCTOATE/IbHO
W/WiM NOpyYMTb TPETbEMY /ULl MO CBOEMY YCMOTPEHWIO PEMOHT Win
YCTpaHeHWe HECOOTBETCTBUA, 3a CHET U Ha PUCK MOCTaBLLYIKA.. MOCTaBLUYIK B
3TOM C/lyyae JO/BKeH CrocobCTBOBaTL BMeLLaTesbCTey Mokynatens wam
TPETLErO /MLA W, B YaCTHOCTW, NepeaaTb MoKynaTento Wi TpeTbemy JinLy
BCE MHCTPYMEHTbI, YEPTEKM, UCCNIEA0BaHMA W MoBble Apyrve AOKYMEHTbI 1
CBA3AHHbIE C HUMM MpPaBa WHTE/VIEKTYalbHOM  COBCTCBEHHOCTH,
Heobxoammblee a1A Moctasku.

12 I[IEPE/JAYA IIPABA COBCTBEHHOCTH - [IEPEJJAYA PUCKOB
12.1 MpaBo cobcTBeHHOCTM Ha MocTaBky nepexogut K Mokynatento 6e3
KaKux-1Mbo 3as10roB, TPeboBaHUM, 0bpeMeHeHi, 0BA3aTENbCTB U APYInX
npas, C MOMeHTa WX opopMIEHUA U He No3aHEe UX PaKTUHECKO NOCTaBKY,
KaK 310 npeaycmoTpeHo [orosopom. o TpebosaHuto [Mokynarens
MOoCTaBWMK ~ JOMKEH  He3aMeL/MTesbHO  O0POPMUTL  [IOKYMEHT,
noATBePKAAIOLLMIA Nepeaady npasa cobctBeHHOCTU. B ciyyae Kakoro-nmMbo
HapyLLeHua npaBa cOBCTBEHHOCTH, OBpeMeHeHus WK 3aora MocTaBLUMK
[0/KEH He3ameIUTENIbHO 0CBOBO VTS MOKyNaTe/NA OT OTBETCTBEHHOCTU MO
BCEM NPETEH3MAM, CBA3AHHBIM C STVM, M 0BECTIEYUTD CHATUE H0OOTO TaKoro
obpemeHeHA Wn 3aora.

12.2 Puck 1yuaiiHoM rmbenm uam nospexaeHns MoctaBku nepexoaut ot
MocrasLuyKa K Mokynatento (i) B AeHb NPYEMKY, EC/IM OHA OCYLLECTB/IAETCA
Ha obbekTe MoKynaTens B COOTBETCTBUM C MOJOKEHUAMM CTaTby 10, nnu,
ecm Her (ii) npu MocTaBKe B COOTBETCTBUM C YC/IOBUAMM, ONPEAENEHHbIMA B
[Jorosope.

13 LLIEHA - ONNATA
13.1. LleHbl, yKa3aHHble B 3aKase, fOMKHbI ObiTb

DUKCMPOBAHHBIMW, OKOHYATENbHBIMU U He
nognexar nepecMoTpy B TeyeHMe CpokKa
Aenctena [forosopa. OHM AOMKHBI ObITb
YyKasaHbl  BK/AOY4aA  BCe  HanoruM, 3a
UCKNIOYeHNeM Hanora Ha JobaBneHHyo
CTOMMOCTb.

.Echrvu B [oroBope He OroBopeHO WHoe,
BbINNaTa cymm, NPUYUTALOLLUXCA
MocTaBlMKY, NPOM3BOAUTCA B TEHre, B
KayecTBe Ba/lOTbl Kak cyeTa, Tak 1 onnaTbl.

. Ecnn B loroBope He OroBopeHo MHoe, TO B
LeHy BK/IlOYEHA NOCTaBKa B COOTBETCTBUM C
nonoxennamu ICC  UHkoTepmc® 2020,
V3N10’KEHHbIMM B CTaTbe 7.2.

13.4. Cueta AOMKHbI copepXaTb BCE CCbIIKM Ha
[orosop v BbicTaBnATbCA MocTaBWwMKOM B
CPOKM, YKa3aHHble B [loroBope, Npu ycnosuu
BbINO/IHEHMA Mocraslwmkom CBOUX
COOTBETCTBYIOWWMX 06A3aTENbCTB B MONHOM
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13.7 Under conditions permitted by applicable law, the Purchaser is entitled to
deduct from amounts due to the Supplier, any amount due by the Supplier under
the Contract, especially in application of the provisions of Articles 6.3, 9, 10.2 and
16.1.

13.8 In case of late payment by the Purchaser, the Supplier may apply penalties.
The penalty rate shall be restricted to the official refinancing rate of the National Bank
of the Republic of Kazakhstan on the day of fulfilment of the monetary obligation. In
addition to this penalty, Supplier will be entitled to obtain from Purchaser a recovery
cost for an amount which is fixed by decree.

14 CONFIDENTIALITY - CYBERSECURITY AND ACCESS TO THE
PURCHASER'’S IT SYSTEM

141 Confidentiality

14.1.1 “Confidential Information” shall mean any information, indluding, but not
limited to, data, business information, technical information, specifications,
drawings, sketches, models, records, samples, tools, software and documentation,
written, oral or otherwise and designated as being of a confidential nature by the
Disdosing Party by an appropriate stamp, legend or marking, or by providing a
written notification to that effect, or when they are disdosed orally or more generally
in an unwritten manner, by identifying as confidential at the time of disclosure and
by reducing it in writing or other tangible form and marking as confidential within
one (1) month after disclosure, being agreed that within this period, information
disclosed orally or in an unwritten manner shall be deemed to be a Confidential
Information fumished by either Party to the other, in the frame of the Contract.
Confidential Information shall remain the disclosing Party's property.

14.1.2All copies of such Confidential Information in written, graphic or other
tangible form shall be returned to the disclosing Party upon request at any time or
shall be otherwise disposed of as directed by the supplying Party.

14.1.3 Each Party shall not at any time divulge, disclose or otherwise furnish to any
third party any Confidential Information, except upon prior written authorization of
the disclosing Party.

14.1.4Each Party shall reveal the Confidential Information only to its employees or
subcontractors to whom disclosure is necessary for them to perform their duties,
pursuant to the Contract. Each Party shall impose the above obligation of
confidentiality on its employees and subcontractors.

14.1.5The foregoing obligations shall not apply, however, to any part of the
Confidential Information which:

- was already obtained in good faith by the recipient Party prior to
receipt hereof;

- was already in the public domain or became so through no fault of
the recipient Party;

- was acquired by the recipient Party from a third party having the
right to convey the Confidential Information to the recipient Party
without any obligation of confidentiality not the disclosure the same;

- isindependently developed by the recipient Party;

- isapproved for release by prior written authorization by the owner
of the Confidential Information;

- is obliged to be produced (after notice of the disclosing Party
whenever it is possible) under applicable law or regulation including
any order of a court jurisdiction or an arbitral award.

obbeme.
13.5. CueTa-dakTypbl, BbICTaB/IEHHbIE
MocTaBLLMKOM, nognexar onnate

MokynaTenem B TeyeHue wectugecatn (60)
OHel C JaTbl UX BbICTaBNEHUA.

13.6. o Tex nop, noka lNocTasLLMK He BbINOAHUT
cBou 0b6fA3aTeNbcTBa B MOAHOM ob6beme,
Mokynatenb mMmeeT npaBo yAepXaTb BCHO
WAW YacTb COOTBETCTBYIOLLEro naatexa
LeHbl.

13.7.Ha YCNOBUAX, npeaycMOTPEHHbIX
LencTyOWmUmM 3aKOHOAATe/IbCTBOM,
MoKkynatenb WMmeeT NpaBo yAepaTb M3
cymm, npuYmTatoLLmMxCa MocTaBLmKy,
Ntobylo cymmy, KOTOpas MOAJIEXKUT onsate
MocTasLwmKkom no Jorosopy, 0cobeHHO npwu
NpYMeHeHUM NoNOoXKeHU cTaTeli 6.3, 9, 10.2

n16.1.

13.8.B cnayyae HECBOEBPEMEHHOW  onnatbl
Mokynatenem, MocTtaBwmk Bnpase
NPUMEHWUTb WTpadHble caHKuuKu. Pasmep
wTpada orpaHuumBaeTcs  oduUMANbHOM
CTaBKoM pedunHaHCUpoBaHUA
HaunoHanbHoro baHka Pecny6auku

KasaxcTaH Ha fleHb UCMONHEHNA AEHEXHOr0
o6n3aTenbcrea. [JONONHUTENbHO K AaHHOMY
wrpady [MMocTaBwmKk Bnpase MOAYYUTb OT
MoKynaTtens BO3MeLLEHME PacXofoB Ha
CYMMY, YCTaHOB/IEHHYIO YKa30M.

14 KOH®WUJEHLIHA/IBHOCTb - KHUBEPBE3OIIACHOCTb H
JI0CTYI K UHPOPMALIMOHHOM CUCTEME ITOKYTIATE/IA

14.1 KoHdmagHUManbHOCTL

1411 "KoHdupeHumanbHaa  wuHPopmauma"  O3HauvaeT  obyto
MHOOPMALWIO, BKIIOYAR, B  YaCTHOCTY, JaHHbIE, KOMMEPYECKYO
MHPOPMALWII, TEXHUUECKME CBEAEHMS, creLidMKaLMM, YEPTEKM, SCKU3bI,
MoZENM, 3anucK, 06pasLipl, MHCTPYMEHTBI, NPOrPamMMHOe obecriedeHre U
[OOKYMEHTbl B MMUCbMEHHOM, YCTHOM MAM MHOM opme, 0B03HaYEHHble
PasrnawatoLueli CTOpoHOM Kak UMetoLme KoHOUAEHUMANbHBIN XapaKTep,
NOCPEACTBOM COOTBETCTBYHOLLIEI MeYaTh, MAPKVPOBKA MM 0B03HaUeHMs,
1B NyTeM HanpPaBEHWA COOTBETCTBYIOLLIETO MCbMEHHOTO YBEAOMIEHNS,
WM KOT4a TakaA MHOOPMaLMA PacKpbIBAETCA B YCTHOW Win B 6osiee obLuem
BAZE B HENUCbMeHHoW ¢dopme, MnyTemM onpefeneHus ee  Kak
KOHOUAEHUMANbHON B MOMEHT Pa3I/IaLLieHus 1 Nepesoa ee B MUCbMEHHYO
WM JpYTYO MaTepuasibHyH GOpPMY M MAPKVUPOBKU Kak KOHGUAEHLMANbHOM
B TeueHue ogHoro (1) mMecAua nocie pasrialleHus, Npu YUI0BUAW, YTO B
TEYEHVWe TaKoro nepuoga MHGOOPMALWsA, PacKpbITas B YCTHOW WM
HenMcbMeHHOM — dopme,  ByaeT  cuuTaTbCAd  KOHPUAEHLManbHOM
nHbOopMaLyel, NpeaoCTaBNeHHON oaHoW 13 CTOpoH Apyroi CTopoHe B
pamkax  [lorosopa.  KoHdupeHupanbHas — uHopmauma  octaérea
COBCTBEHHOCTBIO pasriaLLatoLLeil CTOPOHbI.

14.1.2 Bce konum Tako KoHpuaeHumanbHol nkdopmaLmm B MMcbMeHHOM
BUOE, C WCMO/b30BaHMEM padUHEcKUX M30OPasKeHUd win B Apyroi
maTepuanbHoM hopMe Nog/esKaT BO3BpaTy pasmialLatoLLieit CTopoHe ro ee
3anpocy B 11060e BPems WM UHbIM 06Pa30M YHUHTOXALOTCA B COOTBETCTBUM
C YKa3aHUAMM pasriaLuatoLLiein CTopoHbI.

14.1.3 Kaxpana CTopoHa HM MpY Kakux OBCTOATE/NbCTBAX He A0/MKHA
pa3riallatb, PacKpbIBaTb WM MHbIM 0DPa3oM MPedoCTaBaATL TPeTbel
CTOPOHE KaKyt0-1160 KoHGUAEHUMabHYH MHbOPMALIO, 3 UCKKOYEHVEM
C1y4aeB, KOMO@ Ha 3TO MO/yYeHO MPeABapUTe/bHOE  MUCbMEHHOE
paspetLieHme pasriaLLatoLLiein CTopoHbl.

14.1.4 Kaxpaa CTopoHa packpbiBaeT KoHduaeHUManbHyo nHbopmaumo
TONbKO CBOMM COTPYAHWMKaM WM CybnoapsaadMKam, KOTOpbIM TaKas
MHbOpPMaLWA HeobxoauMa /19 BbINOIHEHUA MMM CBOMX 0BA3aHHOCTEN Mo
[orosopy. Kaskaaa CTopoHa BO3/1araeT BbilieykasaHHOe 06A3aTeNbCTBo O
KOHOUAEHLIMAIBHOCTN Ha CBOVIX COTPYAHWKOB M CyOrnoapAAHMKOB.

1415 Tem He MeHee, BbllleyKasaHHble 0bA3aTeNbCTBA  He
PacnpoCcTpaHAIOTCA  Ha  Kakylo-Mbo  uYactb  KoHduaeHupanbHol
MHbOPMALWK, KOTOpan:
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14.1.6 The above confidentiality obligations shall survive for a period of five (5) years
from the expiration or termination of the Contract for whatever reason.

14.2 Cybersecurity

14.2.1The Supplier warrants that it is aware of applicable laws, regulations and
industry standards relating to computer security, and especially those relating to
computer hacking, to unlawful presence in a system, to the deliberate disruption of
the system'’s operation, and to fraudulent use of the data, and undertakes that it will
comply with such regulations.

14.2.2The Supplier undertakes, with respect to all Purchaser’s information,
materials and data in respect of which the Supplier has custody or control for
purposes connected with these GPC, the Contract and/or the Order(s); or which are
accessed, transmitted or stored using or on the Supplier's information systems or
equipment under these GPC, the Contract and/or the Order(s) (“Purchaser Data”)
to:

(i) do all things that a reasonable and prudent entity would do to
ensure that all Purchaser Data is protected at all times from
unauthorised access or use by a third party or misuse, damage or
destruction by any person;
provide protective measures for the Purchaser Data that are no less
rigorous than accepted industry standards and commensurate with
the consequences and probability of unauthorised access to, or use,
misuse or loss of, the Purchaser Data;
comply with all security regulations or procedures or directions as
specified in these GPC, the Contract and/or the Order(s).

(i)

(i)

14.2.3The Supplier undertakes, with respect to the Supply to implement a
wulnerability management process organising the commitment form the Supplier to
inform of the Purchaser of all wulnerability discovered by the Supplier or any third
party on the Supply, during the warranty period as defined under Article 16.2.

14.2.4f the Supplier becomes aware of any actual or suspected:

(i) action taken using computer networks that result in an actual or
potentially adverse effect on the Supplier's information system
and/or Purchaser Data residing on that system (“Cyber Incident”); or
any other unauthorized access or use by a third party or misuse,
damage or destruction by any person (“Other Incident”),
the Supplier shall:

(i) notify the Purchaser in writing immediately (and no longer than
12 hours after becoming aware of the Cyber Incident or Other
Incident); and

comply with any directions issued by the Purchaser in connection
with the Cyber Incident or Other Incident, including in relation to:

a) notifying the relevant body, as required by the Purchaser;

b) obtaining evidence about how, when and by whom the
Supplier's information system and/or the Purchaser Data has or
may have been compromised, providing it to the Purchaser on
request, and preserving and protecting that evidence for a
period of up to twelve (12) months;

implementing any mitigation strategies to reduce the impact of
the Cyber Incident or Other Incident or the likelihood or impact
of any future similar incident; and

preserving and protecting Purchaser Data (including as
necessary reverting to any backup or alternative site or taking
other action to recover Purchaser Data).

(i)

(i)

d)

6buia yKe nosyyeHa nonyvatowweit CTOPOHOM, OCHOBbIBasiCb Ha
NpUHLMNe A06POCOBECTHOCTH, 10 €€ MOJyUeHNs;

- Y*Ke Haxoaynach B 0BLLECTBEHHOM AOCTYMNE UM CTasla TaKOBOW He Mo
BUHe nonyyatoLeii CTopoHbl;

- 6bu1la npuobpeteHa nonyyatolleli CTOPOHOM Y TPEeTbel CTOPOHBI,
MMeEIoLEe NpaBo Ha nepesady KoHouaeHumanbHoW uHpopmaumm
nonyyatoLLein CropoHe 6e3 Kakux-11bo 06s13aTeNbCTB No cob0AEHUIO
KOHbMAEHUMAIbHOCTY;

- paspaboTaHa nonyyatoLLier CTopoHOM CaMOCTOATENbHO;

- YTBEPKOEHA K pasrialleHnio B/aaenbliem  KoHbuaeHumaibHoM
MHbOPMALYM C Ero NPeaBapUTENbHOMO MMCLMEHHOTO COT/IACKS;

- NOA/IEXUT NPEeACTaBNEHNIO (NoCNe YBEAOMIEHWA pasriallatoLeit
CTOpOHbI N0 Mepe BO3MOMKHOCTW) B COOTBETCTBUM C MPUMEHUMbIM
33aKOHOAATE/ILCTBOM WM HOPMATUBHBIMM aKTaMK, BK/IHOHYAA KaKoe-
B0 NOCTaHOB/EHVE CYAa WK APBUTPasKHOE peLLeHme.

14.1.6 BbiLeykasaHHble 06A3aTeNbCTBa no cobofeHMo
KOHOUAEHLIMATIBHOCTN COXPAHAOTCA B CWIe B TeyeHue nAT (5) N1eT ¢ AaTbl
UCTEYEHWA CPOKa MM NpeKpaLLieHWs aeiicTeua [JoroBopa BHE 3aBUCMMOCTU
OT VX NPUYMUHBI.

14.2 KnbepbesonacHocTb

4.2.1 MocTaBLWMK rapaHTUPYeT, YTO eMy U3BECTHO O MPUMEHUMbIX

3aKOHaX, HOPMATMBHbIX aKTaX W OTPAC/eBbIX CTAHAAPTAX, KACAOLLMXCA

KOMMbHOTEPHOI 6E30MaCHOCTH, M OCOBEHHO TEX, KOTOPbIE KACAOTCA B3IOMa

KOMMbIOTEPOB, HE3aKOHHOTO MPUCYTCTBUA B CUCTEME, YMbILLIEHHOTO

HapyLLeHA paboTbl CUCTEMBI M MOLLIEHHWYECKOTO MCMO/b30BaHUA JaHHbIX,

M NPUHUMAET Ha cebs 06A3aTe/IbeTBa MO COBNIOAEHMIO TAaKUX MPABUI.

4.2.2 MocTaBLMK NPUHUMAET Ha ceba 06A3aTeNbCTBO B OTHOLLIEHWM
Bcei MHPOpMAaLMK, MaTepuanos 1 AaHHbIX [OKynaTens, KoTopble XPaHATCA
WM KOHTPOAMPYHOTCA MOCTaBLUMKOM 419 Lienieit HacToALLyx OBLUMX yeioBuit
3aKyrok, [lorosopa w/unm 3akasa(-0B); MM KOTOPbIE MOJyYEHbI, NepesaHbl
WM XPaHATCA C  WCMO/b30BaHWMEM  MHOOPMALMOHHBIX  CUCTEM  WUAM
060opynoBaHMa MOCTaBLLUMKa, WIM HA HUX B COOTBETCTBMM C HACTOALLWMMM
OBLLYIMM YCIOBUAMM 3aKYTOK, [JoroBopom u/wam 3akasom(-amu) ("AaHHble
Mokynarena"):

()  npeanpuHUMMaTL BCe pasymHble M NPEdyCMOTPUTENbHbIE AEWCTBUSA,

Hanpae/eHHble Ha obecreyeHyie 3aLmTbl BCex AaHHbIX [oKkynaTens ot

HECAHKLMOHMPOBAHHOIO  AOCTyNa WM WUCMOMb30BaHUA  TPETbew

CTOPOHOM, @ TaKKe OT  HenpaBoOMepHOro

TMOBPENKAEHWA WM YHUUTONKEHWSA IH0BLIMM IMLIaMK;

(obecneuviBaTe Mepbl 3alpTbl AR JaHHbIX MMoKynatens, Kotopble

6yayT He MeHee CTPOrMMM, YeM MPUHATBIE OTPac/ieBble CTaHAAPTbI U

NoCNeACTBUAAMM " BEPOATHOCTbHO

HECAHKLMOHMPOBAHHOTO A0CTyna K [aHHbiM [MoKynatens mam wx

MCMONb30BaHMA,
(ii)
cOM3MEpUMBIMM €

MCMO/b30BaHUSA, HEMPABOMEPHOTO UCMO/Ib30BaHUA WM YTPaTbl;

(i)  (cobnromatb Bce NpaBKia 6e30MacHOCTH, NPOLEAYPbI MM MHCTPYKLMW,

YKasaHHble B HacTosALwx OBLLMX YCIOBKAX 3aKyMoK, [orosope w/uam

3aKasze (-ax).

14.2.3 MocTaBLMK 06A3yeTcA B OTHOLIEHWM MMOCTaBKM BHEAPUTL NpoLEeaypy
10 YNPaB/IEHIO YA3BUMOCTbHO, B PaMKax KOTOPO [MOCTaBLUMK NPUHUMAET Ha
cebn 06s3aTenbCTBO MHGOPMUPOBaTL MoKynaTens 060 BCex YA3BUMOCTSIX,
06HapyeHHbIX [OCTABLUMKOM WM KaKOW-IMBO TPEeTbeit CTOpoHOW Mo
lMocTaBKe, B TeYEHVE rAPAHTUHOTO CPOKa, ONpeaeNeHHOTO B CTaTbe 16.2.
14.2.4 Ecw MOCTaBLUMKY CTaHET U3BECTHO O KaKUX-MBO HaKTUIECKUX Uan
noAo3peBaeMbIx CIyuanX:

()  npeanpuHATBIX AEMCTBUI C UCMONB30BAHMEM KOMIMBIOTEPHBIX CETEW,
KOTOpble MPMBOAAT K  (aKTMYeCKoMy WM MOTEHLMAIbHOMY
HEraTyBHOMY — BO3ZEMCTBMIO HAa  MHOOPMALWOHHYIO  cucTeMy
MocTaBLwyKa 1 (M) gaHHbIe MoKynaTens, cofeprKalumecs B AaHHON
cvcteme ("KubepuHupmaeHT"); um

(i) noboro Apyroro HECAHKLIYIOHMPOBAHHOIO JOCTYMa UM UCMO/b30BaHUA

TPETbEI CTOPOHOM UM HENPABOMEPHOTO MUCMO/b30BaHMSA, HAHECEHUA

yLep6a WK YHUHTOMEHUS KaKUM-MB0 vLom ("Opyroid uHUmMaeHT”),

MOCTaBLUMK SO/KEH:
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14.2.5The Supplier shall ensure that () all subcontracts and other supply chain
arrangements, which may allow or cause access to Purchaser Data, contain no
provisions that are inconsistent with this Article; and (i) all employees, Affiliates,
contractors, sub-suppliers, vendors, sub-contractors, internet service provider; cloud
service providers and all providers of the Supplier in relation with the scope of this
Article 14.2 who have access to Purchaser Data comply with the provisions of this
Article.

14.2.6Upon prior written request by the Purchaser, the Supplier undertakes to
make available to the Purchaser all information and all assistance necessary to
demonstrate compliance with the obligations laid down in this Article 14.2 and allow
for and contribute to audits, including on-site inspections of the Supplier premises or
of those of all its subcontractors or suppliers/providers, conducted by the Purchaser
or a third party appointed by the Purchaser. It is noted that on-site inspections shall
be limited to one (1) per year, and the Purchaser shall give natice to the Supplier of
at least thirty (30) days prior to the beginning of any on-site inspection. Prior written
notice of audit may not be given in case the audit is initiated by relevant authorities
orin case occurred a Cyber Incident or Other Incident.

143  Access to the Purchaser’s information system

14.3.1 For any access to the Purchaser's information system, and when authorized
under the Contract, the Supplier shall comply (and shall procure its personnel to
comply) with all the security conditions speific to the performance of the Contract,
if applicable, , such as the current conditions of access to the Site concemed and to
the Purchaser's information system, which have been communicated in writing
prior to any intervention.

14.3.2The Supplier is authorized by the Purchaser to access the Purchaser's
information system only to the strict extent necessary to perform the Contract.

14.3.3The Supplier shall not use software or accesses means other than the ones
provided and duly authorized by the Purchaser. The Supplier shall take all the
necessary precautions so as to avoid the introduction of any malware or unsecure
code into the software, updates, systems supplied to the Purchaser and shall adopt
the appropriate measures if the existence of such a threat is demonstrated.

15 INTELLECTUAL PROPERTY

151 Background

15.1.1“Background” shall mean any information, documentation, designs,
technical drawings, software (system and application software), algorithms,
elaborated design data, technical or industrial data, tools, knowledge, know-how,
trade secrets, equipment and services process, methodology, and any intellectual
property therein, regardless of their support and whether or not protected by an
intellectual property right, developed, created or acquired by one Party independently
of the execution of the Contract. The Background shall remain at all times the
property of the said Party and its Affiliate(s).

()  Hesameg/mTENBHO YBEAOMMTL MOKyNaTeNs B NMCbMEHHOM dopme (v
He 6oniee Yem yepes 12 4acoB MoCE TOro, Kak emy CTasio U3BECTHO O
KubepuHupmaeHTe win [pyrom MHUMAEHTe); 1

cobn0aaTh yKasaHuA MoKynatens B CBA3n ¢ KMBEPUHLMAEHTOM Wan
LLpyrM MHLZLEHTOM, B TOM YMC/IE B OTHOLLEHWM:

a)

(i)

YBEZIOM/IEHWA COOTBETCTBYIOLLETO OpraHa, B COOTBETCTBUM C
TpebosaHuaMK Mokynatens;

NOJ/YYEHMA AOKA3ATENLCTB 06 O6CTOATENLCTBAX, BPEMEHM U INLAX,
KOTOpbIM 6bl1a MM MO BbITb B310MaHa MHMOPMALWOHHAA
cucrtema MocTaBLumKa wwwm  [Oandble  Mokynatens,
npesfocTaBneHnA Ux MOKyMaTento Mo ero 3anpocy, a TakKe
COXPAHEHWA Y 3aLLWTbI STUX [OKA3aTe/bCTB B TeUeHWE Neproaa o
ABeHapuatv (12) mecaues;

peanvzaumm cTpartervii MUHUMU3ALWN
NOCNEACTBUN C LIE/bIO CHUMKEHUA BO3AENCTBUA KnbepuHUmaeHTa
wm [pyroro MHUMAEHTa WAM BEPOATHOCTH, WM MOCAEACTBUIA
Nt060ro aHaOMUYHOTO MHLMAEHTa B ByayLiem; u

COXpaHeHWA U 3awmTbl [aHHbix [okynaTens (Bratouas, mpu
HeOobXOAMMOCTY, BOSMOXHOCTb  BOCCTAHOB/IEHUA  PE3epBHOM
KOMUM WM aNbTEPHATUBHOTO CaiATa, WM NPUHSTUE APYTUX MEeP Mo
BOCCTaHOB/IEHMO [laHHbIX MoKynatens).

4.2.5 MocTaBwyK 06a3aH obecneunTs, YTObbI (i) BCE A0rOBOpPbI
cybnoapsaa v Apyrvie COrNaLLEHUA O NOCTaBKaX, KOTOPbIE MOTYT Pa3peLLnTL
WM 0becneumTb AOCTYN K [aHHbIM MOKyNaTens, He CoAepHKasm MOMOKEHWI,
NPOTMBOPEYALLMX  HAcToAWeN cratbe; W (i) Bce  COTPYAHWKM,
AddMNMpoBaHHbIE IMLA, NOAPAOYMKM, CYBMOCTABLUMKY, MOCTABLLMKM,
cybnoapsaauvky, NPoBaiAepbl MHTEPHET-YCIYT, NPOBaiaepbl 06MauHbIX
YCAYr 1 BCE MOCTABLLMKM YCIYT B PaMKax HacTosLLIEN CTatbk 14.2, KoTopble
MMeHoT AI0CTYN K [JaHHbIM MoKynaTens, cobntoaany nonoKeH s HacTosLLen
CTaTbi.

4.2.6 Mo npeagapuUTenbHOMY NUCbMEHHOMY 3anpocy [Mokynarens
MocTaBWWK 06A3aH NPeAoCTaBUTb emy BCHO MHGOPMALMIO U OKasaTb
cofeiictBve,  Heobxoaymoe  ANA  MOATBEPMKAEHWA  cobtoaeHus
06A3aTe/bCTB, M3/I0XKEHHDIX B HACTOALLEN CTaTbe 14.2, a TaKyKe paspeLlnTsb U
CnocobCTBOBATL NPOBEAEHMIO AyAUTOB, B TOM YMC/IE MPOBEPOK Ha 0BbeKTe
MocTasLuyKa wim BCEX ero cybroapaaIvKos win
NOCTaBLUYIKOB/NPOBatAEPOB, NPOBOAMMbIX [oKymatenem W TpeTbum
JIMLOM, Ha3Ha4YeHHbIM Mokynatenem. Cneayet OTMETUTD, YTO NPOBEPKA Ha
06BbeKTe orpaHMuMBaeTe oaHoOM (1) npoBepKoi B rog, 1 MoKynaTe b AoMKeH
yBefomMuTb MOCTaBLLUWIKA, NO KpaliHei mepe, 3a Tpuauats (30) aHeln oo
Havyana ntoboli NpoBepkn Ha obbekTe. MpensapuTesibHoe NUCbMEHHOe
yBEZIOM/IEHWE O NPOBEAEHWM NPOBEPKM MOYKET BbiTb He NPeAOCTaBNEHO B
Clyyae, eUM  MPOBEPKA  MHMLMMPOBAHa  COOTBETCTBYHOLLYMM
rOCYOAPCTBEHHLIMM ~ OpraHaMyM  WAM B Cly4ae  BO3HUKHOBEHWA
KubepuHumaeHTa unm [ipyroro HUMAEHTa.

14.3 loctyn K nHpopMaLmoHHol cucteme Mokynatens

4.3.1 [na  nonydeHus poctyna K- MHGOPMALMOHHOM — crcTeme
lMokynaTens, a Tak:Ke B CydasX, KOrda STO MpeaycMoTpeHo [loroBopom,
MocTaBWMK [OMKEH cobopats (M AomKeH obecneunTs cobtopeHve
NEepCoHasIoM) BCe yC/10BKsA 6e30MacHOCTH, ONpeaesieHHbIe AN BbINONHEHNA
[lorosopa, e 3To NPUMEHNMO, TaKUE Kak TeKyLLME YCIoBMA JOCTYNa Ha
cooTeeTcTByIOLMIA OBBEKT 1 K MHdOpMALMOHHOW cvcTeme [MokynaTens,
KoTopble GbLM nepeaaHbl B NUCbMeHHOW dopme nepes, Kakum-nubo
BMELLIATENbCTBOM.

4.3.2 MocTaBWUK BrpaBe NOMYYMTL AOCTYN K MHGOPMALMOHHOM
cucteme MoKynaTens TobKO B NPeAenax, HEOBXOAMMbIX /1A UCTIONHEHUA
[Jorosopa.

4.3.3 MoCTaBWYK He OO/MKeH MCNoNb30BaTb Kakoe-mbo apyroe
nporpammHoe obecreyeHye UM CPEACTBA AOCTYNa, KPOME TexX, KoTopble
6blM  MpenocTaBneHbl M JOMKHBIM - 0OPasOM  CaHKLIMOHMPOBaHbI
Mokynatenem. [OCTaBLWK MPUHUMAET Bce HEOBXOAUMbIE  Mepbl
NPEOCTOPOKHOCTU BO M3OEMKaHWE BHEAPEHUSA BPEAOHOCHBIX MPOrpaMm
WM Hebe3omacHbIX KOAOB B MPOrpaMMHOe obecrieveHune, ObHOBEHUS,

b)

) KaKnx-11mbo no

d)
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15.1.2The Purchaser hereby grants a non-exclusive, non-assignable license, which
is revocable at any time upon prior information of the Supplier, to Supplier to use any
Background including drawings, specifications and other data provided or paid for
by the Purchaser hereunder, for the sole purpose of performing the Contract.

15.1.3The Supplier grants to the Purchaser: 1) a fully paid-up, non-transferable,
non-exdusive and worldwide license to use the Supplier's Background necessary to
implement this Contract, including testing of the Supply; and 2) afully paid-up, non-
exclusive, worldwide, transferable license to use the Background necessary to use,
manufacture, or have manufactured, commercialize, sell and maintain or have
maintained the Supply for a duration equivalent to the protection afforded by the
applicable law.

15.2 Results

15.2.1“Results” shall mean any information, documentation, designs, technical
drawings, Software (system and application Software), algorithms, elaborated
design data, technical or industrial data, tools, knowledge, know-how, trade secrets,
equipment and services process, methodology, and any intellectual property therein,
regardless of their support and whether or not protected by an intellectual property
right, developed, created or acquired by one Party during the execution of the
Contract. The Results shall become the exclusive property of Purchaser as and when
they are created or developed.

15.2.2The Supplier assigns to the Purchaser, on an exclusive basis, all intellectual
property rights related to the Results, for the entire world and the entire term of
protection of the Results provided for in relevant present and future national or
international conventions or treaties applicable to intellectual property.

15.23The Supplier agrees that the price stated in the Contract include the
assignment of the ownership on all the intellectual property rights on the Results
and of the relevant licenses on the intellectual property rights on the Background as
provided above.

15.2.4More specifically, with respect to copyright associated with Results, the
Supplier assigns to the Purchaser on an exclusive and worldwide basis, for the legal
term thereof, all of the representation and reproduction rights, for any purposes and
for all uses, direct or indirect. These rights shall notably include to the fullest extent:
(@) the irrevocable right to reproduce, by any means, on any media (newspapers,
internet, and digital media, etc.), (b) the right of identification and marking by any
means, (c) the representation right by any means, (d) the right to correct, adapt,
upgrade, enhance, modify, to augment or to create derivative works, and (€) the
right to publish and commercially exploit. The rights thus assigned shall apply to any
applications and may be assigned by the Purchaser to any third party of its choice.

15.2.5The Purchaser shall be solely entitled to decide to protect the Results, in whole
or in part, in its own name or that of any Affiliates, without any consideration or
compensation of any nature whatsoever being due to the Supplier in addition to the
price stipulated in the Contract for the Supply in question.

15.2.6The Supplier specifically undertakes, on its own behalf or any of those
involved for its part, such as, without this list being exhaustive, employees,
representatives, agents, service-providers or sub-contractors, to perform all of the
necessary formalities, where applicable, to cause the provisions of the present Article
to become effective.

CUCTEMbI, MocTas/ifieMble [oKynaTento, U NPUHUMAET COOTBETCTBYIOLLIME
Mepbl, eI AOKA3aHO CyLLeCcTBOBaHME TaKon Yrposbl.

15 UHTE/UIEKTYAJ/IbHASI COBCTBEHHOCTDb

15.1 Vi3Ha4a/ibHble faHHble

15.1.1 '"MisHauyanbHble AaHHble" O3HaualoT byl  MHPOpMaUMo,
[JOKYMEHTALMIO,  MPOEKTbl,  TEXHWYECKME — YEPTEXM,  MPOrpamMHOe
obecrieyeHre (cucTeMHOe M NPUKAAHOE MporpaMmHoe obecneveHie),
QIMOPUTMbI, Pa3paboTaHHble MPOEKTHble JaHHble, TeXHWYEcKMe Win
NPOMbILLIEHHbIE AaHHbIE, UHCTPYMEHTbI, 3HAHMS, HOY-Xay, KOMMepUeckue
CEKPETbl, TEXHO/MIOTMYECKME  MPOLIECChl,  METOZOMOMMI0 U Jikobyro
VHTE/IEKTYa/IbHYH COBCTBEHHOCTb B HX, HE3ABUCMMO OT WX COAEPKaHMA U
HE3aBUCMMO OT TOMO, OXPAHAETCA WM HET MPaBO WHTENNEKTYasbHOM
COBCTBEHHOCTY, pa3paboTaHHble, CO3aaHHbIe MW NPUOBPETEHHDIE OAHOW
13 CTOPOH BHE PaMOK WcronHeHua [lorosopa. W3HauasibHble AaHHble
OCTaloTCA COBCTBEHHOCTLIO YKazaHHOM CTOpoHbl U ee AbduanposaHHoro
mua (AddUAMPOBaHHBIX NLL).

151.2 [Mokynatesb  HactoAwWM  npepoctasnfer  [octasBmKy
HEMCK/IOUUTENbHYIO, HE MOA/IEXALLYIO MepeycTyrKe NMLEH3MI0, KOTopas
MOKET 6biTb 0TO3BaHa B I060E BPeMA Ha OCHOBAHWW NPEABAPUTEIBHOTO
YBEOM/IEHMSA, HANPaB/IEHHOTO [OCTaBLLMKY, HA MCMO/b30BaHWE JIt0DbIX
VI3HNYa/IbHbIX AAHHBIX , BKIKOYAA YEPTENKM, TEXHUYECKME CreLbuKaLym 1
Opyrve faHHble, NpefoCTaBNeHHble WAM onnadeHHble Mokynatenem B
COOTBETCTBAM C  HACTOAWMM [IOroBOPOM, C EAMHCTBEHHOW LIeNbio
BbINO/HeHUA [Jorosopa.

15.1.3 MocTaBLUyIK NpeocTaBaseT MoKynaTesito: 1) NoNHOCTbIO OMlaueHHyto,
HEUCK/IOUUTENbHYIO, He  MOA/IEKALLYIO MepeycTyrke JIMUEH3NIo 1
[OefCTByIOLLYIO B /06O CTpaHe MMPA Ha UCMO/b30BaHWe W3HauasbHbIX
AAHHbIX  OCTaBLUMKA, HEOoBXOAMMON A/1A UCMIONHEHWUA HACTOALLErO
[lorosopa, BK/IOYaA WCTbITaHUA B OTHOLLEHWM MOCTaBKW; U 2) NOSHOCTBIO
OMMAYeHHyI0, HEWUCKNIOUMTENbHYIO, AEWCTBYIOLLYIO BO BCEM  MUpe,
nepeycrynaemyto JMLEH3NI0 Ha MCNosb3oBaHWe M3HauabHbIX AaHHbIX B
LEeNAX UCMONb30BaHWA, W3roTOB/IEHMA, ODECreveHns  U3roToB/IEHMA,
peanusaLym, NPOSANKY 1 OBC/YKUBAHWA WK obecriedeHns 0BTy KMBaHUA
MOCTaBKM, Ha CPOK, PaBHbI CPOKY 3alLWTbl, MPEAYCMOTPEHHOMY
NPUMEHVMbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

15.2 PesynbTat!

15.2.1 "Pe3ynbTatbl' 03HauaeT /06y MHGOPMALMIO, [OKYMEHTALWIO,
MNPOEKTbI, TEXHUUECKME YepTexku, MporpammHoe obecnedeHue (cvctemHoe 1
npuknagHoe lMporpammHoe obecnedeHue), anropuTMbl, paspaboTaHHble
NpoeKTHble  AaHHblE, TEXHUYECKMe WM MPOMbILIEHHbIE  JaHHble,
VHCTPYMEHTbI, 3HaHWA, HOY-Xay, KOMMEepPUeCK1e CeKpeTbI, TEXHONOTMYEeCKue
MPOLIECCbI, METOAO/IOMIO U JI0BYIO UHTENNEKTYa/IbHYHO COBCTBEHHOCTL B
HWX, HE3aBUCMMO OT MX COAIEPXKAHMA U HE3ABMCUMO OT TOrO, OXPAHAETCA MU
HET NPaBO UHTENNIEKTYa/IbHOM COBCTBEHHOCTH, Pa3paboTaHHble, Co3aaHHble
WM NpuobpeTeHHble oaHoW 13 CTOPOH B XOA€e MCMONHeHWA [orosopa.
PesynbTaTbl CTAaHOBATCA UCK/IKOUMTENbHOM COBCTBEHHOCTLIO MoKynaTena no
Mepe VX CO3aH1A WK Pa3paboTku.

15.2.2 MocTaBLLyIK ycTyraeT MoKynaTesto Ha UCKIKOHUTE/IBHOW OCHOBE BCE
npaBa WHTE/IEKTYa/IbHOW COBCTBEHHOCTW, CBA3AHHbIE C PesynbTaTamu,
NPUMEHUTENIBHO KO BCEM CTpaHaM MMPa UM Ha BeCb CPOK OXpaHbl
pesynbTatoB, NPEAYCMOTPEHHbIA COOTBETCTBYIOMMMA  HACTOALLMMU U
6YyayLUMMM HALMOHANbHBIMU MU MEXAYHAPOAHBIMMA KOHBEHLIMAMM, MU
[OTOBOpaMY,  AENCTBYIOLWMA B OTHOLLIEHUM  WMHTE/IEKTYa/IbHOM
COBCTBEHHOCTU.

15.2.3 TMocTaBLUpK COrNALLAETCA € Tem, YTO LieHa, YKasaHHaa B [lorosope,
BK/IIOYET  MepeycTynky npaB  COOCTBEHHOCTM Ha  Bce  Mpasa
WHTE/UIEKTYa/IbHOM  CODCTBEHHOCTY,  CBA3aHHble C  PesynbTatamu, 1
COOTBETCTBYIOLLMX /IMLEH3MIA HA NPaBa UHTENNEKTYa/IbHON COBCTBEHHOCTU
Ha /3Ha4asibHble AaHHbIE, Kak 3TO NPeayCMOTPEHO BblLLe.

15.2.4 B OTHOWeEHMM aBTOPCKMX NpaB, CBA3AHHbIX C pe3ynbTaTamu, B
yactHocTW, MMocTaBlWK ycTynaer [MoKymaTe/to Ha WCKIOYUTENBHON U
BCeOOBEMIOLLIEN OCHOBE, Ha 3aKOHHbII CPOK, BCE NPaBa Ha NpeACTaB/eHne
1 BOCNPOM3BEAEHME, AR NH0BbIX LieNei 1 ANa BCeX BUAOB MUCMO/b30BaHMS,
NPAMOTO MM KOCBEHHOTO. B YacTHOCTW, TakMe NpaBa AO0/MKHbI BKIKOYATL B
ceba B nonHom obbeme: (a) H6e30T3bIBHOE MPABO Ha BOCMpPOM3BEAEHUE
toBbIMM CPeACTBaMM Ha NHoBbIX HOCUTENsX (raseTbl, UHTepHeT, umdposble
CpeACTBa MaccoBoi nHbopmauym 1 T.4.), (b) npaso Ha naeHTUMKaLMIO U
MAPKMPOBKY /KoBbIMM CpeacTBaMy, (C) NpaBo Ha NpeaCTaBieHMe NHobbIMK
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15.2.7 For the sake of darity, the expiration or termination of the Contract shall not
affect the assignment of intellectual property rights on the existing Results at the
time of expiration or termination.

15.2.8 Except for any commercial advertising purpose, each party gives the other
the authorisation to mention their respective names and logo(s) for communication
purpose only about their business relationship existence considering the applicable
branding. This reciprocal authorization includes the right to: Reproduce or represent
or allow third parties to reproduce or represent the names and/or the logo(s) on any
media including but not limited to paper, numerical support, Interet. For any other
communication use, the Supplier's publications are subject to a prior written
validation issued by the Purchaser's Brand Communication department. This
request must be sent by mail to: ALSTOM - Brand Communication Department -
48 rue Abert Dhalenne, 93400 Saint-Ouen sur Seine (France); Email:
brand.requests@alstomgroup.com. If either Party determines that a use by the other
Party is not compliant, the Party publishing the offending medium undertakes to
immediately withdraw it at the express request of the other Party.

153 Infringement

15.3.1The Supplier represents and warrants that the Supply, and any material,
design or any other works or information provided by or on behalf of Supplier in the
frame of this Contract, induding the use thereof, do not infringe any intellectual
property right of a third party, and Supplier will defend, indemnify and hold harmless
Purchaser and its affiliates from and against all claims and liabilities based on alleged
or actual infringement thereof.

15.3.2The Supplier shall protect, defend, indemnify and hold the Purchaser
harmless from and against any and all losses, costs, liabilities, claims, damages and
expenses of every kind and nature, asincurred, resulting from or relating to or arising
out of any claim, legal action or administrative proceedings, which may be brought
by a third party against the Purchaser, on the basis of an infringement of patent,
design, trademark, copyright or any other existing intellectual property right
pertaining to the Supply.

15.3.3 Should a daim or an action be brought against the Purchaser in the above-
mentioned event, the Purchaser shall notify the Supplier accordingly, and said
Supplier shall conduct these proceedings or respond to the claim at its own expense.
The Purchaser shall, upon the Supplier’s request and at the latter’s own expense,
provide the necessary reasonable assistance.

15.3.4Should an intellectual property right is constituting an infringement and be
upheld by the courts, the Supplier shall, upon the Purchaser’s request, modify or
replace at its own expense the infringing item, provided that such amendment or
replacement shall not affect the purpose, value, use or performance of the Supply.

154 Third Party Rights

If either Party needs to use any element protected by an intellectual property
right owned by a third party to implement its obligations under the Contract,
this Party shall inform the other Party of the purpose and the extent of the third
party rights and shall remain responsible vis-a-vis this third party. It will make
sure using such element does not limit neither the rights assigned or licensed
to the other Party by the Contract.

16 WARRANTY

16.1 In addition and without prejudice to all other warranties provided by the
Supplier under the Contract or at law, the Supplier warrants that (i) the Supply will
be new, of good and satisfactory quality and fit for the purposes for which they are
intended, in strict conformity with all requirements of the Contract and legislation in
force and free from any defect or lack of conformity in design (except to the extent
the design is provided to the Supplier by the Purchaser and for which the Supplier
disclaimed liability in writing), workmanship and material and (i) the Purchaser
shall enjoy absolute and unencumbered title to the Supply and any related materials.

cpeacTBamm, (d) NpaBo Ha UCPaBEHE, 3AANTALMIO, COBEPLLIEHCTBOBAHME,
paclumpeHve, MoaNGUKALWIIO, AOMOHEHVE WM CO3AAHME MPOM3BOAHBIX
NPOZYKTOB U (€) NPaBo Ha MyB/MKaLMIO M KOMMEPHECKOE UCTIONB30BaHWE.
MepesaHHble Takum 06pasom Npasa NPUMEHSIOTCA K IkoBbiM 0baacTam
NpUMEHeHUA M MOryT BbiTb NepeaaHbl Mokynatenem 0bomy Tpetbemy
/WLl MO €ro YCMOTPEHMIO.

15.2.5 lNMokynaTesb UMeeT UCKoUMTEbHOE NPABO MPUHUMATDL PeLLeHne O
3awmTe Pesy/abTaToB MOMHOCTLIO WM YAaCTUYHO OT CBOErO MMEHW WK OT
UMeHn AbPUNPOBAHHBIX /WL, 6e3 KaKoro-nbo BO3HArpaXKaeHWs wam
KOMMEeHcaumy, npuunTatomxca MocTaBwpKy B JOMONHEHWE K LieHe,
YKa3aHHol B [loroBope Ha MocTaBky.

15.2.6 MocTaBLLyK 0BA3yETCA OT CBOETO MMEHM WM OT MMEHM toboro m3
BOB/IEYEHHbIX /UL, CO CBOEM CTOPOHbI, HanMpUMep, COTPYAHWKOB,
NpeaCTaBUTENEl, areHToB, MOCTABLUMKOB YCIYT WM CyBrnoapaaqMKoB,
CMIMCOK  KOTOPbIX He ABMAETCA  MCYEPMbIBAlOLLMM, COBepLUaTb  BCe
Heobxoammble GOPMasIbHOCTH, MPU HeobXxoauMOoCTH, ana obecnedeHus
BCTYN/IEHWA B CUAY NO/OKEHMIA HACTOALLEN CTaTby.

15.2.7 B uenax ACHOCTH, MUCTEYEHWE CPOKa AelicTBuA [orosopa WM ero
pacTopyeHue He BAMAET Ha YCTYNKYy NpaB Ha WHTEANEKTYaNbHYO
COBCTBEHHOCTb MO CYLLECTBYIOWMM Pe3ynbTaTaM Ha MOMEHT UCTeYeHUs
CpOKa AeicTBuA [oroBopa WM ero PacTopsKeHUA.

15.2.8 Kaxkzas 13 CTOPOH NPeA0CTaB/IAET APYroi CTOPOHE, 38 UCK/IKOHEHMEM
Lenel KOMMEPYECKOW peKiambl, PaspelleHre Ha YNOMMHaHWE WX
COOTBETCTBYIOLLMX Ha3BaHWI W JIOFOTUMOB B MHGMOPMALWIOHHBIX LIENAX
TOMBKO O CYLECTBOBAaHUM WX [JENOBbIX OTHOWEHWA C  y4eTom
COOTBETCTBYIOLLIETO BP3HAVMHIA. TaKoe B3aMMHOE paspeLLeHe BKIKOYAET B
cebn npaBo: BocnpousseseHue, NpeactasieHne Wam paspeLLeHme TPETbUM
JIMLAM BOCMPOM3BOAUTL WM MPEACTABNATL Ha3BaHWA 1/uan norotvn(bl) Ha
NoBbIX HOCUTENAX, BK/KOHMAA, MOMMMO Mpodero, bymary, umudposoe
conpoBoaeHre, WHTepHet. Mpu il0bom  Apyrom  MHGOPMALYIOHHOM
MCNO/b30BaHUM NyB/MKaLmKM MOCTaBLLYKa NOA/IEXKAT NpeagapUTelbHOMY
NCbMEHHOMY yTBEpHKAEeHUIO OTAE10M MO PacrPOCTPAHEHIO HGOPMALWM
0 TOproBoi Mapke Mokynarens. Takoi 3anpoc Ao/mKeH BbITb OTNpaB/eH Nno
noute: ALSTOM - Otgen no pacnpoctpaHeHuio HpopmaLyum o Toprosoi
mapke - 48 rue Albert Dhalenne, 93400 Saint-Ouen sur Seine (®paHLys);
SNeKTpoHHanA nouTa: brand.requests@alstomgroup.com.

Eom Kakaf-ymbo u3 CTOPOH YCTaHOBMT, YTO WCMO/b3OBAHWE ApPYron
CTOpOHOl He COOTBETCTBYET TpeboBaHWAM, To CTOpOHa, Myb/auKytoLwas
MHOOPMALWIIO C HapyLLeHWeM, ODA3YeTcA HeMEA/IEHHO OTO3BaTb TaKyto
ny6AvKaLmio no npsaMomy Tpe6oBaHuio fpyroit CTopoHb!.

15.3 HapyweHnwve

15.3.1 MMoCTaBLLMK 3aBEPAET M rapaHTUPYET, YTO MoCTaBKa, a Takke Ntobble
maTepuasbl, MPOEKT WaM Niobble apyrve paboTbl WM MHGOPMALWA,
npesocTasneHHble MoCTaBLMKOM MM OT MmeHM MOCTaBLUMKA B pamKax
HacToALLero [JoroBopa, BK/O4as UX UCMO/Ib30BAHWE, HE HAPYLLIAKOT HUKAKVX
NpaB VHTE/IEKTYa/IbHON COBCTBEHHOCTU TPETLEN CTOPOHbI, U MOCTaBLUMK
06s3yeTca 3aLLyLLIaTL, BO3MELLIATL YObITKM 1 OrpasaaTb Mokynarens u ero
addUNMPOBaAHHBIX UL, OT BCeX MPETEH3MIA 1 0653aTeNIbCTs, OCHOBAHHbIX HA
npeanonaraeMom Uam GakTUYECKOM HapYLLIEHM TaKOBbIX.

15.3.2 [loCTaBWYK [O/MKEH rapaHTMPOBaTb BO3MeLLeHWe yiiepba U
orpagate [Mokynatens ot nobbix MoTepb, pacxoaos, 06A3aTesbCTB,
npeTeH3uii, yiuepba 1 3aTpat, NMOHECeHHbIX B PE3y/bTate UM B CBA3W C
JOBbIMM MPETEH3UAMM, CYAEOHBIMA UCKAMU UM 3AMUHUCTPATUBHBIMM
Pa3bupaTeNnbCTBaMM, KOTOpble MOTyT BbiTb BO3OYXKAEHbI TPETLEN CTOPOHOM
npotue MOKynatens BCAEACTBME HAPYLIEHWA MPaB Ha MaTeHT, AW3aiiH,
TOProByIO MapKy, aBTOPCKOe NPaBo WM toboe Apyroe CyLecTByioLlee
NPaBO UHTE/NEKTYa/IbHOW COBCTBEHHOCTH, CBA3aHHOE C [oCTaBKoM.

15.3.3 B cnyyqae npeapABAeHUA NPeTeHsu WanM ucka K [Nokynatento B
YKasaHHOM Bbllle c/yyae, MoKymatenb AOMKEH yBEAOMUTb 0O STOM
MocTaBuwiKa, ¥ MOCTaBLUMK AOMKEH CAMOCTOSITENIbHO NPOBECTW AaHHble
npoLieccyasibHble AENCTBMA WM OTBETUTb Ha MpeTeHsuto. [okynaTesb
06A3aH no 3anpocy MOCTaBlLKa W 33 C4ET MOCIEOHENO OKasaTb
Heobxoaymoe 060cHOBaHHOE COAENCTBHE.

15.3.4 B cyuae, eciv NPaBo UHTE/IEKTYaNIbHOM COBCTBEHHOCTU COCTABNSAET
HapyLLeHve v 3alLmLIgeTes B cyaebHom nopsaake, MocTasLUmK no 3anpocy
lMoKynaTenia fo/MKeH MOANDULIMPOBATL WM 3aMEHWTb 3a CBOM CHET TOBAp,
HapYLLIIOLLMI NPaBa, MY YCI0BUM, YTO TaKOe U3MEHEHUE WM 3aMeHa He
NoB/MSIET Ha LEb, CTOMMOCTb, WCMO/Mb30BaHWE WM OCYLLECTB/IEHUE
Mocrasku.

15.4 Mpasa TPETLUX LY,
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16.2 The Supplier's warranty does not include defects resulting from normal wear
and tear on the Supply, usage not compliant with the assodated documentation or
negligence demonstrated by the Supplier attributable to the Purchaser or its staff.

16.3 Unless the Contract provides otherwise, the contractual term of the warranty
shall be twenty-four (24) months from the date on which the Purchaser’s system,
or set or product which incorporate the Supply is put into commercial service, and
thirty-six (36) months as a maximum from the delivery of the Supply pursuant to
the applicable Incoterms®. During the warranty period, the Supplier shall
implement all necessary actions to mitigate the consequences of any non-
conformity notified to it by the Purchaser, t the Supplier's expense and within a
period not exceeding two (2) business days as from the written notification sent by
the Purchaser. To this end, it shall apply the most appropriate solution after the
Purchaser has consented thereto. The Supplier shall remedy the non-conformity, at
its expense, within the timeframe set by the Purchaser. The Supplier shall also cover
the costs relating to the logistics, disassembly and installation of the Supply. Any
replacement or repair, even partial, of the Supply affected by a defect shall give rise
to the application of a new warranty period covering the Supply concemed for a
period of twenty-four (24) months from the date of the repair or replacement.

16.4 Any and all costs relating to the implementation of the warranty obligations
of the Supplier as well as those relating to the corrective and remedial actions taken
by the Purchaser in relation to the defect shall be borne by the Supplier. Said costs
shall include, without limitation, logistics costs as well as the costs relating to the
removal and mounting of the Supply.

16.5 Software - Embedded software

Notwithstanding any other provision of the Contract, the Supplier warrants that the
Software, whether acting separately or in combination, including all dating systems
and/or date/time functions provided by the Supplier, whether provided as Goods or
embedded in the Supply will function correctly and reliably without any limitation or
interruption throughout the lifetime of the products and/or services of the Purchaser
into which the Software is embedded (at least 35 years from last Delivery).

During this lifetime warranty period as specified above the Supplier shall, at its cost,
promptly correct any non-compliance with the warranted functionalities which shall
include one-time or repeated corrections of the impacted products or services.

The Supplier shall at its cost perform specific testing to demonstrate to Alstom’s
satisfaction that the warranted dating systems and their date/time functions work
correctly and reliably without any limitation and interruption. Such testing shall be
conducted by regression tests upon the Purchaser’s demand at any time during the
lifetime of the Purchaser's product and/or services into which the Software is
embedded. For the purpose of this dause any reference to any limitation includes
known time limitations such as Year 2038 limitations, Year 2036 limitation with
NTP V3 and GPS Roll over every 20 years time problems and any other limitations.

17 LIABILITY

17.1 Ifafailure, resulting from an action or omission of one of the Parties, its agents
or representatives or sub-contractors, to perform one or more of its obligation under
the Contract gives rise to damages or a loss to the other Party, such damages or
losses shall be recoverable from the defaulting Party.

18 INSURANCE

181 The Supplier shall obtain and keep in full force and effect, with a solid
insurance company, during the term of the Contract and for at least five (5) years
thereafter, the necessary insurance policies to cover the risks and liabilities to which

Ecnm oaHom 13 CTOPOH HEOBXOAMMO MCMO/b30BaTb KaKoM-MBO 3/1EeMEHT,
3aLUMLLEHHBIA  MPABOM  MHTE/IEKTYa/IbHOM  COBCTBEHHOCTW,  KOTOpoe
NPUHAA/IEXUT TPETbEN CTOPOHE, A/1A BbINO/IHEHWA CBOWX 0DA3ATE/NbCTB MO
[orosopy, Takas CTOpOHa A0/MKHA YBEAOMUTL Apyryto CTOPOHY O Liean 1
obbeme NpaB TPETbEw CTOPOHbI U HECTU OTBETCTBEHHOCTb MO OTHOLLEHMIO K
3TOM TPeTbel cTopoHe. Mpy 3Tom oHa 0becreumBaeT, YTobb! MCNONb30BaHME
TAaKOTO 3/IEMEHTA He OrpaHUuYMBANIO MPaBa, MepPeyCTyrieHHble W
JIMLIEH3MPOBaHHble Apyroii CTOPOHOM Mo HacTosLLiemy [lorosopy.

16 TAPAHTUA

16.1 B pononHeHve M 6e3 ywepba 41 BCEX OPYIVX FApaHTUMA,
npesocTasnAemMbix Mocrasluyikom no [loroBopy WM B COOTBETCTBUM C
3aKoHOZATeNbCTBOM, [MOCTaBLLVK rapaHTUpyeT, uTo (i) Moctaska byaeT HOBOW,
XOPOLLEro W YAOBNETBOPUTENLHOTO KauecTBa M ByfeT COOTBETCTBOBATb
LieNAM, /1A KOTOPbIX OHa NPeAHa3Ha4eHa, B CTPOroM COOTBETCTBUM CO BCEMM
TpeboBaHuAMM [loroBopa 1 AEWCTBYIOLLETO 3aKOHOAATENbCTBA U He byaeT
UMETb KaKknx-Mbo [EepEKTOB WAM HECOOTBETCTBUI B KOHCTPYKLMM (3
VCK/IFOYEHVEM C/Ty4aEB, KOra KOHCTPYKLMA NpefocTasneHa Mokynarenem
MocTaBLLWKY 1 33 KoTopble MOCTaBLLYK B MMCbMEHHOMN (pOpMe OTKasasicA ot
OTBETCTBEHHOCTU), Ka4eCTBE U3TOTOBIEHWA M MaTepuana U (i) Mokynatenb
6yner MmeTb abCcoMOTHOE WM MOJHOLEHHOE MPaBO COBCTBEHHOCTU Ha
MocTaBKy v kobble cBA3aHHbIE C Hell MaTepuanbl.

16.2 TapaHTHA MocTaBLUMKA He BKAKOYAET B cebA AedeKTbl, BOSHUKILKE B
pesy/bTaTe  HOPMasbHOTO  M3HOCA  [1OCTaBKM,  WCMO/Mb30BaHMA,  He
COOTBETCTBYIOLLIENO NPeCTaBAeHHOM AOKYMEHTALWM, U HEOCTOPOXKHOCTH,
NposABAeHHO MOCTaBLLYIKOM MO BKHe MOoKynaTena Wi ero nepcoHasa.

16.3 Ecm B [lorosope He NpeaycMOTPEHO MHOE, CPOK [eMCTBUA rapaHTUm
COCTaB/IAET ABaALATL YeTbipe (24) MecALa € AaTbl BBOAA B SKAT/IyaTaLmio
CUCTEMbI, KOMIIEKTA WM NpoAyKTa MoKynaTens, BrkovatoLLiero Moctasky, 1
TPUALATL Wectb (36) MecAUeB MaKkcumanbHo ¢ Aatbl ocTakM B
COOTBETCTBUM C MPUMEHUMbIMM NpaBuwnamMn MHKotepmc®. B TeueHue
TrapaHTUIMHOTO CPOKa MOCTaBLUMK A0MKEH NPEANPUHATL B HEOOXOANMbIE
OEeVCTBUA /19 YCTPAHEHUA NOCAIEACTBII 10HOr0 HECOOTBETCTBIS, O KOTOPOM
yBegomun Mokynatenib, 3a cyeT MoCTaBlLUMKa M B TeyeHWe nepuoga, He
NpeBbILLALLETO A8 (2) paboumx AHA € AaTbl MTMCbMEHHOTO YBEAOMIEHMA,
Hanpas/ieHHoro Mokynateniem. C STOM LEIbIO OH AO/PKEH MPUMEHWUTb
Havbonee noaxoasLLee peLLeHue nocie noaydeHns cornacua Mokynarens.
lMOCTaBLLUWK AO/MKEH UCMPABUTL HECOOTBETCTBUE 3a CBOW CYET B CPOK,
YCTaHOB/EHHBIN [MoKynaTenem. [MOCTaBLYK TaKkKe HECET BCe pacxogpl,
CBA3AHHbIE C JIOTUCTUKOM, AEMOHTAXKEM W YCTaHOBKOM MoctaBku. Jltobas
3aMeHa WM PEMOHT, [aKe YacTUdHbIM, AedeKTHOM MOoCTaBKy, BeYeT 33
060 MPUMEHEHWE HOBOTO FAPaHTUIAHOTO CPOKA Ha COOTBETCTBYHOLLYYHO
MocTaBKy B TeYeHWe ABaALIATY YeTbIpeX (24) MecALEB C AaTbl PEMOHTa UM
3aMeHbl.

16.4. Bce pacxogpl, CBS3aHHbIe C BbIMOMHEHWEM rapaHTUIMHBIX 06A3aTe/NbCTB
MoCTaBLLYKa, @ TaKKe Pacxoapl, CBSA3aHHbIE C yYCTpaHeHem AedeKToB U Ux
nocneactsuii  Mokynateniem, HeceT [lOCTaBLUMK. YKasaHHble pacxoapl
BK/IHOYAIOT B ceBA, B YaCTHOCTH, Pacxopl Ha JIOTUCTVKY, @ TaKKe pacxoapl,
CBA3aHHbIE C AEMOHTaKEM 1 YCTaHOBKOM oCTaBKU.

16.5. Hecmotpa Ha ntobble Apymve nonoxeHua [orosopa, MocTaBLmK
rapaHTupyet, yto [porpammHoe obecrieyeHne, HE3aBUCMMO OT TOrO,
[EVCTBYET /M OHO MO OTAE/ILHOCTU /N B COMETAHMM, BK/KOYAA BCE CUCTEMbI
OaTMPoBaHUA W/ GYHKUMM  AaTbli/BpemeHM,  npesocTasisemble
IMOCTaBLLYKOM, HE3ABUCMMO OT TOTO, NPELOCTAB/SIOTCA /I OHW B KauecTBe
ToBapos WM BCTPOeHbI B MocTaBKy, ByayT GYHKLYOHMPOBATL MPaBWIBHO U
HaZIEXKHO, 6€3 KaKnX-MBO OrpaHNYEHMIA WM NEPEPLIBOB B TEYEHWE BCEMO
CpOKa Cy»K6bl NPOAYKTOB W/win ycnyr MoKynaTens, B KOTopble BCTPOEHO
MporpammHoe obecneyeHre (He meHee 35 SIET C MOMEHTa MoceaHeN
MOCTaBKu).

B TeueHme yKasaHHOrO BbILLe CPOKA rapaHTM MOCTaBLLUVMK AO/IKEH 33 CBOM
CYeT OMEepaTMBHO WCMPaBUTL /IHO60E HECOOTBETCTBME rAPAHTUPOBAHHBIM
DYHKUMAM, BRIOYAA OAHOKPATHbIE WM HEOAHOKPATHble MCMPaBieHUs
33TPOHYTbIX MPOZYKTOB MU/M YCAYT.

MOCTaBLLUWK [IO/KEH 33 CBOM CYET MPOBECTU CreLMasibHoe TECTUPOBAHME,
ytobbl  MPOAEMOHCTPUPOBaTh, K yAos/ieTBopeHuto  Alstom,  uto
rapaHTUPOBaHHbIE CUCTEMbI AATUPOBAHMA U MX GYHKLUMM AaTbl/BpemeHu
pPaboTatoT NPaBU/ILHO U HAAEKHO, 63 KaKMX-IMBO0 OrpaHnYeHuin 1 cboes.
TaKoe TecTVpoBaHWe LOMKHO NPOBOAUTLCA NOCPEACTBOM PErPECCUOHHBIX
TecTos Mo 3anpocy Mokynatens B Ntoboe Bpems B TEYEHME CPOKA CyObl
npoayKkta u/win yenyr Mokynatesis, B KoTopble BCTpoeHo MporpammHoe
obecnedenHve. [ Leneil HacToALLEro NyHKTa tobas ccbiika Ha roboe
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itis subject, pursuant to both the applicable law and regulation and its contractual
commitments. In particular:

- it shall include a public and product liability insurance policy for an
amount sufficient to cover the financial consequences of any bodily,
material orimmaterial damages.

- ifthe Contractis concluded for design services only, the Supplier shall
take out a professional liability insurance policy.

18.2 Prior to the Contract, the Supplier shall produce up-to-date insurance
certificates, issued by its insurance company, indicating the reference number and
the effective date of the insurance policy, the cover provided, the amounts and
deductibles, sub-limits, activities, nature of the work or assignments covered. The
Supplier shall also provide the evidence that it is up to date with payment of the
premiums.

18.3 In case of a multi-year insurance palicy, the Supplier shall produce the above-
mentioned certificate(s) every year on the renewal date of its insurance policy.

18.4 The provision of proof of the required insurance does not in any way restrict
or limit the liability of the Supplier towards the Purchaser as may be outlined in the
liability provision of the Contract.

185 The Supplier shallin particular be insured, if applicable, against:

- damage to the Supplies located in the factory or in any other
location of the storage, assembly and/or test location, naming the
Purchaser as additional Insured during performance of the Contract,

- damage to the Supply covered by the Contract being transported
from the loading of the Supply until their final destination, including
during temporary storage, up to 110% of its replacement value,

- damage needed to be covered by an insurance such as:

- ten years guarantee, damage caused by its vehicles or those rented
that it uses to perform the Contract (on public roads or on private
property), in accordance with current legal clauses;

- damage suffered by its personnel.

18.6 It shall also take out, as required, the insurance necessary to cover damage
caused by its construction machinery or rented, fixed or mobile machinery that it is
using to perform the Contract.

18.7 The Supplier shall impose equivalent obligations to its subsidiaries, parent or
related companies, partners, assignees or subcontractors.

18.8 Furthermore, the Supplier and its subcontractors shall insure their own
equipment, whether they are owners, renters or custodians of the said equipment.
The Supplier and its insurers waive all rights and remedies against the Purchaser
and its own insurers. The Supplier shall notify the Purchaser of any modification
affecting its insurance palicies, as well as any event likely to cause the suspension or
termination of the policies subscribed to if such change s likely to affect the Supplier's
obligations.

19 FORCE MAJEURE

19.1 “Force Majeure” shall mean any event or circumstance, which (i) is beyond
the reasonable control of the Party affected thereby, (i) could not reasonably have
been foreseen at the date of the Contract, and (iii) the affected Party, acting and
having acted with all due diligence, could not have prevented, mitigated or

OrpaHMYeHE BR/KOHAET B CebA U3BECTHbIE BPEMEHHbIE OrPaHMIEHMA, Takne
KaK orpaHuyenmna 2038 roga, orpaHudeHne 2036 roga ¢ NTP V3 u GPS,
npobeMbl o BpemeHeMm, NOBTopArOLLMECH Kaxkable 20 1T, uiobble apyrve
OrpaHUYeHus.

17 OTBETCTBEHHOCTb

17.1 Eowm HeBbInonHeHWe oaHoi 13 CTOPOH, ee areHToB, NpeacTasuTenei
WM CcybrnoapaaduMKoB OAHOTO WM HECKO/IbKUX CBOWMX ODA3ATENbCTB MO
[loroBopy MpUBOAUT K BO3HUKHOBEHWIO YObITKOB WM yluepba Apyroi
CTopoHe, TO Takue ybbITKM WM yiuepb Bo3melLaiotcss CTOPOHOM,
HapyLLMBLLEN CBOM 06A3aTeNbCTBA.

18 CTPAXOBAHUE
18.1 MOCTaBLLUMK AOMKEH 3aKMHOUUTL U MOALEPKMBATL B MOJHOW cunie U
LEeCTBIM C aBTOPUTETHOW CTPAXOBOM KOMIMaHMEN B TeHEHME CPOKa AeHCTBUA
[orosopa 1 B TeueHue He MeHee MATY (5) NeT Noie ero 3aKnoueHNs
HeobxoaMMble [OrOBOPbl CTPAXOBaHWA ANA  MNOKPLITUA  PUCKOB U
06A3aTeNbCTB, KOTOPbIM OH MOABEPraeTcd, Kak B COOTBETCTBAM C
[OEeVCTBYIOLLMM 3aKOHOZATE/IbCTBOM U HOPMATWBHBIMM aKTaMW, TaK U B
COOTBETCTBUM C €10 I0FOBOPHbIMM 06A3aTeNbCTBaMM. B yacTHoCTU:
[OTOBOP  CTPaxOBaHWA  PAXKOAHCKOW  OTBETCTBEHHOCTM U
OTBETCTBEHHOCTM 33 KaYECTBO MPOAYKLMM Ha CYMMY, [OCTATOUHYHO /1A
MOKPbITUA  GUHAHCOBbLIX  MOCNEACTBUM  toboro  TenecHoro,
MaTepU1asIbHOro UM HEMATEPUABHOTO YLLEep6a.
eum [loroBop 3aKMOYEH TOMBKO Ha OKasaHWe  YyoIyr
NPOEKTMPOBaHWIO,  MMOCTaBLLMK  JOMKEH  3aKNHOYMTL  [IOTOBOP
CTPaxoBaHMA "rPaykAAHCKON OTBETCTBEHHOCTM 3@ MPUYMHEHME Bpeaa
TPETLUM /IULIAM NP OCYLLIECTBEHUMN CBOEY AEATENIbHOCTU'.
182 [o 3akntodeHna Jorosopa MocTaBLUmK AOMKEH NpeaoCcTaBUTb
[OeWCTByIOLLME  CTPaxXOBble CepTUOUKATLI, BblAaHHbIE €ro CTPaxoBOW
KOMMaHWel, C YKasaHWeM WAEHTUPUMKALMOHHOTO HOMepa M AaTbl
BCTYN/IEHVA B CWIY I0TOBOPA CTPaxoBaHWA, MPEAOCTaBNEHHOMO MOKPbITHS,
CYMM ¥ BbI4ETOB, CYBIMMMTOB, BUAOB AEATENBHOCTH, XapaKTepa pabot nnm
33[jaHui, KOTOpble MOKPbIBAOTCA AOTOBOPOM. MOCTABLUMK TaKkKe A0MKEH
NpeoCTaBUTL [OKA3aTe/bCTBA CBOEBPEMEHHOTO MOCTYMN/IEHWA CTPaXoBbIX
B3HOCOB.
183
neT, MOCTaBLUWK [O/BKEH EKEroAHO NPEACTaB/sTb BbILLEYNOMAHYTHIN
CepTUKAT Ha AaTy BO30OHOB/IEHWA CBOETO JOrOBOPA CTPAX0BaHMA.
184 MNpenocraBneHue  AOKa3aTeNbCTs Tpebyemoro
CTPaxoBaHWA HUKOMM 00pasoM He OfpaHMYMBAET OTBETCTBEHHOCTb
MocraBwwka nepes, Mokynatenem, NpesyCMOTPEHHYIO B MOOKEHUN
[lorosopa 06 OTBETCTBEHHOCTY.
185
YacTHOCTH, OT:

no

B C/ly4ae 3aK/1o4eHUA A0roBopa CTPaxoBaHWA Ha HECKO/IbKO

Ha/numa

MNocTaBLUMK AoMKeH bbb 3aCTpaxoBaH, eiv 3TO NPUMEHUMO, B

noBpeKaeHNA MOCTAaBOK, HAXOAALLMXCA HA 3aBOAE-U3TOTOBUTENE WK B
NoBOM  pyrom MecTe XpaHeHus, COOpKM W/MAM UCTbITaHus, C
yKasaHviem MoKkynatens Kak AonosHuTeNbHoro CTpaxoBatens B xoae
BbINO/HeHWA [lorosopa,
nospexkaeHnA [OCTaBKK, MpedycMOTpeHHoW  [loroBopom,  Mnpu
TPAHCTIOPTUPOBKE C MOMEHTA NOTPY3KY MOCTaBKM 40 KOHEYHOTO NYHKTa
Ha3Ha4yeHus, B TOM YMCie NpU BPEMEHHOM XpaHeHuu, ao 110% ero
BOCCTaHOBUTE/IHOW CTOUMOCTH,
MOBPEXKAEHNS, KOTOpOe [JO/MKHO 6biTb MOKPLITO  MPOrPamMmMOoit
CTPaxoBaHWA, TAKOM KaK:
[ECATWIETHAA rapaHTUA, yLuep6a, NPUUMHEHHOTO ero TPaHCMOPTHBIMM
CPEACTBaMM UM APEHAOBAHHBIMM UM [151 BbINONHEHUA [JoroBopa (Ha
[oporax O6LIero no/ib30BaHWA WIM B YaCTHOM COBCTBEHHOCTM), B
COOTBETCTBUM C AEMCTBYHOLLMMM MPABOBLIMW HOPMaMY;
yLiep6a, NPUYMHEHHOTO NepcoHany.
186 MNMOCTaBWMK  TaKKe [O/MKEH 3aKMOUUMTb  Heobxoaumble
[OTOBOpbI  CTPAXoBaHWA 4718 MOKPbTUA  yluepba,  MPUYMHEHHOTO
CTPOUTE/IbHOW  TEXHUKOM WM ApEeHZOBAHHOW, CTaLWOHapHOM  Wan
NOABUYKHOM TEXHUKOM, KOTOPYHO OH UCMO/b3YET A/191 BbINOHEHMA [lorosopa.
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overcome; including among others and subject to the conditions set out herein, war,
revolution, riots, epidemic, earthquake, terrorist acts or national strikes. For the
avoidance of doubt, factory unrest and employee strikes of any kind (except as
expressly stated above), as well as production bottlenecks, the lack of the required
import/export licenses or import/export authorizations of the authorities lack of
qualified personnel, lack of material, or financial problems on the part of the affected
Party shall not be deemed to be Force Majeure events.

19.2 The Party affected by a Force Majeure Event shall immediately inform the
other Party in writing and shall take all reasonable steps to mitigate the
consequences of such situation, in particular to avoid or limit possible delay and
additional costs in the performance of the Supply.

19.3 The Supplier shall not be entitled to seek Force Majeure relief under the
Contract and/or the Order(s) on behalf of its own suppliers and/or subcontractors
delays, unless the cause for such delays meets the criteria defined in Article 19.1.

19.4 During any Force Majeure event affecting Supplier’s performance, Purchaser
may, at its option, purchase the Supply from other sources and reduce its delivery
schedules to Supplier by such quantities, without liability to the Supplier, or require
the Supplier to provide the Supply from other sources in quantities and at times
requested by the Purchaser at the price set forth in the Contract.

19.5 |If the Force Majeure event lasts more than thirty (30) days from the
notification from the Party suffering from Force Majeure to the other Party, both
Parties shall meet to determine the conditions of the implementation or the
termination of the Contract.

20 UNFORESEEABILITY
Each Party undertakes to assume its obligations and accept to bear all risks and
consequence of any change of unforeseeable circumstances arising during the
performance of the Contract which have rendered its performance more
onerous than could reasonably have been anticipated at the time of the
coming into force of the Contract.

21 SUSPENSION - TERMINATION

211 Suspension

21.1.1The Purchaser may suspend the performance of the Contract at any time
through notification made by registered letter with acknowledgement of receipt sent
to the Supplier. If and to the extent that the suspension exceeds three (3) months,
the Supplier may daim compensation that shall be restricted to the additional
reasonable and documented expenditure that has been directly caused by the
suspension.

21.2 Termination
21.2.1 Either of the Parties may terminate the Contract as of right, without prejudice
to the exercise of its other rights and remedies, in the following cases:

- Suspension pursuant to Article 21.1 for more than three (3)
consecutive months starting from the date of notification by
Purchaser;

- If an event of force majeure occurs that is of such a nature asto delay
the performance of the Contract by more than three (3) months,
without further formality other than the dispatch to the other Party
of registered letter with acknowledgement of receipt; or

- The other Party fails in any of its obligations under the Contract and
shall not have remedied this default within fifteen (15) days
following receipt of a notification sent by registered letter with
acknowledgement of receipt from the non-defaulting Party.

187 TMoCTaBLUMK [O/MKEH BO3/IOMMTL PaBHOLIEHHbIE 0bA3aTeNbCTBa
Ha CBOM [JO4EpHMe KOMMaHUM, MaTePUHCKME WM acCOLMMPOBaHHbIe
KOMMaHUW, NapTHEePOB, MPaBOMPEeeMHUKOB M CyBroapAaMKOB.

188 MocTaBWYK M ero cybnoapaauvky [O/MKHbI 3aCTPAXoBaTb
cobcTBeHHOe 060pYOBaHME, HE3aBUOMMO OT TOFO, ABMAIOTCA /M OHU
BNAJENbLUAMM,  APEeHAATOPaMM  WIM  PacriopaguTeNaMnM  yKasaHHOo
0b6opyaoBaHMs. [MOCTaBLUMK U €ro CTPaXOBLLMKY OTKa3bIBaOTCA OT BCEX MPaB
1 CPe/ICTB NPaBOBOIA 3aLLMTBI B OTHOLLEHUM MOKyraTens 1 ero cobCTBeHHbIX
CTpaxoBLLUyKoB. [locTaBlUMK 06A3aH yBefoMWTb [lokynmatena o Bcex
MBMEHEHWSAX, BMAIOLLMX Ha €ro JOroBOpbI CTPaxoBaHWs, a TakkKe O HobbIX
coBbITUAX, KOTOpble MOTYT MPWMBECTU K  NPUOCTAHOBNEHUIO WM
NPeKpaLLEHNIO  IeICTBMA  [IOTOBOPOB, €C/IM Takue W3MEHeHWA MOryT
NOB/MATL Ha 0bA3aTeNbCTBa MocTaBLLMKa.

19 ®OPC-MAKOP

19.1 "dopc-maxop" 03HauaeT Noboe cobbive UM OBCTOATENLCTBO,
KOTOpOE (i) HAXOAUTCA BHE Pa3yMHOTO KOHTPO/IA 3aTPOHYTOM CTOpoH!, (ii) He
MO0 BbITb 060CHOBAHHO MPEABUAEHO Ha ATy 3aK/toueHus [lorosopa, 1
(iii) 3aTpoHyTan CTopoHa, AeiicTBYA M cobNtoaan BCE HAZ/IeKaLLMe Mepbl
NPEeSOCTOPOXKHOCTH, HE CMOIJIa NPEAOTBPATUTL, YCTPAHUTL M NPEOAO/NETb,
BTOM YNC/IE, CPESM MPOHETO, U B COOTBETCTBUM C YC/IOBUAMM, U3/TOKEHHBIMMU
B HaCTOfILLEM [IOKYMEHTE, BOEHHble AeWCTBUSA, PeBONOLMSA, Becrnopaaky,
anuaemum, 3eM/IeTPACEHMS, TEPPOPUCTUUECKME  aKTbl wim
obLLeHaLMOHabHbIe 3a6acToBKU. Bo M3beaHne COMHeHWi, MaccoBble
BO/IHEHWA Ha 3aBofax WM 3abactoBkM paboTHMKOB Ntoboro poga (3a
UCK/IOYEHVMEM  C/Iy4aeB, MPAMO  YKA3aHHbIX  BblE), a  TaKke
NPOV3BOACTBEHHbIE MPOG/IEMbI, OTCYTCTBUE HEOBXOAUMBIX JMLIEH3NI Ha
BBO3/BbIBO3 WM paspelleHuit Bnactell Ha BBO3/BbIBO3, HexsaTKa
KBa/MPULMPOBAHHOTO  MEPCOHasia,  OTCYTCTBME  MaTepuasibHbIX WK
durHaHcoBbIX Npobnem y 3aTpoHyTo CTOPOHbI He cumTaroTel  dopc-
MaKOPHbIMM OBCTOATENLCTBAMM.

19.2 CropoHa, NOCTPaZAABLIAA OT  HacTynneHua  Hopc-MaxKopHbIX
06CTOATENBCTB, AO/IKHA HEMEA/IEHHO YBEAOMMTb 06 STOM Apyryto CTOpoHY
B NUCbMEHHON hOopMe U MPUHATL BCe PasyMHble Mepbl AR YCTPaHeHUA
MOCNEACTBUI TaKOM CUTyaLMM, B YACTHOCTW, A/1A MPeAoTBpaLLeHua uam
OrPaHMYEHNA BOSMONKHBIX 33[EPMHEK U AOMOMHUTENBHBIX PacXofos Npu
ocyLLecTBeHNM MoCTaBKM.

19.3 MocraBLYK He Bnpase TpeboBaTb OCBOBOMAEHNA OT 06S3ATENLCTB B
CBA3M € HOPC-MAXKOPHbIMM OBCTOATE/IbCTBAMM MO [JoroBopy 1/ 3akasy (-
aMm) OT MMEHM €ro MOCTABLLVIKOB W/1nm CyBrnoapsaHMKOB, 3@ MCK/IKOYEHMEM
C1y4aeB, KOTA@ MPUUMHA TaKWX 33AEPHEK COOTBETCTBYET KpUTEPUAM,
onpeaeneHHbIM B cTatbe 19.1.

19.4 Bo Bpema AeicTana Gopc-MarKopHOro 06CTOATENbCTBA , BAMAIOLLIErO Ha
paboty MocTasLumKa, Mokynatesb BNpase No cBoemy BbiGopy npuobpectn
MocTaBky W3 APYMX WMCTOMHWKOB W COKPATUTL PaduKkM  MOCTaBKM
IMOCTaBLLYKY Ha TaKWEe KOMMYECTBa, NPU 3TOM OH He HECET OTBETCTBEHHOCTU
nepex, NMocTasLLyKoM, UM NoTpeboBaTh oT MocTaBLLUMKa MOCTaBKY M3 ApyTvX
WCTOYHWKOB B KO/IMYECTBaX M CPOKM, 3anpalumBaemble [Mokynarenem no
LieHe, yKasaHHol B loroBope.

19.5 Ecm popc-markopHoe 06CToATeNbCTBO AnTea 6onee Tpuauam (30)
[OHel ¢ AaTbl yBeaomieHWs CTOPOHbI, NOCTPaaaBLuelt oT Gopc-MaxKopHbIX
obcroaTenscts, obe CTOPOHbl [OMKHbI  MPOBECTU NEpPeroBopbl  A/1s
onpeseneHVA yeioBuiA BbIMOJHEHWA WM pacTopiKeHWA [lorosopa.

20 HEMPEJIBUIEHHBIE CTYYAH
Kawkaan 13 CTopoH 06s3yeTca NpuHATb Ha cebs cBoM 06A3aTeNbCTBa, Bee
pUCKM UM nocneacTens  loBoro  HenpeasuUaeHHOro  OBCTOATENbCTBa,
BO3HWKLLETO B XOAE BbINO/HEHMA [JOroBopa, KOTOPOE MPUBESIO K TOMY, YTO
€ro BbINoHeHVe crasio 6osiee 0BPEMEHUTENbHBIM, YeM MOXHO BbIIo Bbl
PasymHO NpeAnonaraTb Ha AaTy BCTyr/ieHus [Jorosopa B cuy.

21 [IPUOCTAHOBJ/IEHUE -
JIOTOBOPA

21.1 lMNpwocTaHoBeHWE

21.1.1 MokynaTenb Brpase NPUOCTaHOBUTL BbINoHEHWe [JoroBopa B /itoboe
BpemA NMyTem HanpaseHNA MOCTaBLUMKY YBEAOMIEHWA 3aKasHbIM MCbMOM
C NOATBEPHKAEHVEM O NOMYHeHUM. ECM NprocTaHOBNEHWE NPEBbILLAET TPU
(3) mecaua, MoctaBwwiK BnpaBe MOTPEOOBATb KOMMEHCALMIO, KOTopas
OrPaHNYMBAETCA  [OMNONHUTEHLIMA ~ PAasyMHBbIMA - U OKYMEHTa/IbHO

MPEKPALUEHME JIEVICTBUSA
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21.2.2The Purchaser may terminate all or any part of the Contract, for convenience
atany time by giving a sufficient prior written notice, merely by sending a registered
letter with acknowledgement of receipt to the Supplier.

21.23In the drcumstances covered in Article 21.2.2 , the Purchaser will pay to
Supplier only the following non-cumulative amounts (a) the contract price for all
Supply that have been completed in accordance with the Contract with deduction
of all amounts already paid; and (b) the actual, direct, reasonable and justified costs
of work-in-process and raw materials incurred by Supplier in furnishing the Supply
under the Contract until the termination thereof, to the extent such costs are duly
documented, reasonable in amount and are properly allocable or apportionable
under generally accepted accounting principles to the terminated portion of the
Contract and that the Supplier has otherwise no other means of avoiding or
recovering them. In no case may this compensation exceed the amount of the
Contract.

21.2.4The Supplier shall introduce into its own orders or sub-contracting contracts
linked to the Contract, similar provisions to those contained above in order to
minimize the potential financial impact of the application thereof.

22 REVERSIBILITY

In case of termination or expiration of the Contract, at the Purchaser’s request, the
Supplier shall ensure the reversibility of the Supply performed within the context of
the Contract in compliance with the reversibility plan described in the Contract by in
particular implementing all material, logistic and human resources. The objective is
to allow the Purchaser to pursue and/or have a third party of its choice which shall
pursue the Supply inwhole or in part, provided that the continuity of the Supply shall
be maintain within the context of the Contract without impacting their quality.

This reversibility plan is drafted and proposed by the Supplier and subject to the
Purchaser’s approval. The reversibility plan shall be mutually agreed by the Parties.
The Supplier shall ensure the technical training and transfer of skills in order the
Purchaser shall pursue the Supply. The Supplier shall support the Purchaser by
obtaining necessary information, knowhowv and skills in order to pursue the Supply.

23 TAXES AND DUTIES
231 The Supplier shall be responsible for the payment of all taxes, duties and levies
of any kind for which it may be liable due to the Supply.

23.2 The Purchaser shall have the right to deduct from the payments due to the
Supplier under the terms of the Contract, any taxes or levies, and similar charges if
the Supplier fails to remit to the Purchaser the necessary certificates covering
exemption from such deductions.

24 ASSIGNMENT AND SUB-CONTRACTING

241 The Purchaser may assign the Contract or any part thereof to any Affiliates
upon written notice to the Supplier. Under no circumstances may Supplier transfer,
assign or delegate, in whole or in part, any of its rights or obligations under the
Contract (including, without limitation, any right of payment), whether directly or
indirectly, nor by merger, acquisition or contribution to a joint venture, or otherwise
without Purchaser’s prior written consent.

242  Supplier will not subcontract any of its obligations under the Contract without
the prior written consent of Purchaser. Any such consent of Purchaser will not
release Supplier from, or limit, any of Supplier’s obligations under the Contract.
Supplier warrants and guarantees that any such subcontractor’s performance will
satisfy all requirements applicable to Supplier under the Contract, and the Supplier
undertakes to be responsible for the acts or omissions of any sub-suppliers and/or
subcontractors of any tier, its agents or employees, as if they were the acts or

NMOATBEPMAEHHBIMM PAcXofaMy, HEMocpeACTBEHHO BbI3BAaHHBIMM TaKVM
NPUOCTAHOB/IEHVEM.

21.2 MNpeKpalueHue aevictena Jorosopa

21.2.1 /liobas 13 CTOPOH MOXKET NpeKpaTb AevictBue [JJoroBopa B cuny
HeoTbem/IeMOro Npaea, 6e3 yLuep6a A/1s peanmsaLym Apyrvx CBOUX Npas v
CPeACTB NPABOBOM 3aLLMTHI, B CIEAYHOLLMX CTYHAAX:

- MpurocTaHoB/EeHWe AelCTBUA B COOTBETCTBIM CO CTaTbel 21.1. 6onee
Yem Ha Tpu (3) nocnenoBaTeNbHLIX MECALEB, HauMHas C Jatbl
yBeaomneHua Mokynarens;

- B C/y4ae HacTynneHua (opc-MasKopHOro oBCToATesIbCTBa, MK
KOTOPOM Bbino/HeHWe [loroBopa 3asiepuBaetcs bonee Yem Ha Tpu
(3) mecaua, 6e3 Kakmx-mMbo Apyrvx GOPMaANbHOCTEH, Kpome
OTMNpaBkK Apyroii CTOpOHe 3aKasHOro NMMcbMa C MOATBEPHAEHUEM
NOTy4eHNs, Wn

- ecnm apyraa CTOpoHa He BbIMOJHAET Kakoe-Mbo
06s3aTenbeTe No [JoroBopy M He YCTPaHAET Takoe HapylueHue B
TeyeHue NATHagUat (15) aHelt nocne NosydeHus yBEAOMIEHWS,
HanpaB/NEHHOrO  3aKasHbIM MUCbMOM C  MOATBEPMKIEHMEM O
No/y4eHNM OT He HapyLUatoLLei CTOPOHbI.

21.2.2 NoKynaTe/lb MOKET pacToprHyTs [1oroBop NOHOCTBIO U/IW YACTUYHO,
no CBOEMy YCMOTPeHWto, B Ntoboe Bpems, Hanpasue 06OCHOBaHHOE
npeaBapuTesibHOE  MUCbMEHHOe — yBeJOM/IeHWE, MyTeM  MpOCToro
oTnpasneHna [MOCTaBLLUMKY 3aKa3HOrO MUcbMa C MOATBEPIKAEHWEM O
No/yYeHnM.

21.2.3 Npu 06CTOATENLCTBAX, YKa3aHHbIX B CTaTbax 21.2.2 BbiLuie, Mokynarenb
onatUT MOCTaBLUMKY TO/BKO C/IeAytoLLME HEKYMYNATMBHbIE CyMMbI: (a)
ueHy [orosopa 3a Bce MoCTaBKM, KoTopble 6bliM OCYLLIEGCTBNEHDI B
COOTBETCTBUM C [JOrOBOPOM, 3a BbIMETOM YiKe BbiMaYeHHbIX cymm; 1 (b)
haKTHueckme, NpAMbIE, Pa3yMHO NOHECEHHbIE 1 0BOCHOBAHHbIE 3aTPaTbl Ha
paboTbl B NpoLiecce NPOM3BOACTBA U CbIPbe, MOHECEHHbIE [OCTaBLUMKOM Npy
ocyulectsieHnm Moctaskun no [Jorosopy A0 MOMEHTA €ro PacTOpXKeHWA, B
TOM C/y4ae, eCM TakMe 3aTpaTbl JO/BKHbIM 0DPA3sOM [IOKYMEHTasIbHO
NOATBEPKAEHDI, OBOCHOBaHbI MO CYMME, W HaJ/IEKaLLyM 0bpasom
pacnpeseneHbl WM MOTyT 6biTb pacripeAeneHbl B COOTBETCTBUM C
OBLLENPUHATBIMA MPUHLMMaMM ByXraITEPCKOrO y4eTa Mo PacTopraemoit
yactv [loroBopa, 1 y MocTaBLLyKa B MPOTUBHOM C/Ty4ae HET Apyrix criocobos
136eXKaTb UX WM B3bICKATb MX. Takas KOMMNEHCALWA HE MOMKET NPEeBbILLaTL
cymmy [loroBopa H1 Npu Kakux 0BCTOATENIbCTBAX.

21.2.4 TOCTaBLUWIK OO/MKEH BBECTU B CBOM 3aKasbl WAW cybrogpsaHble
[AOrOBOPbI, CBA3aHHbIE CJOroBOPOM, NO/IOMKEHMA, aHANIOTMYHbIE YKA3aHHBIM
BbILUE A/11 MUHUMM3ALWM MOTEHLIMA/IbHOTO GMHAHCOBOrO BO3AEVICTBUA B
CBA3M C UX MPUMEHEHWEM.

n3 CcBOUX

22 PEBEPCUBHOCTD

B cnyvae npekpallieHua aelicteua [loroBopa WM UCTEYEHUs CPOKa ero
fAevicteus, no  3anpocy [okymatens, MocTaswyK — obecneunsaer
peBepcvBHOCTL  MOCTaBKM,  BbIMONHEHHOW B pamkax [loroBopa, B
COOTBETCTBAWM C MJIGHOM PEBEPCMBHOCTH, OMMCaHHbIM B Jlorosope, B
YaCTHOCTY, 33 CYET PeanusaLMM BCceX MaTepuasibHbIX, JIOTUCTUHECKUX U
YesI0BEHECKWIX pecypcoB. Liesb 3akntovaeTca B obecredeH BO3MOKHOCTM
AnA NokynaTens npoAo/KvTL MOCTaBKy W/Wn HaZHAYUTL TPETBIO CTOPOHY
10 CBOEMY YCMOTPEHWIO, KoTopas ByAeT NpoAoKaTb [ocTaBKy NOMHOCTbIO
WM YaCTV4HO, NPU YC/IOBUAWM COXPaHEHUA HenpepbiBHOCTM [locTaBku B
pamkax [lorosopa, He B/INAA Ha ee Ka4yecTso.

[JaHHbIVi N1aH peBEPCUBHOCTY COCTABAAETCA U NpeA/IaraeTcs MoCTaBLKOM
W NOANEKUT yTBepaAeHMIO [NokynaTenem. MNnaH peBepcvBHOCTV NOANEXUT
B3aUMHOMY coriacoBaHMto  CTopoHamu. [MocTaBwK — obecrieumsaeT
TEXHUYECKYIO MOAFOTOBKY W nNepefady HaBblKOB ANA NPOAOAKEHWA
Mokynatenem MoctaBku. [locTaBwmK obecneuvsaeT  [okynatento
NOAAEPKKY MyTeM  NPeAOCTaBNeHns  HeobXoauMOoW  MHbopMaLK,
TEXHUYECKUX 3HAHMI M HAaBbIKOB [/1 OCYLLECTB/IEHMA [1OCTaBKM.

23 HAJIOI'M U IIOLLJIUHBI

23.1 MoCTaBLLYIK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a YI/IATy BCEX HA/I0rOB, MOLL/IMH U
c60p0B /1060r0 POLL3, 33 KOTOPbIE OH MOMKET HECTV OTBETCTBEHHOCTb B CBA3U
clMocTasKoi.

23.2 MoKkynaTe/lb MMeET NPaBO BbMECTb U3 MUIATENKEN, NMPUUMTAIOLLIMXCA
MoCTaBLLWKY B COOTBETCTBUM C yioBMAMM [loroBopa, /itobble Hanorm win
NOWMHBI, WU aHanorMuHble cbopbl, eciv MOCTaBWMK He nepeymcamuT
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omissions of the Supplier. The Supplier shall ensure similar restrictions are cascaded
to its sub-suppliers and/or subcontractors.

25 CHANGE OF CONTROL

251 “Change of Control” shall mean the acquisition by a third party of direct or
indirect control of the Supplier. A third party shall be deemed to control the Supplier
if it, directly or indirectly:

(i)  holdsamajority of the voting rights in the Supplier;

(i) has the right to appoint or remove a majority of the Supplier's
board of directors, supervisory board, or any other body in charge
of or controlling the management of the Supplier; or

(i) has the right to exercise a dominant or decisive influence over the
Supplier.

25.2 In the event a Change of Control of the Supplier is envisaged, the Supplier
shall:

()  promptly give Purchaser prior written notice of such event
identifying the potential investor/acquiring party, the
contemplated modification in the share capital composition, or
any other change;

(i)  provide any relevant information to Purchaser during the Change
of Control process; and

(i)  Provide the Purchaser the commitments taken by the acquiring
Party to ensure the proper execution of the Contract and to
commit to indemnify the Purchaser of all negative changes which
could occur from this Change of Control.

253 The Purchaser may terminate the Contract in case of a Change of Control or
amerger involving the Supplier, through absorption by a third company, creation of
a new company, demerger, partial asset transfer or any cther operation involving
integration or restructuration, agreement, subject to giving prior written notice of
one (1) month to the Supplier.

26 COMPLIANCE WITH LAWS AND REGULATIONS

The Supplier shall comply with all laws, rules, regulations and/or standards of the
country of destination applicable to the Supply and in particular with the following
obligations as set forth in this Article 26 which are essential obligations to the GPC,
the Contract and/or the Order:

26.1 Legal and Ethical Compliance

The Purchaser requires its suppliers and contractors to strictly comply with all
applicable legal requirements relating to their activities and business
environment and the Supplier/Contractor agrees to comply therewith.

26.1.1 Ethics and Sustainable Development Charter

The Supplier hereby acknowledges having read and having full knowledge of
Alstom’s Ethics and Sustainable Development Charter set out by the Purchaser
and incorporated into this agreement by reference and available on the Alstom

web site at the following address:
https://www.alstom.com/company/commitments/sustainable-
procurement

Supplier agrees to comply with their provisions, and to ensure, when
applicable, that each entity of the group it belongs to and any of its vendors,
suppliers or subcontractors will comply with such provisions.

26.1.2Vigilance Plan

upon Purchaser’s request, the Supplier shall provide the Purchaser with an
assessment delivered by a qualified body reasonably acceptable to the
Purchaser, evaluating Supplier's Corporate Social Responsibility risks. The
Supplier undertakes to implement the necessary preventive corrective and
remedial actions and warrants to maintain in place, throughout the term of the
Contract and/or the Order(s), risk assessment and prevention improvement
plans aiming at preventing serious violations with respect to human rights and

MokynaTesito HeobxoauMble CepTUdMKaTDI, OCBOBOMKAAIOLLME M0 OT TaKuX
BbIYETOB.

24 YCTYIIKA M1 CYBIIOAPA

24.1 MMokynateib MOXET nepeycTynuTb [1oroBop MM Ntobyio ero Yactb
KakoMy-Mb6o  AGGUIMPOBAHHOMY /MLy Ha OCHOBaHWMM MUCbMEHHOrO
yBeaomIeHuA MoctaBLUpKa. MOCTaBLLMK HW MPY KaKWX OBCTOATENbCTBAX He
MOMKET NepesiaBatb, Nepeycrynatb WM AeNerMposat, MOHOCTLIO WK
YacTU4HO, Kakve-mbo M3 CBOMX NpaB WM oBA3atenscts no Jlorosopy
(BK/IKO4@A, B YACTHOCTU, MPaBO Ha OMaTY), HU MPAMO, HU KOCBEHHO, H NyTem
CIMAHWA, NPUOBPETEHNA WM Y4acTUA B COBMECTHOM MPeanpuATUM, HU
KaKMM-IMBO  MHbIM  criocobom  6e3  npeABapuTesIbHOTO  MUCbMEHHOTO
cornacua Mokynarena.

24.2 MocTaBLLYIK He ByAeT 3aK/1to4aTb J0roBop Ha CybrnoapsAa HY No ofHOMY
13 cBOVIX 0bAsaTebeTs no [lorosopy 6e3 npeaBapuTesIbHONO MMCbMEHHOTO
cornacva Mokynatensa. Takoe comacve [MokynaTtens He ocBoboMKaaeT
MocrasLLwKa ot 0bazaTenbets MNocrasLuyka no [orosopy 1 He orpaH1uMBaeT
ux. MoCTaBLUMK rapaHTUpYeT, Yto paboTa sitoboro Takoro cybrogpaadvka
6y/eT COOTBETCTBOBATL BCEM TPEDOBaHMAM, MPUMEHUMbIM K MOCTaBLUMKY
o [lorosopy, a MocTaBLLyIK 0bA3yeTCA HECTU OTBETCTBEHHOCTb 3a AeCTBUA
win 6e3nencTeme Kakmx-Mbo CybrocTaBLMKOB W/wm CyBrnoapAaH KOs
NtoBOro YPOBHA, €r0 areHToB WM COTPYAHUKOB, Kak e Bbl 310 Gblin
AelicteuA m 6espelicteue co CTopoHbl MoctaslumKa. MocTaBLumK 06s3aH
obecneumTs  MPUMEHEHWE  aHANMOTUYHBIX  OFPaHUYEHUIA K CBOMM
CybnocTaBLUMKaM v/um cybroapsaumKkam.

25 UBMEHEHUE CTPYKTYPbI YIIPABJIEHHS
25.1 M3meHeHu1e CTPYKTYpbI ypaBaeHns 03Ha4aeT NpuobpeteHre TpeTbum
JIMLOM MPAMOTO WM KOCBEHHOTO KOHTPO/A Hag, MMoctaslumkom. [log,
ynpaeneHvem [MOCTaBLUMKA TPETBIM /IMLOM NOAPA3yMEBAETCH, UTO OHO
MPAMO WM KOCBEHHO:
(i)  “meeT 6OMBLUMHCTBO rONOCOB B KOMMNaHWM MOCTaBLUMKa;
(i) wmeeT npPaBoO HasHa4YaTb WM CHUMATb C  JO/PKHOCTU
6O/BLUMHCTBO YIEHOB COBETA AMPEKTOPOB, Hab/todaTelbHOro
COBETa WM /I0BOrO APYroro OpraHa, OTBEHAMOLLIENO 33 YNpaB/ieHne
[MOCTaBLUYIKA WK YNPABAAIOLLErO UM; UM
(i) MmeeT NPaBO OCYLLECTBNATL AOMUHMPYIOLLEE UIN PeLLatoLee
B/MAHME Ha MocTaBLLMKa.
25.2 B oyyae, ecm npeanonaraetca MsmeHeHue CTpyKTypbl ynpasneHua
MocTaBLLyKa, MocTaBLIMK 0653aH:

(i) HesamesMTENBHO NpefoCTaBWTL MoKynatento npeasapuUTenbHoe
NUCbMEHHOe YBEIOMIEHME O TaKOM COBbMTUM C YKasaHuem
NOTEHLMANBHOTO MHBECTOPa/3aMHTEPECOBAHHOM CTOPOHb!,
NpeamnosaraeMoro U3MeHeHWs B COCTaBe YCTaBHOMO KanuTana win
Nto6Oro APYroro U3MeHeHus;

(i) npepocrasnATL MoKynatento Ntobyo HEOBXOANMYHO MHbOPMALWIO
BO Bpems npoLiecca iameHeHA CTPyKTypbl yNpaB/ieHus; u

(i) npenocrasuts [Mokynatento 0BA3aTENLCTBA,
NPUOBPETAIOLEN CTOPOHOM A/1A  0becneyeHns  Ha/Iexallero
ncronHeHwa [oroBopa, 1 06a3aTbe BO3MECTUTH Mokynatento sce
HeraTVBHbIE NOCIEACTBUA, KOTOPbIE MOTYT BOSHUKHYTb B pesy/ibTaTe
TaKoro M3MeHeHUs CTPYKTYpb! yNpaBieHus.

25.3 [lokynaTesb BripaBe PacToprHyTb [loroBop B Cydae M3MeHeHUA
CTPYKTYPbl YMPaBIEHWUA WIM CIMAHUA C ydacTviem [MOoCTaBLLKa, nyTem
MOM/IOLLEHNA  TPETbEM  KOMMaHWelW, CO3AaHWA  HOBOM  KOMMAHWK,
pasgeneHns, YacTYHOM nepefiays  aKMBOB WM /itoboit  gpyroi
DEATENbHOCTY, CBA3AHHOM C OObeAMHEHMEM WM PEeCTPYKTypu3aumen,
COr/lalleHven,  MpyM  yCIoBWM  MPeaocTaBneHus  MocTaBLuyKy
NpesBapUTENbHONO MUCbMEHHOTO YBEIOM/IEHUS B TeueHue oaHoro (1)
mecALa.

B3ATble Ha Cebs

26 COB/IIOAEHUE 3AKOHOB 1 HOPMATHUBHBIX AKTOB
MoCTaBLLWK AO/KeH cOBNOAATD BCE 3aKOHbI, NPaBU/A, HOPMATUBHbIE aKTbI
W/WIM CTaHOAPTbI CTpaHbl HasHaueHws, MpUMeHUvble K [loctaBke, 1, B
YaCTHOCTU, CefytoLLye 06A3aTeNbCTBa, YKasaHHbIe B HACTOSLLIEN CTaTbe 26,
KOTOpble ABNSAIOTCA CYLLECTBEHHBIMU 06A3aTeNbCTBAMM MO OTHOLLEHWIO K
OBLLYIM YCIOBUAM 3aKYMOK, [JoroBopy 1/wim 3aKasy:

26.1 CobntofieHVe NPaBOBbIX Y STUHECKMX HOPM

MokynaTesib TpebyeT OT CBOMX MOCTABLUMKOB W MOAPAAHMKOB CTPOrOro
cob/MOAEHMA  BCEX  MPUMEHUMbIX — 3aKOHOZATENbHbIX  TPeBGoBaHWIA,
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fundamental freedoms, health and safety of persons and the protection of the
environment.

26.2 Corruption

26.2.1The Purchaser prohibits all unlawful payments and practices and is fully
committed to the elimination of corruption in its business transactions. In addition,
the Purchaser prohibits facilitation payments. The Supplier shall comply with all
applicable laws and regulations on corruption, bribery, unlawful business activities
and extortion. The Supplier shall never make or approve an unlawful payment to
anyone under any circumstances.

26.2.2The Supplier warrants that it has not directly or indirectly paid any
commission, fees or granted any rebates to any third party, employees of the
Purchaser, or made any gifts, entertainment or any other non-monetary favours or
other arrangements in violation of Alstom policy or the law.

26.2.3Any breach of this Article shall be considered to be a material breach.

26.2.4The Supplier shall indemnify and hold harmless the Purchaser, its affiliates,
officers, employees or agents, from and against all liabilities, claims, expenses, loss
and/or damage arising out of or in connection with Supplier's breach of its
obligations and/or warranties under this Article, without prejudice to any other rights
or remedies the Purchaser may have, at law, under contract or otherwise.

26.3 AuditRights

In the event of suspected corruption, the Supplier shall permit Alstom’s
authorized accounting representative to inspect the Supplier’'s accounts and
records relating to the services provided or to this Agreement. The Supplier’s
obligation to allow inspection of its accounts and records shall continue for a
period of 2 years after the expiration of this Agreement.

26.4 Conflicts of interest

The Purchaser expects the Supplier to identify and avoid situations where there
is an actual or potential conflict of interest and the Supplier agrees to comply
therewith. The Supplier must disclose any actual or potential conflict of interest.
The Purchaser employees are prohibited from accepting kickbacks or bribes of
any form.

265 Giftsand Hospitality

Purchaser’s policy limits its employees’ ability to accept gifts and hospitality.
Gifts and hospitality are acceptable only if they are of reasonable, modest and
symbolic value, occasional, transparent, and can be reciprocated. The
Purchaser expects the Supplier to refrain offering gifts and hospitality to the
Purchaser employees and will refuse all gifts and hospitality that would not
correspond to those criteria.

26.6 Export control and trade sanctions

26.6.1In performing its obligations hereunder, the Supplier shall comply with all
applicable trade sanctions regulations, or similar requirements establishing export
controls on goods, services, software, or technology. Such regulations include
without limitation: (i) the U.S. Export Administration Regulations (EAR) which are
administered by the U.S. Department of Commerce’s Bureau of Industry and
Security (BIS), the European Council Regulation 428/2009 (as amended) and (ji)
the economic sanctions implemented by the U.S. Department of the Treasury's
Office of Foreign Assets Control (OFAC), the EU, the French Republic, the Office of
Financial Sanctions Implementation of Her Majesty’s Treasury - United Kingdom
(UKHMT OFSI) and/or the Hong-Kong Monetary Authority (HKMA).

26.6.2The Supplier represents and warrants that neither itseff and its board of
directors nor any of its parent companies, shareholders with a legal or de facto

KacaloWMxXcA  UX  [EATeSIbHOCTU U yCIoBUiA
MocrasLuyk/Moapaa4MK 0BA3yeTcs ux coboaaTh.
26.1.1 XapTvA 3TUKU W YCTOMUMBOTO Pa3BUTUA
Hacroswwim MocTaBLUMK MOATBEPKAAET, YTO OH NPOYUTAN U MOJHOCTBIO
03HAKOMMWAICA € XapTWel 3TUKU 1 YCTOMUMBOTO PasBUTUA KOMMaHWK Alstom,
pa3paboTaHHbiM MOKyMmaTenem W BKAKOYEHHbIM B HACTOALLMIA [OrOBOP
NyTem CCbIIKM M JOCTYMHbIM Ha Beb-caltTe Alstom no cieaytoLemy aapecy:
https://www.alstom.com/company/commitments/sustainable-
procurement

MocTaBLLyK 06A3yeTcA cob/MoAaTL MX MOJIOMKEHNA, @ TakKe 0becneunsath,
KOrga 310 MPUMEHWMMO, CODMIOAEHME TaKWMX MOJOMKEHUI  KaapIM
NpeanpuATUEM TPYNMbl, B KOTOPYHO OH BXOAWUT, U /obBbiIM M3 €ro
NOAPAAYMKOB, NOCTABLLMKOB MM CyBNOAPAAUMKOB.

26.1.2 MNnaH 6a1TensHOCTU

Mo 3anpocy Mokynatena MoctaBwyK 0bA3aH MpesocTaBuTL MMoKynatento
OLEHKY,  MPEeAOCTaBNEHHYI0  KBa/IMGULMPOBAHHOW  OpraHM3aLmel,
npuemnemoii ana Mokynatens, € aHa/M30M PUCKOB KOPMOPaTVBHOM
COLMANbHOM  OTBETCTBEHHOCTM  MMOCTaBlUMKa.  MOCTaBWWK — 0bA3aH
OCYLLIECTBUTL HEOBXOAYIMblE NMPEBEHTUBHbIE KOPPEKTUPYHOLLME AEVCTBUA U
rapaHTUpYeT, YTO B TeYEHME BCEro CPOKa AelcTauA [lorosopa /v 3akasa (-
0B), OLIEHKA PYCKOB M M/aHb! MO YCOBEPLLIEHCTBOBAHMIO MPEBEHTUBHBIX MEp,
HanpaB/ieHHbIX Ha NPeOTBPALLEHNE CEPbE3HbIX HAPYLLIEHWI NPaB YeI0BEKa
W OCHOBHbIX CBODOA, 340POBbA M 6E30MacHOCTM /oAei U OXpaHy
OKpy»KatoLLel cpeapl, byayT coxpaHeHb!.

26.2 Koppynuua

26.2.1 lMoKynate/ib 3anpeLLaeT BCe HE3aKOHHbIe MIaTEXW U OeiCTBUA U
MO/HOCTBIO  MPUBEPXKEH LEIM  UCKOPEHEHWA  KOppynuuMnm B CBOEM
X03AMCTBEHHON aeATenbHocTM.  Kpome Toro, [MokynaTtenb  3anpeluger
BO3HArpaXKaeHUs 3a ynpolueHve dopmanbHocTeid. MocTaBlumKk 06s3aH
cob/toAaTe  BCE MPUMEHMMblE 33KOHbI W HOPMATVBHblE aKTbl O
NpoTMBOAENCTBUAM KoppynLym, B3ATOYHUYECTBY, HE3aKOHHOW
NpeNPUHUMATENBCKOW AEATENBHOCTU U BbIMOTaTe/IbCTBY. MOCTaBLLMK HU
NPY KaKNX OBCTOATENbCTBAX HE A0/KEH MPOM3BOAMTL UM CAHKLIMIOHMPOBATL
HE3aKOHHbIE MN/IATEXKM B MO/b3Y KaKOro-1mbo mua.

26.2.2 [OCTaBUWIK rapaHTUPYeT, YTO OH HU MPAMO, HWM KOCBEHHO He
NPOV3BOAWIT HMKAKMX KOMMCCUMOHHDBIX, COOPOB WM He MPeaocTaBnsn
HUKaKMX CKUAOK TPETLM IMLIAM, COTPYAHMKaM MOKynaTens nam 3akasumky
lMokynaTesis, a TaKyKe He [e/lan HWKaKUX NOAAPKOB, BOSHArPaKAEHWIA 3a
pasBneYeHNA MAM JIOObIX APYIMX HEAEHEXHbIX BO3HArPaXKAEHWn wim
APYTVIX BbIN/IAT B HAPYLLEHWE NOAMTUKM AlStom M 3aKoHa.

26.2.3 Jlioboe HapylleHWe MOMOMKEHUIA HaCTOALLe CTaTbl ABAAETCA
CYLLLECTBEHHbBIM HapyLLIEHWEM.

26.2.4 T[locTaBUWK OCBOOOXOAET W  oOrpaxpaer [okynatens, ero
AddrAMpoBaHHbIe MLA, AOMKHOCTHBIX /LL, COTPYAHWKOB WM areHToB OT
OTBETCTBEHHOCTM MO BCeM 06A3aTe/IbCTBaM, MPETEH3UAM, pPacXodam,
ybbmKam U (1) ywepby, BO3HUKAIOWMM B pesy/ibTate WM B CBA3M C
HapyLlueHvem MOCTaBLUMKOM CBOWMX OBA3ATENbCTB M (WAM) rapaHTUiA no
HacToAwe cratbe, 6e3 ywepba oA MobbIX ApyTvX NPaB WM CPeacTs
NpPaBOBOWA 3aLLMTBI, KOTOpble MoKynaTenb MOMET MMETb B COOTBETCTBUM C
3aKOHOZATE/IbCTBOM, M0 AOTOBOPY UM UHBIM 06Pa3oM.

26.3 NpaBo Ha OCYLLECTB/IEHME ayauTa

B c/ly4ae BO3HMKHOBEHWA NOAO3PEHMI B KOPPYNLmKM MOCTaBLUMK A0MKEH
npesocTaBuTL yNoNHOMOYeHHOMY Byxranmepy Alstom  paspelueHve Ha
NPOBEPKY C4ETOB M YYETHOW AOKyMeHTaUuu MOCTaBLUyKa, CBA3AHHOM C
NpefocTaBAeMbIMA — YCIlyraMM WM € HacToAwymm  [loroBopom.
06s3aTe/beTBO MOCTaBLUMKA NPEAOCTAB/ATL BOSMOXKHOCTb MPOBEPKM CBOMX
CYETOB M YYETHOM AOKYMEHTALMM COXPAHSAETCA B TeueHue 2 /et ¢ AaTbl
VCTEYEHWA CPOKa JeNCTBUA HacToALLero [lorosopa.

26.4 KoHMKT MHTEpEecoB

lMoKynaTe/lb PAacCUMTLIBAET Ha TO, YTO [OCTABLUMK BbIABAT U U3BEXUT
CUTYyaUMii, B KOTOPbIX CyllecTByeT GaKTMHECKUA MM MOTEHLMAbHbIV
KOHGOWMKT MHTepecoB, v MocTaBLUmK 06s3yeTcs cobntofatb 31 TpeboBaHus.
MocTaBLLK 06513aH PACKPbIBaTb MHPOPMALMIO O 1106O0M HaKTUHECKOM UK
noTeHUyaibHOM  KoHdAMKTe  MHTepecos.  CoTpyaHukam  [Mokynatens
3aMNpeLLAETCA MPUHUMATD OTKATbI WK B3ATKM B K060 Ppopme.

26.5 MoAapKu M rOCTENPUMMCTBO

B cooTBETCTBUM C MOAMTUKOW [lOKyraTess, ero COTPYAHWKM He MOryT
MPYHUMATL MOJAPKM M 3HAKW roctenpummcTea. Mofgapkn M 3HaKM
TrOCTENPUMMCTBA MPUEMIEMbI TO/IBKO B TOM C/Iy4ae, €M OHU UMELT
PasyMHYO, yMEPEHHYHO Y CUMBO/IMHYECKYHO LIEHHOCTb, HOCAT IMU30AMYECKWI,
Npo3payHbIii XapaKTep U MOryT GbiTb B3aMMOBbIFOAHBIMU. [oKynaTeb

BejeHua 6usHeca, a
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controlling interest (i) is a sanctioned person (i.e., listed by a sanctions authority with
jurisdiction over any of the Parties); (i) is violating any sanctions regulations and
orders to the extent that they are applicable to its business, dealing and activities. In
the event of a change of situation, the Supplier shall inform the Purchaser by written
notice without delay and the Purchaser may, at its option, suspend and/or terminate
the Contract with immediate effect upon written notice to the Supplier. The latter
agrees to irrevocably waive any and all claims against the Purchaser arising from
the suspension or termination of obligations pursuant to a sanctions event.

26.6.3The Supplier shall be responsible for obtaining any required authorizations for
exports or re-exports as defined in such laws, regulations and orders.

26.6.4 The Supplier shall provide the Purchaser, upon the latter’s prior request, with
a certificate of compliance confirming acknowledgement of and compliance with
the applicable export control regulations. The Supplier is responsible for the accuracy
of the delivered information for all supplied articles.

26.7 Data Privacy

26.7.1 Each Party undertakes to comply with the regulations in force applicable to
the processing of personal data in accordance with the legislation of the Republic of
Kazakhstan hereinafter together referred to as the “Data Regulations”.

26.7.2In accordance with the Data Regulations, the processing of personal data is
highly regulated.

26.7.3As aresult, the Purchaser requires the Supplier to comply with this regulation.
The same s true for their possible subcontractors throughout the Contract.
26.7.4Each Party thus remains responsible for the databases containing the
personal data it has collected on its own behalf and undertakes to comply with the
Data Regulations.

26.7.5Within the framework of the Contract, each Party shall be informed that
personal data collected by the other Party may be processed, whether or not by
automatic means, on which each Party acts as data controller. As such, data
subjects concemed by such processing may exercise their rights regarding their
personal data within the limits of the Data Regulations. The purpose of data
processing is the management and monitoring of the performance of the Contract,
commerdal relationships and communication on the Parties activities. Any breach
of this data may therefore be considered as a serious breach, which will entitle the
Purchaser to terminate the Contract as per Article 21.2.1 to the detriment of the
Supplier, given the seriousness of the breach of their privacy and the heavy penalties
imposed by the Data Regulations.

26.8 Environment, health and safety

26.8.1The Supplier and its staff (and/or any sub-supplier and/or subcontractor)
shall comply with the laws and regulations in force related to protection of the
environment, the health and safety instructions applicable to the Supply performed
pursuant to the Contract and especially, if appropriate, to the Supply performed on
any Site by a third company.

26.8.2The Supplier and its staff (and/or any sub-supplier and/or subcontractor)
shall also comply with the internal rules at the Purchaser and/or third parties site(s)
where it may have to work for the purpose of performance of the Contract including
EHS rules and requirements, as applicable. In case of conflict between different EHS
requirements, the most stringent standard shall apply.

26.8.3In the event of presence or activity of the Supplier (and/or any sub-supplier
and/or subcontractor) on any Purchaser and/or third parties Site, the Supplier, and
any sub-supplier and/or subcontractor, as the case may be, the Supplier shall ensure
appropriate personnel training and qualification and submit any proof relating to
such qualification upon Purchaser’s request. Additionally, the Supplier shall consider
any hazards associated with Site conditions, installations and/or machinery nearby.

PaccUMTBLIBAET, Ha TO, YTO [MOCTABLLMK BO3AEPMUTCA OT NOAAPKOB M 3HAKOB
roCTeNpUUMCTBA [1A COTPYAHWKOB [OKynaTens, u OTKaKeTcA OT Brex
NMOAAPKOB M 3HAKOB rOCTEMPUMMCTBA, KOTOpblE He BY/yT COOTBETCTBOBATL
LAHHBIM KPUTEPUAM.

26.6 IKCNOPTHbIN KOHTPO/1b Y TOProBble CAHKLMM

26.6.1 Mpy BbINONHEHUM CBOMX 0BA3aTeNbCTB NO HacToswemy [orosopy
MocTaBLLyK 06513aH cOb/IOAATL BCe NMPUMEHKMbIE PETIAMEHTbI O TOPrOBbIX
CaHKUMAX WM aHaforMuHble  TpeboBaHWsA,  NpeaycMaTpyBatoLLye
3KCMOPTHbIM ~ KOHTPO/b 33 TOBAapamK, YoIyramu,  NPOrpamMMHbIM
obecrieveHnem win TexHosornei. Takve pernameHTbl BK/OYaIoT B cebs, B
yactHoctu: (i) MpaBwna 3kcrioptHoro KoHTpons CLUA (EAR), Kotopble
HaxomATca B BefeHuM Bopo nmpombiwneHHoc M GesonacHocv (BIS)
Munwcrepcraa Toprosm CLLA, PernameHT Esponebickoro Coeta 428/2009
(c nonpaskamn) M (i) 3SKOHOMMYECKME CaHKUMK, MNPUMEHAEMbIE
YnpaBneHMeM MO KOHTPO/O 3@ WMHOCTPaHHbIMM akTveamm  (OFAC)
MuHucrepctBa  ¢uHaHcoB  CLUA, EC,  PpaHuysckoli  Pecnybimkuy,
YnpaBneHvem no npumeHeHuo GpUHaHCOBbIX CaHKUMK KasHaueiictea Ee
Benmuecrsa - Benmkobpuranms (UKHMT OFSI) n/unm BaitoTHo-p1HaHCOBbIM
ynpasnieHem FoHKoHra (HKMA).

26.6.2 lNoCTaBLUMK 3aBEPAET M rapaHTUPYeT, YTO HW OH CaM, HU ero CoBeT
[OVPEKTOPOB, HY KaKas-Mbo 13 ero MaTepUHCKX KOMMaHWi, aKLOHEPOB,
MIMEIOLLMX 3aKOHHbIN MM GaKTUYECKMIA KOHTPO/TbHBIN NAKET akumi (i) He
ABJIAETCA /MLIOM, Ha KOTOPOE HA/IOXKEHbI CAHKLUMM (T.e. BK/IKOYEHHBIM B
CMMCOK OPraHOM, YMOJHOMOYEHHBIM MPUMEHATb CAHKLMK, B OTHOLLIEHWM
ntoboit u3 CTopoH); (i) He HAPYLLAET HUKAKUX MOMOMEHMIA U NPUKA30B O
HA/IOXKEHUN CaHKLMIA B TOM CTEMEHW, B KaKOM OHW MPUMEHWMbI K €ro
KOMMEPHECKOM JEATENBbHOCTY, CAE/IKaM M onepaumam. B ciydae usmeHeHmua
cuTyaumm MNocTaBLUMK HE3aMeaMTENbHO MHbOPMUPYeET MoKynaTtens nytem
HanpaB/ieHWA MUCbMEHHOTO yBeJOMIeHWA, U [oKynaTeslb MOXKET, no
cBOEMY BbIGOPY, MPVMOCTAHOBUTL W/WW MpeKpaTvTL Aelicteue [loroBopa ¢
Hemef/IeHHbIM BCTYTVIEHVEM B CWI1y MOC/e HarnpaBieHWA MUCbMEHHOTO
yBefom/IeHuA MoctaBLLyKy. MocneHMIA cornaceH 6e3B03BPATHO OTKasaTbCA
OT BCeX MPeTeH3Wit K MoKynaTesio, BbITEKAIOLMX M3 MPUOCTAHOBKM Wan
npeKpaLleHns 063aTe/bCTs B C1y4ae NPUMEHEHMA CaHKLIMN.

26.6.3 MMOCTaBLUMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 MOJyYeHMe HeobXoaMMbIX
paspeLLeHuniA Ha 3KCMOPT WM MOBTOPHbIA 3KCMOPT, NPEeAYCMOTPEHHbIX B
TaKMX 3aKOHaX, HOPMATUBHBbIX aKTax U 3aKasax.

26.6.4 MocTaBlLWK MO NpeasapuTenbHOMy 3anpocy Mokynatena AonKeH
npesocTaBuTL MoKyraTesito cepTUdUKaT COOTBETCTBUA, MOATBEPKAAOLLMIA
NoATBEPKAEHME 1 cobMofieHNe [ENCTBYIOWMX MPaBW  SKCMOPTHOMO
KOHTponA. [OCTaBUWMK HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a  AOCTOBEPHOCTL
npeaocTaBneHHoN MHOPMALMK MO BCEM NOCTaBIAEMbIM TOBapaM.

26.7 KoHduaeHUManbHOCTb AaHHbIX

26.7.1 Kaxkaas CTopoHa 06513yeTca cobtoaaTh NOJOKeHus, AeNCTBYIOLLME B
OTHOLUEHUM 06PaboTKN NEPCOHA/bHLIX  AAHHLIX B COOTBETCTBUAM  C
3aKOHOATe/IbCTBOM Pecnyb ki KasaxcraH, fiaiee COBMECTHO MMeHyeMmble
"MonoxkeHnn 0 NepCcoHasIbHbIX AAaHHbIX .

26.7.2 B cootBeTCTBUM C MONI0XKEHMEM O AaHHbIX, 06pabOoTKa NepcoHasIbHbIX
[aHHbIX CTPOTO perslaMeHTUPoBaHa.

26.7.3 B ces131 ¢ 37vm [Mokynatens Tpebyer ot MNocTaBluyKa cobaoaeHUs
paHHOrO  [lonoXeHWA. 3TO e Kacaetcd M MX  MOTeHUMasbHbIX
cybnoapsAUMKOB Ha MPOTAYKEHUM BCErO CPOKa AelicTeua [lorosopa.

26.7.4 Kaxkaaa CTOpoHa, TakMM 06pa3om, HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a 6asbl
[AHHDBIX, COAEPHKALLME /IMYHbIe AaHHbIE, KOTOPble OHa cobpasia OT CBOEro
MMeHMU, 1 0bs3yeTca cobntoaaTh Mo0KeHNE O NEPCOHa/IbHBIX AAHHDIX.
2675 B pamkax JloroBopa Kawpaa CropoHa [Jo/mkHa 6bimb
npovHbOpMMpPOBaHA O TOM, YTO MEPCOHa/IbHble AAHHble, COBPaHHbIE
opyroii  CTopoHoiA, MmoryT  0bpabarbiBaTbes, HE3aBUCMMO OT  TOroO,
06pabaTbiBalOTCA /1M OHWM ABTOMATUHECKM WM HET, MpW STOM Kaxkaas
CTOpOHa BbICTYNaeT B KayectBe KOHTpO/UIepa AgHHbIX. B cBA3M C stim
Cy6beKTbl  AaHHbIX, 3aMHTEpecoBaHHble B TakoM 06paboTKe, Brpase
peann30BaTb CBOW MpaBa B OTHOLLEHUM MepPCOHa/IbHbIX JaHHbIX B PaMKax
lMonoxeHuns o NepcoHasbHbIX AaHHbIX. Lienbio 06paboTkv AaHHbIX ABAAETCA
yNpaB/ieHMe U MOHWTOPUHI  BbINOSHEHWUA [lOroBOpa, KOMMEPHYECKMX
OTHOLUEHUI U MHbOPMaLMK O aeATenbHOCTM CTOpoH. Takum obpasom,
Nto60oe HapyLLeHre 3TUX AaHHBIX MOYKET BbITb PacLIEHEHO KaK cepbesHoe
HapylueHue, Kotopoe AdaeT [okynaTtento npaBo pactoprHyts [lorosop 8
COOTBETCTBUM €O CTaTbel 21.2.1 B yLepb nHTepecam MoCTaBLUMK], yuMTbIBasA
CEepbe3HOCTb  HapyLLEHUA HENPUKOCHOBEHHOCTU WX YaCTHOW MU3HU WU
6osblune WTpadbl, NPesycMOTpeHHble [ONIoKEHNEM O MEPCOHasbHbIX
LAHHDIX.
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More generally, Supplier shall, at all imes, comply with the Purchaser and/or third
parties internal rules, including EHS rules and requirements, as applicable. In case of
conflict between different EHS requirements, the most stringent standard shall
apply.

26.8.4lf the Supplier’s staff (and/or any sub-supplier and/or subcontractor) fail to
comply with any of the laws, regulation and or internal rules mentioned under this
Article 26.8, the Purchaser is entitled to apply to the Supplier, penalties which in no
case shall be considered as liquidated damages and without any prior official
notification, corresponding to two million six hundred thousand tenge (2 600 000
KZT) per event, without prejudice (i) to the possibility for the Purchaser to ask for
the replacement of its staff member or the staff member of its sub-supplier and/or
subcontractor, responsible of the breach, and/or (i) to the possibility for the
Purchaser to terminate the Contract for Supplier’s default or to ask for the Supplier
to terminate its sub-suppliers and/or subcontractors contracts, and/or (i) for the
Supplier to indemnify and hold harmless the Purchaser, its affiliates, officers,
employees and agents against any and all liabilities, claims, expenses, loss and/or
damage which may arise as a result of the breach of its obligations and/or
warranties under this Article 26.8, with no limits in case of death, bodily injury, or
damages to property.

26.8.5the Purchaser must take all appropriate measures to ensure the safety and
security as well as the physical and mental health of all employees present on its
premises. The Supplier shall, in its role as an employer, thereby cooperate with the
Purchaser for the proper implementation of these measures.

26.8.6The Supplier shall be fully responsible and commits to take all necessary
measures ensuring the safety and security as well as the physical and mental health
of all its employees who could have to travel in whatever country for the proper
execution by the supplier of its obligations as set out under the Contract.

269 lllicitemployment

26.9.1The Supplier shall comply with all relevant labour legislation and shall pay all
its staff-related social charges. Supplier’s obligations set forth in this Article 26.9 are
essential obligations to the Contract. In accordance with the laws and regulations in
force, the Supplier shall submit to the Purchaser, as soon as the Contract becomes
effective and with the frequency imposed by said laws and regulations, the
corresponding certificates and any additional document, in due time which may be
required by the Purchaser in order for the Purchaser to fulfil its own regulatory
obligations.

26.9.2In particular, as soon as the Contract becomes effective within the meaning
of Article 3 above and every six (6) months thereafter until full performance of its
obligations under the Contract, the Supplier shall provide to the Purchaser the
following documents:
() A certificate of incorporation (Kbis excerpt or any other equivalent
evidence of registration with indication of the shareholders);
(i) If the Supplier provides services or executes works under the
Contract then the Supplier shall provide the Purchaser within 30
(thirty) days from the date of signing of this Contract and (in case of
a long-term supply after the first year of duration of the Contract)
on annual basis as per request of the Purchaser with a certificate of
residency in the country of Supplier’s registration issued by the
competent authority confirming the Supplier’s ability to benefit
from the Bilateral Tax Treaty on avoidance of double taxation
between the country of the Supplier’s registration and the Republic
of Kazakhstan and shall secure that such certificate remains valid
until completion of the contractual obligations or earlier
termination of this Contract.
(iii)  Acertificate of tax payment;

26.8 OKpYy»KatoLLan cpesia, 3A0P0Bbe M 6e30MacHOCTb

26.8.1 MMocTaBLWyK 1 ero nepcoHan (M/wm ato6oi cybrnocTaBmK v/wm
cybnoapaaqMK)  OOMKHBI  COBMIOAATL  OENCTBYIOWME  3aKOHbI U
HOPMaTUBHbIE aKTbl, CBA3AHHbIE C OXPAHOM OKPYKaKOLLEN cpeapl, 3A0P0BbA
M TeXHUKOM 6e30NacHOCTH, NPUMEHMUMbIE K MOCTaBKe, OCYLLECTBASEMON B
COOTBETCTBUM C [JOroBOPOM, 1 OCOBEHHO, B COOTBETCTBYIOLLMX CIYMasnX, K
MocTaBKe, OCYLLECTBNAEMOM Ha Kakom-nbo O6bekTe  CTOPOHHEN
KOMMaHWel.

26.8.2 MMocTaBlUMK U ero nepcoHan (M/wim moboi cybrocTasLUmMK 1/wum
cybnoppAauvK) TakKe [O/MKHbI COBAOAATL BHYTPEHHWE NpaBwia Ha
ob6bekTe(ax) MoKynarens 1/uam TPeTbUX CTOPOH, Ha KOTOPOM UM, BO3MOXHO,
npuaetea paboTatb B Lensx BbinonHeHWs [JoroBopa, BKOYan npaswia u
TpeboBaHMA MO OXpaHe TPyda M TexHuKe 6Ge30MacHoCTH, e 3T
NPYMEHUMO. B C/1yHae BO3HUKHOBEHMS MPOTUBOPEUMI MEMKAY Pas/INIHBIMM
TpebosaHuAamm OTOCE, nprmeHstoTea Hanbosiee CTPoMMeE CTaHAAPTHI.
26.83 B ciydae MPUCYTCTBMA WM AeATenbHOcTV [Moctaswpka (u/win
cybrnocraBuyika  wM/wam  cybriogpAauMKa) Ha  KakomM-iMbo  obbekTe
Mokynatens w/wamM  Tpebux CTOPOH, [MOCTaBLMK M KaKo-1mbo
CybrnocTaBUK M/uam cybrnoapaaUmMK, B 3aBUCMMOCTU OT OBCTOATE/CTB,
06s3aHbl No TpebosaHuio [MoKynatens obecneunTb COOTBETCTBYIOLLIEE
obyueHue 1 KBanmbUKaLWIo NepcoHana v NPefoCTaBUTL JOKa3aTe/bCTea B
OTHOLUEHUN TaKol KBanMUKaLymM. Kpome Toro, MOCTaBLUMK [O/KeH
YUMTbIBATL /ItOBble OMacHOCTW, CBA3AHHble C ycioBuAMM Ha O6beKTe,
YCTaHOBKaMM W/ MeXaHU3MamK, PacTiofoKEeHHbIMM obmsoch. B
60/1ee 06LLEM CMbiC/E, [MOCTABLUMK AOMKEH BCEraa COBMH0AATb BHYTPEHHUE
npaswia [okynatens w/wiM TpeTbX CTOPOH, BK/OYAA Mpaswna U
TpeboBaHmA OTOCK, B 3aBMCUMOCTU OT OBCTOATENLCTB. B /lydae KoHMKTa
Mexay pasnuuHbiMK  TpebosaHuAamM OTOCB, AOMKHbI NPUMEHSTHCA
Havbonee CTporve CraHaapTbl.

26.8.4 Ecm nepcoHan Mocrasuyika (M/mnm atoboro cybrnocTasLupka w/wim
cybnoapaaqmMKa) He cobnroaaeT Kakue-mbo 3aKOHbl, HOPMATWBHBIE aKTbl
WM BHYTPEHHWE NpaBWwia, YNOMsAHyTble B HacTosWel Cratbe 26.8,
lMokynaTesb UMeeT NPaBo NPUMEHWTL K MOCTaBLUMKY LITpadHble CaHKLMK,
KOTOpble HUKOMM 06pasom He AO/MKHbl PaccMaTpMBaTLCA Kak 3apaHee
OLeHeHHble  yBbITKM UM 6e3  npeABapUTENbHOTO  OPULMANBHOTO
yBEIOM/IEHUS, B pa3mepe ABYX MWIIVOHOB LLIECTUCOT ThicAd TeHre (2 600000
TeHre) B Kaaom ciyyae, 6e3 orpaHudeHus (i) BoamokHocTv Mokynatens
notpeboBaTb 3aMeHy CBOEro COTPYAHMKA WM  COTPYAHMKA CBOErO
cybrocTaBLLyiKa M / v cyBroapsaUmMKa, OTBETCTBEHHOMO 3a 3TO HapyLLIEHWE,
n (nwwm) (i) BosmoxkHocv gnsa Mokynatens pactoprHyTs [orosop 3a
HeBbINo/HeHWe 06A3aTeNbet MOCTaBLUMKOM MM NonpocuTb MocTaBLyKa
PaCcTOprHyTb AOTOBOPbI C CYBMOCTABLUMKAMU U (M) cyBnoapsauvKamu, 1
(vm) (iii) BO3MOKHOCTM pNA MOCTaBLYIKA BO3MECTUTL YLLepb 1 orpaauts
Mokynatens, ero abdbuIMpoBaHHbIE LA, Cy¥KALLMX, PABOTHWMKOB M areHToB
OT Bcex 00A3aTeNbCTB, MPETeHsWi, Pacxomos, YobITKoB M (MK) yuiep6ba,
KOTOpble MOTYT BO3HUKHYTb B Pe3y/ibTaTe HapyLLEHUA ero 0bA3aTe/beTs U
(VM) rapaHTU COrNACcHO HaCTOALLEN CTaTbe 26.8, 6e3 orpaHUYeHUiA B ClyHae
HaCTYMIEHNA CMEPTY, TEIECHDBIX NOBPEMHAEHNI UM yLLEeP6a MMYLLIECTBY.
26.8.5 [okynatenb 06A3aH NpUHATL BCe Heobxoaumble Mepbl Ans
obecrieyeHnss 6e30MacHOCTM M OXpaHbl, a Takke ¢u3Mdeckoro w
MCUXMYECKOTO  3[10POBbA  BCEX  COTPYAHWKOB, HAaXOAALMXCA Ha  €ro
TeppuTopun. MocTaBLUMK, B KadyecTBe paboToaarens, v Npu 3Tom obssaH
CoTpyAHWYaTL ¢ lMoKynaTenem C Le/blo Haf/Iexallen peanmsaumm Takux
mep.

26.8.6 [M0OCTaBLUMK HECET NO/HYHO OTBETCTBEHHOCTH M 0BA3YETCA MPUHATL BCE
HeobxoaMMble Mepbl, 0becrieunsatoLLyie HE30MaCHOCTb U OXPaHy, a TaKKe
dr3MUECcKoe U MCUXMYECKOe 3A40POBbE BCEX CBOWX PABOTHWMKOB, KOTOpbIE
morM 6bl COBEpLMTL MOE3aKy B /IOGYI0 CTpaHy ANA Hag/iexaluero
BbINONHEHNA MOCTaBLLMKOM CBOVIX 0BA3aTE/IbCTB, U3/I0MEHHBIX B [loroBope.
26.9 He3aKoHHaA 3aHATOCTb

26.9.1 MocTaBWyK [o/mKeH cob/tofaTb COOTBETCTBYHOLLEE TPyAOBOE
33KOHOMATE/ICTBO M OM/IauMBaTb  BCE  COLMAJIbHblE  OTUUCIEHMS,
Kacatowpecs nepcoHana. ObAsaTebcra MOCTaBLLUYKA, M3/IOMKEHHbIE B
HacTosAwei CTatbe 26.9, ABNAIOTCA CyLLECTBEHHbIMM 06A3aTeNbCTBaMM MO
[Jorosopy.

B COOTBETCTBUM C AEVCTBYIOLLMMM 3aKOHAMW M HOPMATUBHBIMM aKTaMM
MocTaBLWWK C AaTbl BCTyr/ieHua [loroBopa B culy U C NEPUOAMHHOCTBIO,
YCTAHOB/IEHHOW  YKa3aHHbIMM  3aKOHAMM U HOPMATMBHBIMM  aKTaMM,
npesocTasnser MoCTaBLLUMKY COOTBETCTBYIOLME CepTUdUKATLI U apyrve
[ONONHUTENbHBIE JOKYMEHTbI B CPOK, KOTOPbI MOMKeET noTpeboBaThea
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(iv)  document confirming the authority of the person to sign the Contract.

26.9.3The Supplier shall be responsible for matters of scheduling and staff and
agrees to comply with labour legislation especially that conceming working hours,
rest periods and annual or other leave and shall be responsible for paying all the
social security or analogous contributions relating to its staff.

26.10 Hazardous substances

26101  The Supplier undertakes to strictly comply with all applicable laws and
regulations on hazardous substances, at the place of origin and at any temporary
and final destination of the Supply or any part thereof pursuant to the Contract,
including Regulation (EC) No 1907/2006 (“REACH”) as it may be amended from
time to ime.

26102  Assuch, the Supplier acknowledges having read and being fully aware
of the “Instruction to Suppliers concerning the placing on the market and use of
hazardous substances” adopted by the Purchaser and currently in force which is
avallable on Alstom Supplier Portal at the following address:
http://wmwww.alstom.com/supplier-portal/. The Supplier further undertakes to
respect the principles thereof and represents and warrants that the Supply to be
supplied to the Purchaser shall not include any hazardous substances, elements or
waste of any kind that are prohibited by law or regulation at the place of origin
and/or any temporary and/or final destination of the Supply or any part thereof
pursuant to the Contract.

26103  The Supplier represents and warrants that it shall not in the course of
any activity arising in connection with the Contract, and unless a dispensation is
granted by the Purchaser, cause any of the Purchaser's employees or
representatives or any third party authorized by the Purchaser to act on its behalf to
be exposed to any such hazardous substances, elements or waste as specified in
Article 26.10 above, whether at the Supplier’s premises, workshop, manufacturing
sites or at any other location.

26.104  The Supplier shall provide the Purchaser in writing with all indications,
instructions, warnings and other necessary data in order to comply with the
legislative or regulatory provisions applicable for health and safety considerations.

26.10.5 Any Supply which does not comply with all of the requirements of this
Article shall be considered to be defective.

26.11 Conflict Minerals

26.11.1 The Supplier certifies to the Purchaser that there are no conflict
minerals present in the Supply and;

26112  The Supplier shall submit with each shipment made against a
purchase order a separate certification that includes (1) a statement that the
Supplier has taken responsible steps to ensure that the Supply being provided does
not contain conflict minerals and (2) the name of the country of origin and the name
of the smetter from which the minerals were mined and (3) a statement that the
materials fumnished are in conformance with the applicable law or regulations.

26.12 Upon prior written request by the Purchaser, the Supplier undertakes to
make available to the Purchaser all information and all assistance necessary to
demonstrate compliance with the obligations laid down in this Article 26 and allow
for and contribute to audits, including on-site inspections, conducted by the
Purchaser or a third party appointed by the Purchaser. It is noted that on-site
inspections shall be limited to one (1) per year, and the Purchaser shall give notice
to the Supplier of at least thirty (30) days prior to the beginning of any on-site
inspection. Prior written notice of audit may not be given in case the audit is initiated

Mokynatesito A/ Toro, 4tobbl MOKynaTeNb BbINOAHWA CBOM COBCTBEHHbIE
HOPMaTUBHble 0bA3aTe/bCTBa.

26.9.2 B 4actHOCTV, C MOMEHTa BCTyn/ieHWA B cuiy Jlorosopa B CMbicne
BbILLEM3/I0KEHHOM CTaTbM 3 U Kaskable LWeCTb (6) MeciLies noc/ie BCTynaeHus
[orosopa B cwily [0 MOSHOMO BbIMOMHEHUA CBOWMX O6A3aTe/bCTB MO
[Jorosopy, lMoctaBlumK AomkeH npenoctasuts [Mokynatento ciegytowpe
[OKYMEHTI:

(i)  CeupetensctBo o peructpaumm (Bbiaepskka w3 Kbis wam ntobble
[Apyrvie paBHO3HAYHbIE [OKa3aTe/bCTBa PErCTPALIMK, C YKasaHWeM
aKLMOHepPOB);

(i)  ecm MocTaBLUMK OKa3bIBAET YCAYTM WM BbINOAHAET PaboTbl No
[Jorosopy, To MocTaBwyK 06A3aH npeaocTaBuTb [okynatento B
TeyeHvie 30 (TPUALATM) AOHEN € [aTbl MOAMMCAHUA HACTOALLEro
[orosopa 1 (B Clydae [ONMOCPO4HOW MOCTABKM MO MCTEUEHUM
NepBoro roga AeicTeua [orosopa) Ha EXerogHoW ocHose Mo
3anpocy [MoKynaTens) CBMAETENLCTBO O PE3UAEHTCTBE B CTpaHe
pervcTpauym MoCTaBLLUMKa, BblAaHHbBIA KOMMETEHTHBIM OpPraHoM,
NOATBEPKAAMOLLMIA BOSMOXKHOCTL OCTaBLUMKA BOCMO/b30BATHCA
npenMMyLLEeCTBaMM [BOVHOIO
Ha/IOrOOB/OKEHNA MEXKIY CTPaHOW pervcTpaLym MocTaBLUyKa 1
Pecnybnvkoit  KasaxctaH, w  obecneumBaer, uyTobbl
CBUOETE/IbCTBO  OCTABasIoCh  AEMCTBUTENbHBIM - A0 3aBEPLUEHMUA

CorniaeHna 06 u3bexwaHumn

TaKkoe

[10rOBOPHbIX 06A13aTE/NbCTB UM AOCPO4HOTO NPEKPALLEHNA eNCTBUA
HacTosLero [lorosopa;
(i) cnpasky 06 ynnate Hanoros;
(iv)  [AOKYMEHT, NOATBEPHKIRIOLLMI MOSHOMOUMA MLA Ha MOAMMCaHME
[Jorosopa.
26.9.3 MoCTaBLLMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 COCTaB/IEHME MPAPUKOB PaboTbl
W nepcoHan W 0b6s3yetca cobMAaTL TPYAOBOE  3aKOHOAATENbCTBO,
0006EHHO B YaCTW, KacatoLLeicA paboyero BpeMeHm, NepuoaoB OTapixa U
EKErOAHbIX WM APYrMX OTMYCKOB, @ TaKKe HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 33
BbIN/ATYy BCEX COLWA/bHBIX MOCOBUIA WIM AHAMIOTUYHBIX OTUMCIEHWI,
CBA3aHHbIX C €10 NMepPCOHA/IOM.
26.10 OnacHble BeLLecTBa
26.10.1 MocraBwyK 0bA3aH cTporo cobnofdatb Bce AEMCTByHOLLME
3aKOHbI M HOPMATUBHbIE aKTbl B OTHOLLEHUWM OMAcHbIX BELLECTB, B MeCTe
NPOVCXOXKAEHMA U B NO6OM BPEMEHHOM M KOHEUYHOM MyHKTe HasHaueHus
MocTaBku MM Nto6OM ero YacT B COOTBETCTBUM C [10roBOpOM, BR/KOHAs
PernameHT (EC) Ne 1907/2006 ("REACH"), C y4ETOM BO3MOSKHbIX MOMPABOK.
26.10.2
NO/IHOCTLIO O3HAKOMJIEH C "VHCTPYKLWEN MO Pa3MELLEHUIO Ha PbiHKe 1
NPUHATON
lMokynaTenem 1 AeMCTBYIOLLEN B HACTOAILLIEE BPEMSs, KOTopas AOCTYMHA Ha
Moptane  MoctaBwwmkoB  Alstom no  cieaylowemy  agpecy:
http://www.alstom.com/supplier-portal/.  MocraBwwKk Takwke 0bs3aH
©06/110/1aTb COOTBETCTBYHOLLME MPUHLMIbI, @ TAKYKE 3aBEPAET U rapaHTVIpYeT,
yto [MocTaBKa, ocyluecTBAseman MoKynaTento, He BR/IKOHALOT B cebs Kakme-
mMbo  onacHble  BeLLECTB,
3anpeLleHHble  3aKOHOM WM HOPMATWBHbIMM  aKTaMM B MecTe

B 831 C 3TM MOCTaBLUMK NOATBEPYKAAET, YTO OH MPOYMTAN U

MCMO/b30BaHWIO  OMacHbIX  Belect8s AnA  ocraslupkos",

3/eMEHTbl WM Kakue-mbo  oTXoApl,
NPOUCXOXAEHUA U/UK B NtOBOM BPEMEHHOM W/WIM KOHEYHOM MyHKTE
HasHaueHwA MoCTaBKM MM 1KoBOM ero YacTvi B COOTBETCTBIAM C [JoroBopom.

26.103

KaKoM-NMBO AEATE/IbHOCTY, BOHUKAIOLEN B CBA3M C [JOroBOPOM, v ecin

TMoCTaBLLUVK 3aBEPAET U FaPaHTUPYET, YTO OH He ByaeT B xoae

TO/bKO MOCTaBLLUWK He NPEeAOCTaBUT OCBOOOXKIEHME OT OTBETCTBEHHOCTH,
noaBepraTtL Koro-mbo 13 COTPYAHWKOB WM NpeacTaButeneit Mokynarens
WM NtoBYIO TPETBHO CTOPOHY, YMOHOMOYEHHY!O [MoKyraTenem AeicTBoBaTb
OT €ro MMEHW, BO3AEWCTBMIO TaKWX OMacHbIX BELLECTB, S/IEMEHTOB WM
OTXOA0B, KaK YKasaHO B CTatbe 26.10 Bblwe, 6yap TO Ha TeppuUTOpUM
MocTaBLLWKa, B €ro Liexy, NMPOV3BOACTBEHHbIX MIOLLAAKaX WM B JIt06OM
[Lpyrom mecre.

26.104 MocTaBLuyK 0683aH NPeaoCTaBUTL MoKynaTento B MMCbMEHHOM
BUE BCE YKa3aHMA, UHCTPYKLIMW, NPeAyNPEeAeHWA U fpyrvie Heobxoaumble
[aHHble C Uenblo CcOBMOAEHWA 3aKOHOAATENbHBIX WAW HOPMATUBHBIX
TONIOXKEHUIA, 300p0OBbA U
6e30onacHocTu.

NPUMEHAEMbIX B  OTHOLLUEHUW  OXpPaHbl
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by relevantauthorities or in case of (i) Purchaser’'s employee and/or agents exposure
to hazardous substances; (ii) failure to provide the Purchaser with the information
listed in Article 26.6.

26.13 The Supplier shall indemnify, hold harmless and defend the Purchaser, its
officers, directors, employees or insurers from and against any and all claims, losses,
liabilities, suits, judgements, expenses and costs (including attorney fees) or the like
arising out of or in connection with the Supplier’s breach of its obligations and/or
warranties under this Article 26, without prejudice to any other rights or remedies
the Purchaser may have, at law, under contract or otherwise.

27 APPLICABLE LAWV - LITIGATION

271 The Contract shall be subject to Kazakhstan law.

27.2 The Parties shall use their best efforts to settle amicably any dispute arising
out of or in connection with the Contract. If no amicable settlement is reached
between the Parties within thirty (30) days from the date of notification of the
dispute by one Party to the other, then the dispute arising out of or in connection
with the Contract shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce by three arbitrators appointed in accordance
with the said Rules. The seat of arbitration shall be Astana .

27.3 Application to the Contract of the United Nations Convention on contracts for
the international sale of goods, signed in Vienna in 1980 is expressly excluded.

26.10.5 MocTaBKa, He COOTBETCTBYHOLLI@A BCeM TPeB60BaHMAM HACTOALLLEN
CTaTbM, CuMTaeTcA AedeKTHOM.

26.11 MuHeparbl, A06bIBaeMble B 30He KOHOAMKTA

26.11.1 MocrasLuyk 3aBepAeT Mokynatens, yto MoctaBke He COAEPHUT
MUHepasbl, AO6bIBaEMble B 30He KOHDNKTa;

26.11.2 Mpn KaxkOoOW MOCTaBKe, OCYLLECTB/IAEMOM MO 3aKasy Ha
nocTaBKy, MOCTaBLUYK [OMKEH NPEACTaBUTL OTAE/bHYIO CepTUGUKALIMIO,
KoTopan BK/KOYAET B cebs (1) 3anBneHwe 0 Tom, YTo MoCTaBLLYK NpeanprHA
OTBETCTBEHHbIE MepbI M0 06ecriedeHuo OTCyTCTBUSA B MNOCTaBKe MUHEPaIOB,
006bIBaeMblIX B 30HE KOHDMKTA, 1 (2) Ha3BaHME CTPaHbI MPOUCXOMAEHNA 1
Has3BaHWE META/UTYPr1YECKOro NPeNPUATUA, OTKYAA Oblan MOMYYEHbI STU
MUHepanbl, U (3) 3asBneHMEe O TOM, YTO MOCTAB/sieMble Matepuasbl
COOTBETCTBYIOT [EMCTBYIOLLEMY 3aKOHOZAATE/ICTBY WM HOPMATUBHBIM
aKTam.

26.12 Mo npeaBapuUTENIbHOMY MWUCbMEHHOMY 3anpocy [Mokynartena
MoctaBuwwik 06s3aH npeaoctasuts Mokynatento B0 MHGOPMALMIO 1
OKa3aTb Bce HeoBXOAyMOe COAENCTBME A/1A MOATBEPHAEHUA COBOAEHMA
063aTe/1bCTB, U3NOKEHHDIX B HACTOALLIEN CTaTbe 26, @ TaKKe paspeLLnTb 1
CrocobCTBOBaTL  MPOBEAEHWIO  AyAMTOPCKUX MPOBEPOK, B TOM uncie
NPOBEPOK Ha OBbEKTE, MPOBOAMMbIX MOKynaTenem wm TPETLUM JIMLIOM,
HasHaueHHbIM lMokyraTesiem. CrieayeT OTMETUTb, YTO NPOBEPKY Ha 0ObeKTe
orpaHuuMBatoTcA opHol (1) nposepKol B rog, v Mokynatenb AO/KeH
HanpasuTb MOCTaBLLMKY COOTBETCTBYHOLLIEE YBEAOMIEHVE HE MEHEE Yem 3a
Tpuauats  (30) AaHelt Ao Havana 06Ol MPOBEPKM Ha  OBbeKTe.
MpengaputenbHOe MUCbMEHHOe YBEAOM/IEHVE O MPOBEAEHUN MPOBEPKU
MOKET 6biTb He NPEAOCTABNEHO B C/IyUae, /M NPOBEPKA MHULMMPOBAHA
COOTBETCTBYIOLLMMM  TOCYAAPCTBEHHBIMIA  OpraHamMv wam B iydae (i)
BO3/EMCTBMA OMacHbIX BELLECTB Ha paboTHMKa Mokynatens u/unm areHTos
Mokynatens; (i) He npeaocTaeneHKA MoKynaTesto HGOPMaLMK, YKa3aHHOM
BCTatbe 26.6.

26.13 MMoCTaBLUYK BO3MELLIAET YObITKW, OrPayKAAET M 3aLmLaeT Mokynatens,
€ro CNYXALLWX, JMPEKTOPOB, COTPYAHWMKOB WM CTPaxOBLLUMKOB OT BCEX
npeTeH3uii, yBbITKOB, 0BA3ATENbCTB, UCKOB, CyAeBHbIX pasbupaTesseTs,
pacxodoB M u3depweK (Braovas cyaebHble U3AEPHKM) WM Npoyero,
BbITEKAOLWWX M3 WM B CBA3M C HapylleHVem [TOCTaBLLMKOM CBOWIX
06A3aTeNbCTB U (M/IM) rapaHTUIA COITIACHO HaCTOALLEN CTaTbe 24 6e3 yiepba
o7 NobbIX Apyrux NpaB WAM CPeACTB NPABOBOW 3alLMTbl, KOTOpble
lMoKynaTe/lb MOXXET MMETb MO 3aKOHOAATENBCTBY, MO AOTOBOPY WM MHBIM
obpasom.

27 IPUMEHHUMOE ITPABO - CYZIEBHBIE PASBUPATE/IbCTBA

27.1 [1oroBop peryvpyeTcs 3aKoHOAATENbCTBOM PecrybmKku KasaxcraH.
27.2 CropoHbl byayT npuiaratb BCe YOUAUA A/11 MUPHOTO YPeryMpoBaHua
ntoboro cropa, BbiTeKatoLLero 13 [lorosopa wav B ¢es3n ¢ HUM. Ecm B
TeyeHvie Tpuauatv (30) aHel c Aatbl HanpaeneHws oaHoil CTOpOHOM
yBeOM/IEHMA O criope Apyroi CTopoHe He 6b110 AOCTUrHYTO COrTaLLEHE O
MUPHOM YPEryIMpoBaHK, TO Criop, BbITEKAOLLMIA 13 [IOroBopa WM B CBA3N
C HUM, MOA/IENMUT OKOHYATe/bHOMY Pa3spelleHNIO B COOTBETCTBUM C
ApbuTpaxkHbIM PernameHTom MexayHapoaHoOM TOproBol nanatbl Tpems
apbuTpaMK, HasHa4aeMbIMK B COOTBETCTBMM C YKa3aHHbIM PeriameHTom.
Mecrom apbuTparka ABnseTca ropog ActaHa.

27.3 MpumeHeHue Kk Jorosopy KoHeeHLmn OpraHusaumm O6beanHeHHbIX
Haupin o poroBopax MexayHapoAHOM — Kynau-NpoAaku  TOBApOB,
noanvcaHHol B BeHe B 1980 roay, NPAIMO UCK/KOHAETCA.




ANNEX A- SPECIFIC ARTICLES APPLICABLE TO IT SERVICES

The purpose of this Annex is to amend or supplement the common articles of the Alstom’s General Purchase Conditions for Indirect supply (hereinafter the “GPC”)
by outlining the specific articles (hereinafter the “Specific Articles”) applicable to information technology services. Capitalized terms used in this Specific Articles shall
have the meanings set forth in the GPC, unless otherwise defined in the context of the provision.

ARTICLE A1. PERFORMANCE OF THE CONTRACT
In addition to Article 4 of the GPG, it is specified that:
A11. Unless stipulated otherwise in the Contract, the Supplier shall
Supply all the Goods and perform the Services (both hereinafter the “IT Services”)
necessary for the delivery of the IT solution described in the Contract.
A12. For the purpose of this Specific Articles, “Goods” shall mean any
goods, equipment, accessories, tools (including but not limited to any raw
materials and components of any of the foregoing) and, designs, documentation,
standard software, standard firmware, hardware to be purchased by Purchaser
pursuant to the Contract. Where the Goods comprise or include standard
software (gither standard software or standard firmware items hereinafter called
“Software”), terms and conditions applicable to such Software shall be attached
as an appendix to the Contract and shall be applicable, but submitted to, this
Specific Articles; “ Services” shall mean any services provided by the Supplier
pursuant to this Contract, including continuous services, software services,
system integration services, software specific developments, software
adaptation, parameterization, installation, maintenance, product support,
consultancy, training and other professional services as defined in the Contract.
A13. In addition to the services, functions, responsibiliies and tasks
expressly described in the scope of services or other detailed description of the IT
Services under the Contract, the following are deemed to be included in such IT
Services as if expressly described therein:
A13a. services, functions, responsibilities and tasks that are reasonably
required for, or incidental to, the proper performance and provision of the
expressly described IT Services or are otherwise customarily performed by
providers of the expressly described IT Services; and
A13.2. communication and coordination of efforts by and among Supplier’
staff as required to perform such services, functions, responsibiliies and tasks
pursuant to a Contract.
In that respect, the Purchaser entrusts the Supplier, within the framework of
an obligation of result, with delivery of the IT Services as defined in the
Contract, and including the delivery of the IT Services in full respect with the
time schedule and the budget,
A4, The delivery of the Goods and the performance of the Services
relating to the IT Services are indivisible in the sense that they are linked such that
none of the Goods or Services taken alone is of any use to the Purchaser.
A15. All the costs related to the delivery of the IT Services are induded in
the prices and the Supplier must, atits own risk and expense, supply and bring on
the delivery site the Goods included in the Contract, the equipment, tools, and,
generally, fulfil all the services necessary for the performance and completion of
the IT Services.
A16. If anytraining is part of the Contract, it should enable the Purchaser’
staff to acquire full control over the operation of the entire IT Services.
A17. Unless otherwise agreed in the Contract, the Supplier shall not,
without the prior written consent of the Purchaser, include any third-party
software (including open source software) in the IT Services. At the request of the
Purchaser, the Supplier shall provide the information on the third-party software
included in the IT Services. The third-party software shall be considered part of the
IT Services hereunder and the Supplier shall be liable for third-party software
included in the IT Services as for its own performance under any terms and
conditions agreed upon between the Parties. The Supplier shall at all times comply
with the license terms of any third-party software used as part of the IT Services.
A18. The Supplier ensures the management, control and coordination of
the IT Services. As such, the Supplier undertakes in particular to:
A181. Respect deadlines and contractual commitments;
A182. Have and maintain the skills necessary to perform the IT Services.
In particular, appoint and maintain a competent and available project manager
to manage the execution of the Contract;
A183. Present qualities of flexibility, reactivity and proactivity throughout
the duration of the Contract;
A1.84. Present to the Steering Committee a report on the progress of the
IT Services;

A185.  Manage and coordinate the performance of the IT Services for the
full performance of the Contract and guarantee the Purchaser against any
difficulty related to the IT Services;

A1.86.  Advise and / or take measures to meet the needs expressed in
writing by the Purchaser;

A18.7.  Check compliance with the Purchaser’s quality expectations;
A188. Respect the firm and final price appearing in the Contract;

A1.89.  Carry out the IT Services (i) in accordance with the Contract, (i) in
accordance with the rules of the art, (jii) in compliance with the specifications and
procedures set out in the Contract and (iv) in compliance with all local laws and
regulations applicable to the IT Services ;

A1810. Guarantee the proper performance of the Contract and a level of
quality in accordance with that provided for in the Contract, particularly in terms
of performance, availability, safety and volume;

A1811. Define and implement the processes and means necessary to
ensure the full execution of the Contract;

A1.812. Ensure that the IT Senvices, including the Documentation, is
delivered according to the schedule set between the Parties;

A1813. Establish the detailed functional and technical specifications of the
IT Services;

A1814. Ensure the installation of the standard software and its
configuration as defined in the Contract;

A1815. Ensure the data migration plan and carry out the recovery of data
provided by the Purchaser;

A1816. Cany out specfic developments, adaptations, unit tests and
integration into the Purchaser’s information system;

A1817. Ensure the recommendation of the materials necessary for the
implementation of the technical architecture for development, test and
production configurations, and on the Purchaser sites;

A1818. Recommend the computer and telecommunications network
adapted to the Contract;

A1.8.19. Install the IT Services and ensure its operational start-up;

A1.820. Ensure the coexistence and integration of the IT Services into the
Purchaser information system,

A1.821. Ensure the training of the team designated by the Purchaser and
the transfer of skills;

A1822. Provide the contractually agreed deliverables.

A1.823. Provide the Purchaser with IT Services in accordance with its needs
expressed in the Contract, in particular in terms of security, service levels,
performance and availability of the IT Services;

A18.24.  Prepare and communicate to the Purchaser, within the contractual
deadlines, all reports, statistics and scheduled reports;

A1.825. Ensureapermanentadequacy of the level of quality of service to the
real needs of the Purchaser and their evolutions, particularly in terms of volume;
A1826. Exceptin cases of force majeure and cases provided for by contract,
not suspend or interrupt the execution of the Contract under any pretext, the
quality and continuity of service prevailing over any other consideration;
A1.827. Takeresponsibilityforall risks, particularly financial risks linked to the
intervention of its own suppliers and subcontractors;

A1.828. Dialogue with third party suppliers involved in the scope of the
Contract and designated by the Purchaser;

A1829. Communicate to the Purchaser with regard to his field of
intervention, all the difficulties that he observes and / or of which he could take
the measure with regard to his experience, as and when the Contract is executed,
in order to allow them to be taken into account as quickly as possible, thus
contributing to the success of the whole.

A19. In addition, the Supplier undertakes to:

A191. Make every effort, in the event of difficulties, to demonstrate
maximum responsiveness, particularly in terms of human, material and
€CoNOMIC resources.

A19.2.  Assignall human resources with the necessary skills to perform the
Contract in sufficient numbers to ensure that the contractual objectives are
achieved, and the contractual deadlines respected.
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A193. Make sure that its employees are aware of and apply the health and
safety rules in force within the Purchaser’s premises in the event that they are
required to move to these premises.

A194. Implement to ensure the execution of the Contract a common
methodology that is serious, professional and efficient, in particular with regard to
project management.

A195.  Tocomplywith the technical requirements and the levels of service
desired by the Purchaser and provided for in the Contract.

A1.9.6. Ensure, under its sole responsibility, the management of all the
necessary technical environments until the end of the deployment of the IT
Services;

A19.7. Communicate to the Purchaser all the information and data useful
for the proper performance by the latter of its contractual obligations.

ARTICLE A2. ADVICE
In addition to the GPC, it is specified that:
A2a. The Supplier guarantees to be an experienced professional in the IT
field. The Supplier, in his capacity as a professional specialist in the field, will give
the Purchaser all the advice and useful information, send him any warnings about
the risks of any kind related to the execution of the Contract.
A22. The Supplier must provide Purchaser with all the necessary advice,
wamings and recommendations, with regard to the potential limits of its IT
Services.
A23. The Supplier must indicate the conditions of compatibility of the IT
Services with any other existing Purchaser IT system to which it must integrate,
and at Purchaser's request with any future system, whether or not it is supplied
by the Supplier.
A24. In any event, the Supplier expressly acknowledges having a duty to
alert Purchaser for the smooth running of the performance of the Contract. In the
event of slippage, it mustimmediately trigger exceptional meetings of the Steering
Committee. At the end of these meetings, the Parties may decide to put in place
any palliative measure so as to avoid any slippage in the performance of the
Contract, both in terms of schedule and in terms of compliance with quality of
service levels.

ARTICLE A3. ACCEPTANCE
The acceptance procedure defined below will apply to the IT Services and
will supersede the acceptance process as specified in the GPC.
A3a. The details of the acceptance procedures will be defined by the
Purchaser at least two months before the contractual delivery date of the IT
Services and will contain, at a minimum, the following operations.
A3aa. Supply of test sets
Within a period to be set by mutual agreement between the Parties before
the date provided for in the schedule provided in the Contract for the launch
of the acceptance procedure, Purchaser provides the Supplier with test sets
enabling the expected functionalities to be tested and described in the
technical specifications defined in the Contract. The Supplier has ten (10)
working days to validate these sets of tests or to make the comments that
he deems necessary, justified and documented. In the event of a persistent
disagreement on the setting of the test sets following comments from the
Supplier, the Project Directors of the two (2) Parties will have to arbitrate.
A3a.2. Factory pre-acceptance by the Supplier
A3a.21. The IT Services will be the subject of a pre-acceptance in the
premises of the Supplier which will take place in the presence of three (3)
representatives of Purchaser. Travel expenses of Purchaser representatives will be
borne by the latter.
A3a.2.2. The purpose of this pre-acceptance is to verify the compliance of the
IT Services with the technical specifications contained in the Contract and will be
carried out by carrying out the sets of tests provided by Purchaser and validated
by the Supplier as provided for under Artide A:3.1 above.
A31.23. Ifthe pre-acceptance s not pronounced after completion of the pre-
acceptance tests, a new pre-acceptance will occur within ten (10) days of the date
of the initial pre-acceptance.
A31.24. The pre-acceptance will be sanctioned by a pre-acceptance report
which must be issued by Purchaser after successful completion of the tests.
A313. Delivery and Installation

A3.131. The installation and operational start-up of the IT Services by the
Supplier will take place on the Purchaser site at the delivery address designated
by Purchaser in the Contract.

A3.a3.2. Thisinstallation and this operational start-up will be carried out in
the presence of duly authorized representatives of Purchaser, within fifteen (15)
working days from the delivery of all the elements of the IT Services, including the
installation and integration of all the software and speific developments carried
out within the framework of the Contract, their settings, the migration of all the
data to be carried out if any as well as in general all the IT Services defined in the
Contract to meet the technical specifications defined in the Contract and which
will be the subject of a delivery and installation report (the “Delivery and
Installation Report”).

A314.  Operational Acceptance Test

A3141. Atthe end of the Delivery and Installation Report, the IT Services
enter in the operational acceptance test phase which will take place over a period
of two (2) months (the “Operational Acceptance Test” or “OAT”).

A31.4.2. |In this context, Purchaser will perform in the presence of the
Supplier, the tests to verify and confirm that the IT Services is fully compliant with
the technical specifications defined in the Contract.

A3.1.43. During the performance of these tests, a list of all non-conformities
with the technical spedifications will be drawn up, which must be recorded in
writing and notified to the Supplier.

A3.144. The non-conformities constituting anomalies can be of three (3)
kinds:

A3.14.4.1. blocking anomalies (hereinafter "Blocking Anomalies”) mean any
anomaly causing the blocking of a scenario defined in the technical specifications
defined in the Contract without the possibility of a functional workaround solution.
A3.144.2. major anomalies (hereinafter "Major Anomalies”) mean any
anomaly causing the blocking of a scenario defined in the technical specifications
defined in the Contract with the possibility of a functional workaround solution.
A3.14.43. minor anomalies (hereinafter “Minor Anomalies”) mean any
anomaly which is neither a Blocking Anomaly nor a Major Anomaly.

A3.1.45. As long as no Blocking Anomaly is revealed, and there is a
maximum of 10 Major Anomalies, Purchaser will issue an OAT report. The OAT
minutes will list all Major Anomalies and Minor Anomalies to be repaired during
the RVS period.

A315. Regular Verification in Service

A3.151. The issuance of the OAT minutes will be the starting point for the
start of production and the Regular Verification Service period, which will have to
be spread over a minimum period of 3 months (the “Regular Verification Service”
or “RVS”).

A3.a5.2. During this RVS period, the Supplier is required to repair all Major
and / or Minor Anomalies which have been recorded in the OAT report.
A3153. Purchaserwill onlyissue thefinal acceptance when all repairs of the
anomalies recorded in OAT Report have been repaired.

ARTICLE A4. GUARANTEE
The provisions set forth in this Article replace the provisions of Article 16 of
the GPC.
Asa. Guarantee of conformity
A41a.  The Supplier guarantees that the IT Services complies with the
Contract, in particular for all business aspects, and that it is compatible with the
architecture and configuration of Purchaser's information systems.
Asa2. In addition, the Supplier guarantees the compliant execution of the
Contractand guarantees that it will respect the needs expressed by the Purchaser
within the framework of the Contract, in particular for all aspects related to service
levels, in particular in terms of performance and availability of the IT Services
and/or any other guarantee provided by the Supplier in the Contract.
A413.  The Supplier acknowledges that compliance with the Purchaser’s
needs, expressed in the Contract, is strategic for Purchaser and that the Supplier's
failure to comply with this compliance would result in serious prejudice for
Purchaser.
A42. Quality of service guarantee
A421.  The Supplier guarantees compliance with the quality of service
levels ("SLA") and in particular the performance of the IT Services provided for in
the Contract and the non-degradation of this performance over time.
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Au22. In addition, the Supplier is prohibited from reducing the ergonomic
qualities of all or part of the IT Services to compensate for any performance drops.
Au23. In the event of non-compliance with the guaranteed SLA, the
Supplier undertakes to implement all the necessary means, whatever they may
be, to obtain performance, at its expense, as soon as possible.

A43. Security guarantee

A431.  The Service Provider guarantees that it has taken into account
Purchaser’s security needs, in particular as set out in the Contract.

A43.2.  TheSupplier undertakes to take in charge of all difficulties, including
any third party claim, related to security, whether it concems data protection, data
confidentiality and/or the integrity of results of processing or the physical security
or software of the IT Services.

VY% Compatibility guarantee

The Supplier guarantees the compatibility between them of the various
elements it provides and constituting the IT Services.

A4S, Anti-virus warranty

The Supplier undertakes to provide the IT Services and all masters free from
all viruses and undertakes to restore damaged data and programs at its
expense in the event that a virus is present in the IT Services, whatever the
medium used, including the Guarantee of sustainability as set out under
Article A.4.6. The Supplier guarantees the sustainability of the software that
it provides to form part of the IT Services, for a period of 10 years from the
signing of the OAT minutes and for a period identical from the installation at
Purchaser of each new version.

A4, Guarantee of sustainability

The Supplier guarantees the sustainability of the software that it provides for
the IT Services, for a period of 10 years from the signing of the OAT Minutes
and for a period identical from the installation at Purchaser of each new
version.

A4z, Guarantee of compliance with standards / regulations

The Supplier throughout the duration of the Contract, ensures compliance
with local, European and international standards and regulations applicable
tothe business areas covered by the IT Services and to ensure the traceability
of the processing operations carried out with the IT Services.

A4s. Data backups and archiving

A481.  TheSupplier guarantees that the IT Services will allow Purchaser to
ensure the backups and archiving of data processed by the IT Services in
accordance with applicable legislation, in particular in order to maintain the
probative value of said data and in compliance with the mandatory retention
periods resulting from the regulations applicable to the data concemed. The
Supplier guarantees that the IT Services will ensure the confidentiality, integrity
and durability of the data thus saved and archived.

Au82. Purchaser will be able to obtain copies of these files at any time on
request. Also, the Supplier undertakes to keep at Purchaser's disposal a means of
reading and extracting said files.

A483.  The Supplier is prohibited from carrying out any retention of data,
processing, files, programs or other elements belonging to Purchaser for any
reason whatsoever and also undertakes to respect their confidentiality in the
terms set out in Article 14 of the GTC.

J.VX:R Guarantee of evolution

A491.  The Supplier guarantees that the elements composing the IT
Services are suffidently standard to be compatible with the technologies and
materials most widely present on the market at the date hereof.

A49.2.  The Supplier also guarantees:

A4921. thescalability of the IT Services in relation to changes in Purchaser's
operating environment, i.e. the possibility of continuing to use the IT Services after
modification or addition, in the event of modifications to the exploitation
environment or of the information system of Purchaser to which the IT Services
isintegrated, carried out as part of its maintenance or improvements made toiit,
A49.2.2. the adaptability and sustainability of the IT Services delivered, with
regard to the expected use by Purchaser of the said IT Services, Purchaser has
indicated to the Supplier, including with regard to performance in relation to the
operating environment or with regard to any other Purchaser project for its
activity,

A49.23. the upward compatibility and non-regression of the IT Services
between updates and successive versions of these components, in particular the

standard software integrated in the IT Services. Thus, these changes will not result
in degradation or modification of normal operating conditions.

A493.  TheSupplierguaranteesthe backward compatibility of the standard
software integrated in the IT Services, the adaptations, the settings and the
specific developments of the IT Services. As such, the Supplier will carry out, at its
expense, any modification or adaptation necessary in the event of a change of
version of the Software integrated in the IT Services.

A4u94. In addition, the Supplier guarantees the integration of the IT
Services with Purchaser’s information systems, including its evolutions within the
framewvork of the guarantee of scalability, thus allowing the perfect functioning of
the IT Services.

A.4a0. Contractual guarantee of the IT Services

A4301.  The Service Provider undertakes, at no additional cost, for a period
of twelve (12) months from the issuance of the RVS report of the IT Services to:
A4101.1. search for the causes of Anomalies as defined in Article A.3.1.4;
A4.10.1.2. correct these Anomalies or provide a workaround solution, within
the deadlines set forth in the Contract, depending on the level of severity of the
Anomaly, as defined in Artide A.3.1.4.

A410.2. The starting point for the correction or workaround solution
corresponds to the receipt by the Supplier of the request indicating the Anomaly
by telephone and / or in writing (email or fax).

A4303.  The Supplier undertakes to respect the deadlines for resolution or for
setting up a workaround solution defined in the Contract as part of an obligation
of result.

A4304.  For all the corrections of Anomalies to which only a workaround
solution acceptable by Purchaser has been provided, the Supplier will define an
action plan, within five (5) working days, in order to permanently correct the
Anomaly. During this period, the Supplier will provide enhanced assistance to
Purchaser in order to guarantee the sustainability and reliabiity of the
workaround solution.

A4105.  The delivery of a definitive correction of a blocking Anomaly must
take place in any event no later than two (2) working days from the
implementation of the workaround solution, unless the Steering Committee
decides otherwise.

A4.10.6. The Supplier will be responsible for reconstituting data destroyed or
damaged due to a malfunction attributable to an Anomaly, on the basis of the
backups made by Purchaser.

Asa1. Guarantee of hidden defects

A4111. The Supplier guarantees Purchaser against any defect or hidden
defect which would affect the IT Services it provides in their design or
programming.

A411.2. Intheeventofahidden defect, Purchaser could exercise against the
Supplier the actions recognized by law and the courts to the Purchaser of a thing
affected by a hidden defect within five years from the knowledge by Purchaser of
said hidden defect.

ARTICLE As. INTELLECTUAL PROPERTY
The Intellectual Property provisions defined below will apply to the IT
Services and will supersede the Article 15 of the GPC. For the purpose of this
Specific Articles "Intellectual Property Rights' means patents (including utility
models), design patents, and designs, chip topography rights and other like
protection, copyright, trademark and any other form of statutory protection
of any kind, whether or not capable of registration, and applications for any
of the foregoing respectively as well as any trade secrets (including
Confidential Information).
As51. Right to use on the Supplier standard software
The Supplier grants to Purchaser (or procures that Purchaser is granted), at
no additional cost, a worldwide, non-exclusive limited license to use, copy,
modify, adapt, enhance the Supplier standard software in respect of any
Supplier standard software incorporated within IT Services or which use in
connection with the IT Services is required, for the sole purpose of and to the
extent necessary for Purchaser its affiliates and representatives as well as all
third parties which should have an access and need to use the IT Services.
Such license is granted for the maximum period provided for under
Applicable Laws and Regulations.
A5.2. Right to use on the Third party standard software
A5.21. Unless otherwise spedified in the Contract, the Supplier grants, at
no additional cost, to Purchaser (or procures that Purchaser is granted) a
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worldwide, non-exclusive limited license to use, copy, modify, adapt, enhance any
third Party Standard software incorporated within the IT Services or which use in
connection with the IT Services is required, for the sole purpose of and to the
extent necessary for Purchaser its affiliates and representatives as well as all third
parties which should have an access and need to use the IT Services. Such license
is granted for the maximum period provided for under Applicable Laws and
Regulations.

A522. The Supplier shall not incorporate any Third Party standard
software in the IT Services unless Purchaser has expressly agreed to the samein
accordance with the applicable quality assurance procedures and provided that
such use is provided for in the Contract

A523.  The Supplier ensures that arrangements it has in relation to Third
Party Standard software are sufficient to grant Purchaser the license rights
referred to above. The Supplier represents and warrants that it has such rights in
relation to Third Party Standard software or that it will procure such rights to
Purchaser.

A5.24. In the event that the Supplier has not been able to enter into
arrangements in relation to the Third Party Standard software which are
sufficient to grant Purchaser the license rights mentioned above, the Supplier will
notify Purchaser and will not enter into the relevant third party agreement nor
utilize such Third Party standard software for the purposes of the provision of the
Services without Purchaser’s prior written consent. For Third Party standard
software, the licenses terms and conditions and any restrictions will be expressly
set out in the Contract.

A53. Ownership of the adaptations parameterizations and specific
developments

A53.1.  TheSupplierwill deliver to Purchaser the necessary adaptations and
parameterizations made on the standard software as well as the Specific
Developments that he will have or made have carried out specifically within the
framework of the Contract in order to ensure the total compliance of the IT
Services with Purchaser's technical specifications such as specified in the
Contract, in object and source codes version with all the associated
Documentation.

A53.2.  TheSupplierassigns to Purchaser, with all the relevant guarantees,
exclusively, as and when they are created, the intellectual property rights on the
source and object codes version of the whole. adaptations, parameterization
made on standard software, specific developments as defined in the previous
paragraph and their Documentation (hereinafter the “transferred Elements”).
This assignment covers the rights of exploitation, reproduction, representation,
maodification, adaptation, correction, use and integration relating thereto, in all
their versions, whether completed or unfinished from the In the broadest way, for
the entire legal period of protection of intellectual property rights and for the whole
world, without restriction.

A5.4. These rights, include:

A541. For the reproduction right:

The right to reproduce or have reproduced in whole or in part, on any
medium, in particular paper, magnetic, digital, CD-Rom, CD-l, DVD or any
other computer or electronic medium, known or unknown, current or
future without limitation of number.

A54.2. For the right of adaptation:

The translation or any other modification of the Transferred Elements, in
whole or in part, in any language, or in any language of the Transferred
Elements, the right to adapt them, correct them, develop them, carry out
new versions or new developments, maintain them, decompile, mix,
modify, assemble, transcribe, arrange, digitize, relate to any configuration,
interface with any software, database, computer product, use the
algorithms for any purpose, transcribe them in whole or in part, under any
form, modified, amputated, condensed, extended, to integrate all or part of
it into or into existing or future works, and this, on all media mentioned in
this article;

A543. For the right of exploitation:

The right to retrocede to third parties, in whole or in part, in any form
whatsoever, and in particular by an assignment, license or any type of
contract, in any form, all or part of the rights assigned, temporarily or
permanently.

A544. For the distribution right:

The right to place on the market free of charge or not, including the rental
and loan of elements, in whole or in part, by any process or on any medium,

known or unknown to date, and whatever the destination, for all audiences,
without limitation.

A5.45. For the right of representation:

The right, for all or part of the transferred Elements, to represent or have
represented, in any way whatsoever, by any process, whatever it is, known
or unknown to date, and in particular by all media mentioned herein article,
in all formats, directly to third parties, including any administrative body, for
the purpose of carrying out any form of processing, for any reason
whatsoever.

A54.6. For the right of use:

The right to use and exploit, for personal reasons or for the benefit of third
parties, free of charge or not, the transferred Elements.

A5.5. This assignment covers all the transferred elements, in all their
versions, whether completed or unfinished. At the end of this transfer, the Supplier
acknowledges that he no longer has any rights to the transferred elements
referred to above. The Supplier is therefore prohibited from using for its own
benefit or from assigning to any third party all or part of these adaptations, settings
and specific developments as well as their associated documentation, produced
under the Contract, in any form.

A5.6. This article will remain in effect after the termination hereof.

A5.7. Purchaser information and data

Allfiles, data, including Purchaser logos and trademarks and information of
any kind communicated by Purchaser to the Supplier or processed for the
performance of the Contract are and will remain in all circumstances the
property of Purchaser. The Supplier undertakes to strictly respect these
Purchaser intellectual property rights, in particular. The Supplier may use
them for the purposes of performing the Contract.

ARTICLE As. GOVERNANCE
In addition to the GPC, it is specified that:
A6a. General modalities
A6a1. Each Party recognizes that the nature of the IT Services requires
active, positive and respectful monitoring of the schedule provided in the Contract
as well as the performance of the IT Senvices. The purpose of this monitoring is in
particular to resolve any problems arising during the performance of the IT
Senvices. To this end, each Party shall cooperate in good faith to deal with these
difficulties expeditiously.
A61.2. In particular, during the negotiation of the Contract, the Parties
agreed that the necessary respect of the dates set out in the schedule and of the
compliance of the IT Services with the technical specifications as specified in the
Contract made it essential to closely monitor said contractual schedule. as well as
the execution of the Contract by the Supplier who remains responsible for it.
A613.  Assuch, each Party will inform the other Party as soon as possible
of any event that may have an impact on the schedule as well as on the
performance of the IT Services. The Parties will then jointly examine the means to
remedy it, the Supplier nevertheless remaining fully responsible for the proper
execution of the Contract
A6.1.4.  This monitoring is organized as follows; the parts:
- will each appoint a Project Director,
- carry out weekly operational monitoring committee meetings,
- participate in a monthly steering committee.
A615. Project Director designation
Each Party designates a member of its team (hereinafter referred to as "the
Project Director") as the other Party's main point of contact. The possible
replacement of a Project Director would be the subject of prior information
between the Parties.
A616.  \Weekly monitoring meetings
Follow-up meetings take place between the two Project Directors. The
purpose of these meetings is:
- to exchange information,
- to take stock of the progress of the Contract and the difficulties
encountered,
- take the necessary technical decisions.
A617.  Monthlysteering committee
Monthly Steering committee meetings take place between the Participants
indicated below:
- for Purchaser: The IT Department of Purchaser representative, the
Project Director and the other regular participants to be defined by
Purchaser.
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- for the Supplier: the Project Director and the other regular
participants to be defined by the Supplier.
The purpose of these meetings is:
- to take stock of the progress of the IT Services;
- discuss and decide on the options or choices proposed by the Project
teams (strategy, organization, costs, resources, deadlines, risks, etc.);
- examine any difficulties or delays and decide on the necessary
corrective measures;
—  toarbitrate on possible points of disagreement between the Project
Directors.
A6.a8. Common provisions to monitoring and steering committees
Anyone whose presence is necessary, given the agenda, may also participate
in the meeting by prior agreement of the two Parties. The reports will be
drawn up by Purchaser and sent to the Supplier for approval within a
maximum of five (5) working days following the date of the meeting.
Comments will be sent to Purchaser by the Supplier within five (5) working
days following the date of publication. In the absence of a remark received
within this period, the reports are deemed to be accepted.

ARTICLEA7. REVERSIBILITY
In addition to the GPC, it is specified that:
A71. Commitment
A7aa. For the purposes of this article, the term "Reversibility” designates
all the operations allowing Purchaser or a third party of its choice (hereinafter the
"Third Party”) the possibility of taking over the performance of the IT Services,
subject of the contract.
A7a2. In the event of termination of the Contract, for any reason
whatsoever, the Supplier undertakes to ensure Reversibility according to the
terms defined below, in order to allow Purchaser to resume or have resumed
under the best conditions by any Third Party of its choice the performance of the
IT Services provided by the Supplier under the Contract.
A72. Operations
Reversibility operations include in particular:
A72a.  The retun in particular of all the documents and elements made
available to the Supplier by Purchaser as well as the deliverables resulting from
the performance of the IT Services; the Supplier undertakes not to keep any copy
thereof on any medium whatsoever;

A722. The information that is necessary for Purchaser to enable it to
prepare for Reversibility. This information will be gathered in a reversibility file
describing the respective tasks to be performed by the Supplier on the one hand
and by Purchaser or the Third Party on the other hand, to ensure the Reversibility.
The reversibility file must be updated at each evolution of the IT Services and
validated by the Parties;

A7.23.  Training for new teams responsible for ensuring the continuation of
the IT Services;

A7.24.  The assistance of the Supplier, in parallel with the execution of the
IT Services in progress, in order to allow the acquisition of the relevant knowledge
by Purchaser or the designated Third Party. This task consists of allowing
Purchaser or the designated Third Party to leamn about the IT Senvices in their last
known state as well as the methods and tools used by the Supplier to perform the
IT Services. The Supplier will communicate all the information and their
characteristics necessary for the resumption of the IT Services.

A73. During the implementation of the Reversibility and until the effective
date of the transfer of all the IT Services:

A731.  The Contractis still in force and the Supplier undertakes to ensure
the continuity of the IT Services in accordance with the conditions of the Contract,
A73.2. the T Services are still invoiced and the related payments until that
date, in accordance with the terms provided for in the Contract.

A74. The Supplier undertakes to maintain the personnel necessary for
the proper execution of the Contract throughout the period of implementation of
the Reversibility, both in number and in quality.

A75. The Supplier will only be released from its obligations under the
Contract after signature by the Parties of a report of acceptance of the
Reversibility.

A76. If the Reversibility results from the termination of the Contract
considered due to a breach by the Supplier of one of its obligations, all of the
Reversibility operations, including the assistance services will be the responsibility
of the Supplier.

A77. Al of the Reversibility operations described above are included in the
fixed price of the Contract.



MPUNOXKEHUE A - CMELIMANIbHBIE NOTOXKEHWA, NIPUMEHUMBIE K IT-CEPBUCY

Llensto Hactosero MpuoMeHUs ABNRETCH BHECEHWE UBMEHEHMI WK JOMO/HEHWIA B OCHOBHbIE MOMoKeHWA OBLLVX YCIOBMIA 3aKyrMOK KomnaHum Alstom ais
HenpAMbIX NOCTAaBOK (Zanee "0Y3") nyrem onpeeneHus cneLyaibHbIX NoNoxeH (aanee "CrieupanbHble NonoxKeHua™), npumeHnMbIX K IT-Cepaucy. TEpMUHbBI
C€3ar1aBHOM BYKBbI, UCTIO/Ib3yeMble B HACTOALLMX CrieLasibHbIX NOMOKEHMAX, UMEIOT 3HaYeHWs, YCTaHOB/EHHbIE B OY3, eC/M TO/IbKO B KOHTEKCTE MOMOMKEHMI He

onpeaeneHo NHoe.

CTATbA A1. UCTIO/IHEHHE IOTOBOPA

B fionosHeHme K craTbe 4 OBLLKIX YC/I0BMIA 3aKYMOK YKasaHo, YTo:

All Ecwm B [oroBope He npeaycMOTpeHO WHoe, [MocTaBLumK
OCYLLIECTB/IAET MOCTaBKy Bcex TOBapOB M OKasblgaeT Ycnymm (oanee "IM-
Cepsuc"), Heobxogymble 419 MOCTaBKM IT peLLeHus, OMMCAHHOrO B
[Jorosope.

A.1.2. ina ueneii HactoALLyx CreupanbHbIX NoNoKeHui nog, ' "Tosapamu™
NOHMMAIOTCA  /itoBble  TOBapbl, 0BOPYAOBaHWE, MPUHAANENKHOCTH,
MHCTPYMEHTbI (BK/HOMas, B YAaCTHOCTW, /itobble CbipbeBble Matepuanbl U
KOMMOHEHTbI  /t0BOro 13 BbILLENEPEUNCIEHHOO) U,  KOHCTPYKLIWK,
[IOKYMeHTbI, CTaHAAPTHOE MporpammHoe obecriedeHue, CTaHaapTHoe
annapaTHo-NporpaMmHoe  obecriedeHne,  anmapatHble  CPEeACTBa,
npuobpetaembie Mokynatenem no [orosopy. Ecm ToBapb! BK/IKOHAOT B
cebsi CTaHpapTHOe nporpammHoe obecneyeHne (nMbo CTaHpapTHoe
nporpammHoe  obecrieveHne, MO0  CTaHZAPTHOE  annapaTHO-
nporpammHoe  obecriedeHre, UmeHyemble Janee "lMporpammHoe
obecrieyeHune"), yoioBUs, MPUMEHUMbIE K Takomy [porpammHomy
obecreyeHmnto, NpUIaraloTcA B Kadectse MPUOMeHuA K [lorosopy v
NOA/IeXaT MPUMEHEHUIO, HO MPeJOCTaBaAIOTCA B COOTBETCTBUM C
HactoawyMmn  CrneupanbHbIMM - NONOKeHWAMY;  nog,  "Yeayramu'
NoHMMatoTcA  Jitobble  yanyrv, npefoctasnsemble  [ocTaBlUMKOM B
COOTBETCTBMM  C  HaCTOAWWMM  [IoroBOPOM, BK/OHYAA  MOCTOAHHOE
0BCNY)KMBAHWE, YCIYTM MO MPOrPamMMHOMY OBecriedeHmio, Yoy no
CUCTEMHOM  MHTErpaLyK, cneupasbHble paspaboTki  NPorpaMmHOro
obecneyeHus, ajanTaumio NPOrpamMmmHOro obecneyeHus,
NapaMeTpH3aLMIO, YCTaHOBKY, TEXHU4ECKOe 0By KMBaHME, NOANEPMKKY
NPOAYKTa, KOHCY/IbTaLmK, 0bydeHue v Apyrie npodeccroHasibHble Yoy,
B COOTBETCTBIM € [JoroBOPOM.

A.1.3. B fOMO/HEHWE K yonyram, GYHKUMAM, 0BA3aHHOCTAM M 334a4aMm,
MPAMO OMMCaHHbIM B 06 beme yayr Wn Apyrom noapobHOM onmcaHum IT-
Cepsyca B pamkax [JoroBopa, CHUTaeTes, YTo B Takow [T-Cepsuc BRIOYEHO
cienytoLLiee, Kak ecin bbl OHO BbU10 B ABHOM BUAE oncaHo B [lorosope:
A.1.3.1. yoyrm, GyHKUMK, 0683aHHOCTU U 331a4M, KOTOpble 060CHOBAaHHO
TpebyloTcA [/1A  HAL/IeXALLEro WCMONHEHMA W npedocTasieHna [T-
CepBuca, NPAMO ONMCaHHbIX B KOHTpaKTe, MM CBA3aHbI C HUMM, WK
KOTOpble O06bIMHO BbIMOMHAIOTCA MOCTaBLUMKamu [T-CepBica, NpAMO
onmcaHHbIx B [loroBope; 1

A13.2. KoopayHauuA OEMCTBUIA  COTPYOHWKOB  [OCTaBWMKA M
B3aMMOAENCTBIE MEXKIY HUMM, HEOBXOAMMOE A1 BbINOSHEHWA TaKuX
yenyr, GyHKLMIA, 06513aHHOCTEN 1 33434 B COOTBETCTBUM C [JOroBOpPOM.

B cBA3n ¢ 3Tum, Mokynatesb nopyyaet MocTaBLUMKY, B PaMKax MPUHATOTO
0bA3aTeNbCTBa JOCTUIKEHWA PesyibTata, NocTaBky IT-Cepsuca, yKasaHHbIX
8 /loroBope, 1 B NO/IHOM COOTBETCTBUM C FPadUKOM 1 BIoyKeTOM.

A.1.4. NMocraska ToBapoB M OKasaHWe Yoyr, otHocAwmxea K [T-Cepsucy,
ABNAIOTCA HEARIMMBIMM B TOM CMbIC/TE, HTO OHM CBA3aHbI TaKMM 06pasom,
YTO HM OAMH 13 TOBapPOB WM YTy, NOCTaBNAEMbIX OTAE/bHO, He MMeeT
HUKaKOW Nosb3bl A1A Mokynatens.

A.1.5. Bce pacxogpl, cBA3aHHbIe € BbINOHeHWeM [T-Cepsuca, BKAKOHYEHbI B
LieHbl, 1 TMOCTaBLUMK [OMKeEH, Ha CBOW CTPax M PUCK M 3a CBOI CYeT,
obecne4mTb 1 J0CTaBUTL Ha MECTO MOCTaBKW TOBapPbl, KOTOPbIe BK/KOHEHbI
8 [loroBop, 060py0BaHM1e, UHCTPYMEHTbI, 1, B LIE/IOM, OKa3aTb BCe YTy,
HeobxoauMmble 15 BbINOHEHWA v 3aBepLueHus IT-Cepauca.

A.16. Ecm B [oroBope NpeaycMOTPEHO MPOBEAEHWE KaKoro-Mbo
06y4eHmA, TO 5TO NO3BOSIAET COTPYAHMKAM [oKyrnaTena noay4 T NOHbINA
KOHTPO/Ib Ha/, XOA0M BbiNonHeHuA Bcex [T-Cepsuca.

A.1.7. Ecnv B [lorosope He npeaycmoTpeHo MHOE, MocTaBLUVMK He Bripase
6e3 npeaBapuTe/IbHOTO MMUCbMEHHOTO coracua Mokynatena BKIOYaTb
Kakoe-IMbo CTOpoHHee MporpamMmHoe obecriedeHre (B ToM uncie
nporpaMmmHoe obecrieyeHme C OTKPbITLIM UCXOAHBIM Kozom) B IT-Cepauc.
Mo 3anpocy [okynatena [locTaBWMK  OOMKEH  NpPeaoCTaBUTbL
MHGOPMALMIO O CTOPOHHEM NPOrPAMMHOM OBeCrieYeHUM, BKIKOYEHHOM B
IT-Cepayc. CTopoHHee nporpaMmHoe obecreveHre CHUTaeTes vacTbio IT-
Cepauca no HactosLLemy JloroBopy, 1 MocTaBLUMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb
3a TaKoe CTOPOHHEe NPOrPamMmHoe obecriedeHie, Kak 3a ero cobCTBeHHoe
MCMO/IHEHVE B COOTBETCTBMM C YC/IOBMAMM, COMTaCOBaHHBIMIA MEXIY
CropoHamu. MoctaBLUyK 0bAi3aH BO BCeX Ciyyasx cobofatb yoiosua

MLEH3UM Ha CTOPOHHEeE NPOorpamMmmHoe obecreyeHue, BXoaALLee B COCTaB
IT-Cepsuca.

A.1.8. lMocTaBLLyK 0becrieumBaeT ynpas/ieHne, KOHTPO/Ib U KOOPAVHALMIO
IT-Cepsuca.

B 370V €BA3M1 [MOCTaBLLMK, B YaCTHOCTH, 0BA3yeTCA:

A.1.8.1. CobntoaaTh CPOKM M SOrOBOPHbIE 06A3aTENLCTBA;

A.1.8.2. IMeTb 1 NOCTOAHHO NOALEPKUBATb HaBbIKK, HEOBXOAYMbIE A1
BbINO/HeHNA [T-Cepauca. B YacTHOCTH, Ha3HaUMTL W OBeCTeunTb Hanume
KOMMETEHTHOTO W KBa/MPULMPOBAHHOTO MeHeKepa MpoeKkTa AnA
ynNpaBAeHWA NPOLLECCOM UcronHeHus [loroBopa;

A.1.83. MNposBnATb TakMe Kauecta, Kak MMOKOCTb, OMepaTvBHOCTb U
MHULMATUBHOCTb Ha NPOTSXKEHWM BCEro CpoKa AevicTeuA [Jorosopa;
A1.84. TMpeacragnate YNpaBAloWemMy KOMMUTETY OT4YeT O Xoge
BbINONHeHuA [T-Cepauca;

A.1.85. Ynpasnatb U KOOPAMHMPOBaTL BbinonHeHue [T-Cepsuca anAa
obecrieyeHua vcnosHeHua [lorosopa B MoHOM obbeme 1 obecrneunTs
lMoKynaTens 3alUyTON OT KakuX-IMBO 3aTpyaHEeHWI, cBA3aHHbIX ¢ IT-
Cepsucom;

A.1.8.6. KOHCYNLTMPOBaTL W/WiK NpUHMMATL Mepbl A/ obecriedeHms
NoTPeBHOCTEN, U3/I0XKEHHBIX B NMUCbMEHHOM popme Mokynatenem;
A.1.8.7. MpoBepsTb cobntoaeHme TpeboBaHwiA MoKynatens K KaYecTsy;
A.1.88. Cobntogatb TpebOBaHUA KOMMaHUM 1 OKOHYATE/IbHYHO LIEHY,

yKasaHHyto 8 JloroBope;
A.1.8.9. BoinonHam [T-Cepswc (i) B cootsetctBum ¢ [orosopom, (i) B
COOTBETCTBUM C MpaBWIaMM AaHHOW oTpacw, (i) B cooTBeTcTBUMM C

TEXHUYECKMM  CrieLMOUKaLMAMA 1 NPOLIEYPaMK1, U3NOMKEHHbIMA B
[orosope 1 (iv) B COOTBETCTBUM CO BCEMM MECTHBIMM 3aKOHaMU U
HOPMATUBHbIMM aKTaMU, MPUMEHNMbIMMU K [T-Cepaicy;

A.1.8.10. ObecneunTb Hag/IesKallee UcrosHeHue [loroBopa U ypoBeHb
Ka4yecTBa B COOTBETCTBMM C TeMm, 4TO npedycmoTpeHo B [lorosope, B
YaCTHOCTW, C TOYKW 3PEHWUA WUCTIONHEHWSA, FTOTOBHOCTY, 6e30MacHOCT 1
obbema;

A.1.8.11. OnpeaemTb U BHEAPUTL NPOLIEAYPbI U CPEACTBA, HEOBXOAUMbIE
AnA obecneveHws UcroHeHWs [Jorosopa B NoHOM obbeme;

A1812. O6ecneusms npepoctasneHve  IT-Cepsuca,  BRtOYas
[loKymeHTaLyo, B COOTBETCTBUM C  IPapUKOM,  YCTAHOB/IEHHBIM
CropoHamu;

A.1813. CocraBuTb [A€TaM3VpPOBaHHble  QYHKUMOHabHbIE U
TexHU4ecKve cneuydmkaumm T-Cepsuca;

A.18.14. Ob6ecneyntb YCTaHOBKY CTaHZAPTHOTO  MPOrPaMMHOMO
obecrevyeHua 1 ero KOHOUNYpPaLWIto B COOTBETCTBIM C [JOroBopom;
A.1815. O6ecrieuvTb MnaH nepeHoca [JaHHbIX W NPOBECTU
BOCCTaHOB/IEHME [iaHHbIX, NPeAoCTaBNeHHbIX MoKynatenem;

A.1.8.16. MpoBoayTL CNELWa/IbHbIE Pa3paboTKK, aAanTaLmio, MOZYJ/IbHbIE
MCTbITaHUA U MHTErpaLyio B MHPOPMALIMIOHHYtO cicTemy [MoKynaTens;
A.1.8.17. MpeaocTaBuTb pekoMeHAALMM NO MaTepranam, HeobXoayMbIM
ONA  peanv3almM  TeXHUYECKOW  apXWTEKTYpbl Npu  paspabotke,
TECTUPOBAHWM U CO3aHUM NPOM3BOACTBEHHBIX KOHUIYpaLMi, a Takke
Ha obbexTax Mokynarens;

A.1.8.18. PekomeHA0BaTb KOMMLIOTEPHYIO W TENEKOMMYHUKALMOHHYIO
CeTb, COOTBETCTBYHOLLYIO YC/10BMAM [loroBopa;

A.1.8.19. Ocywecmsutb YycTaHoBKy [T-Cepeuca M obecneuutb ee
9KCTJIyaTaLMOHHBIV 3aMyCK;

A.1.8.20. O6ecneunTb coBMeCTHoe GyHKLMOHMPOBaHME U MHTerpaumio IT-
CepBuica B MHPOPMALIMOHHYIO cicTemy MokynaTtens,

A.1.8.21. Obecneumtb 0byueHre rpynnbl, HasHaYeHHoM Mokynarenem, 1
nepeaayy HaBbIKOB;

A.1.8.22. NpepocTaBrTL AOKYMEHTDI, COMAacoBaHHbIe o [lorosopy.
A.1.8.23. Mpepocrauts Mokynatento [T-CepBUC B COOTBETCTBUM C €rO
NOTPEBHOCTAMM, YKa3aHHbIMM B [IOroBOpE, B YaCTHOCTY, C TOYKM 3peHus
6€e30MacHOCTY,  YPOBHA  OBCNY)KMBAHWA, MPOW3BOAUTENILHOCTU U
BO3MOXHOCTU UCnonb3oBaHuA IT-Cepauca;

A.1.8.24. MNMoarotosuTs M Nepepats MokynaTtento, B CPOKM, yKasaHHble B
[loroBope, Bce OTHETHI, CTATUCTUHECKME JaHHDBIE U M/IAHOBbIE OTYETbI;
A.1.8.25. ObecreumTb NOCTOSHHDBINM YPOBEHb KauecTBa OBC/NYKMBAHUA B
COOTBETCTBUM € aKTMYecKUMU noTpebHocTAMM Mokynatens U ux
M3MEHEHWAMM, B YaCTHOCTU, B OTHOLLIEHWM 0B bema;



MPUNOXKEHUE A - CMELIMANIbHBIE NOTOXKEHWA, NIPUMEHUMBIE K IT-CEPBUCY

A.18.26. 3a WCKIOYEHMEM C/yMaeB HacTyrieHns (opC-MaKopHbIX
0BCTOATENLCTB M CIy4aeB, MPeAyCMOTPeHHbIX  [loroBopom,  He
MPVOCTaHaB/IMBaTL U He MPepbiBaTb BbiNo/IHeHWe [JoroBopa Nog, KakMm
6b1 TO HY 6bL1O NPEL/IOTOM, KA4YECTBO M HENPEPbIBHOCTb 0BC/Y)KUBAHWA
NpeBa/MPYIOT Haz, tobbIMM ApYrMi paKTopamu;

A.1.8.27. MpuHATL Ha cebA OTBETCTBEHHOCTb 33 BCE PUCKM, B YaCTHOCTH,
dMHaHCOBbIE PUCKK, CBA3aHHbIE C BMELLATENIbCTBOM  COBCTBEHHbIX
NOCTaBLUYKOB U CyBNOAPAAUMKOB;

A1.828. Bect neperoBopbl CO CTOPOHHMMM  MOCTaBLUMKaMK,
3a3/1e/iCTBOBaHHbIMM B paMKax [oroBopa 1 HasHaueHHbIMM [Mokynatenem;
A.1.8.29. Coobwatb MoKynaTtesnto o coelt 06/1acTM BMeLLIATe/bCTBa, 060
BCEX TPYAHOCTSX, KOTOPblE OH OTMEYAET M/WN MO KOTOPbIM OH MOSKET
MPUHATL MePbl UCXOAA W3 CBOETO OfbiTa, NPY UCNoHeHun [lorosopa, 1A
obecrneyeHs BOSMOMKHOCTY X YUeTa U, TakuM 06pasom, BHECEHUA BKAJA
BYCrex BCero npoLiecca.

A.1.9. Kpome Toro, MNocTaBLUmK 06s3yeTe:

A.1.9.1. MpUNOXKUTL BCE YCUAUSA, B C/Ty4ae BO3HWMKHOBEHUA TPYOHOCTEN,
[ANA TOTO, UTOBbI MPOABUTL MAKCMMAJIbHYIO OMEePaTUBHOCTb, OCOBEHHO C
TOYKM 3pEHMA YEIOBEUYECKMX, MATEPMA/bHBIX M SKOHOMMUECKMX PECYPCOB.
A19.2. HasHauMTb BCce KaapoBble  pecypcbl,  obnagaolme
HeobXoAMMbIMA HaBblKaMW A/1A UCTONHeHWA [IoroBopa B KOMMYECTBE,
[OCTaToO4HOM  AnA  obecriedeHna  AOCTKeHUA Leneid [lorosopa
cob/110AEHNA CPOKOB, NPelyCMOTPEHHbIX JOrOBOPOM.

A.193. O6ecneumTs OCBELOMIEHHOCTb CBOMX COTPYOHUKOB O
[AelcTBYIOLLMX Ha TeppuTopun MoKynatena npaeuiax oxpaHbl TPyaa U
TEXHMKM 6e30MacHocT, a TakKe WX MpUMeHeHMe B  Clydae
HeobXoAMMOCT Nepees/a Ha Tepputopuito MokyraTena.

A.1.9.4. NpUMEHST C Lie/blo 0becrieyeHus UcnosiHeHus 1orosopa obLuyto
MeTOaMKY, KOTOpas fB/AETCA HAAEKHOW, npodeccvoHanbHoM U
3¢ PEKTUBHOM, B YaCTHOCTH, B OTHOLLIEHWM YNPAB/EHUA NPOEKTaMM.
A.1.9.5. Cobntogatb TexHnyeckme TpeboBaHUA 1 YPOBEHb 0BC/TYYKUBAHMS,
Tpebyemblii [MoKkynaTenem 1 npeaycMoTpeHHbIM B [lorosope.

A.19.6. Obecneuvtb oA, CBOK EOMHOMYHYIO  OTBETCTBEHHOCTL
yripaB/ieHne BCeMM HEOBXOAMMbIMM TEXHUYECKUMM YCTIOBUAMM [0
OKOHYaHMA pa3BepTbiBaHuA [T-Cepaica;

A.1.9.7. NMpepocranats [Mokynatento BCO MHPOPMALMIO U AaHHble,
HeobxoaMMble ANA HaA/IeXaLLero BbINOMHEHMA MOCNeAHUM  CBOUX
[0roBOPHbIX 0BA3ATENbCTB.

CTATbA A2. KOHCYJIbTUPOBAHUE

B gononHeHue K OBLLyM yCI0BUAM 3aKyMOK, YKa3aHo, UTo:

A.2.1. TlOCTaBLUMK rapaHTUPYeT, YTO OH AB/AETCA NPOdEccHoHaIoM C
6onblMM  OMbITOM B 06/1aCTM MHPOPMALIMOHHBIX  TEXHO/IOTUIA.
MocTaBLYK, B KayecTBe NPOECCHOHANBHOTO CrieLylaineTa B JaHHOW
obnacty, npenocTasuT MMOKynaTelto BCe PEKOMEHAAUMM U MONE3HYIO0
MHbOPMALMIO, NPEAOCTaBUT NPEeSyNPEXAEHUA O BO3MOMKHbIX PUCKAX,
CBA3AHHbIX C MCONHeHem [Jorosopa.

A.2.2. MOCTaBLLYIK IO/MKEH NPeA0CTaBUTL MoKynaTento Bce Heobxoaymble
KOHCYNbTaLyK, NPeaynpekaeHus UM PeKoMeHaauuM, B OTHOLLEHWUM
NOTeHLMa bHbIX OrpaHu4eHui ero IT-Cepauca.

A.2.3. MocTaByK O0MKEH ODO3HAYUTL YC/IOBMA COBMECTUMOCTU IT-
Cepsuca ¢ 11060 ApYTroii CyLLECTBYHOLLEN MHOPMALMOHHON CUCTEMOW
TMoKynaTesA, ¢ KOTOPOW OHU AO/KHbI ObITb UHTEMPMPOBAHBI, U MO 3anpocy
MokynaTens ¢ Ntoboi crcTeMoid, KoTopan ByAeT ycTaHoBNeHa B ByayLuem,
HE3aBMCMMO OT TOro, ByAEeT M OHA MpeaocTaBneHa MocTaBLLMKOM WK
HeT.

A24. B nobom cnydae, MOCTaBWMK MPAMO NOATBEPNKAAET, YTO OH
06sA3yeTcA  Hanpaenatb  [MoKynatento  NpeaynpeskaeHua € Lenbio
obecrneyeHuns HecnpenaTcTBeHHOrO McnonHeHua [orosopa. B cnyuae
OTK/IOHEHUA OT HOPMbI, OH [O/PKEH HEMEeA/IeHHO WHMLMMPOBATL
nposefieHne BHeoYepeHbIX 3acefaHWiA YnpasastoLero Komuteta. Mo
MTOram TaKuX 3aceaaHuii CTOPOHbI MOTYT MPVHATD PeLLIEHE O BBEAEHWN
Nt0BbIX AOMONHUTENbHBIX MEP BO M3DEXKaHNE KaKoro-MB0 OTKIOHEHMS OT
rpaduKa UcnonHeHus [loroBopa, Kak C TOYKM 3pEHNA CPOKOB, Tak U C TOUKU
3pEHNA COOTBETCTBUA YPOBHSA Ka4eCcTsa YT,

CTATDBA A3. ITIPUEMKA

Mpouenypa NpyvemKm, onpeaeneHHan HKe, byaet npumeHaTsea K IT-
CepByiCy 1 3aMeHUT NPOLIEAYPY MPUEMKW, YKa3aHHYO B OBLLMX yCI0BUAX
3aKYMOK.

A3.1. MopAaaok nNposeseHWA NpoLeaypbl NpUemKu byaet onpeaeneH
MokynaTenem Kak MMHUMYM 33 [iBa MecAla A0 JaTbl BbINonHeHua [T-

CepBvca Nno [oroBopy M 6yaer BrIoYaTb B CeBs, Kak MMHUMYM,
cneslytoLLme onepaLymn.

A.3.1.1. MocTaBKa KOMM/IEKTOB /1A UCTbITaHWIA

B TeueHWe CpOKa, YCTaHOBNEHHOrO Mo cornalleHuto CTOpoH A0 AaTbl
3anycka npouedypbl MpUEMKM, NpedycmoTpeHHoit B [lorosope,
MokynaTens npefocTasnser MoCTaBLUMKY KOMMIEKTbI A1 UCTIbITaHWIA,
obecrneuvBarolMe  NPOBEAEHWE  WUCMbITaHWIA M onucaHve
npesnonaraeMbix GYHKUMOHANbHBIX BO3MOMHOCTEN B COOTBETCTBUM C
TEXHUYECKUMM  creldrKaumamy, onpeaeneHHbiv B8 [lorosope. B
TeueHve aecAm (10) paboumx aHeli MMOCTABLUWK JO/MKEH YTBEPAWTL
[AHHbIE KOMIIEKTBI AR UCTIbITAHWIA WK NPEAOCTaBUTL HEOOXOAUMbIE,
060CHOBaHHbIE U [IOKyMEHTa/IbHO OdopMIeHHbIE 3ameuaHus. Mpu
BO3HWKHOBEHMM CYLLIECTBEHHBIX PA3HOMIACKIA NO YCTAHOBKE KOMI/IEKTOB
/19 UCTIbITAHWIA NOC/1e 3aMeyaHui MOCTaBLLYIKA, PyKOBOAUTEIN NPOEKTOB
06ewx (2) CTopoH JO/MKHbI MPUHATL PeLLEHME.

A.3.1.2. MNpeapgapuTenbHan 3aBOACKaA NpreMKa MNocTasLLykom

A3.1.2.1. [T-CepBiC NOONEKAT NPEOBAPUTENLHOW MPUEMKE Ha
TeppuTopun MOCTaBLLYKa, KOTopas byAeT NPOXOAUTL B MPUCYTCTBUAM TPEX
(3)  npeacrauteneit  MMokynatens.  TpaHCMOPTHble  pacxodpbl
npeacrasutenei Mokynarens 6yayT NOKPbIBATLCA NOCIEAHUM.

A3.122. LUenbio 2310/ nNpeagapuTenbHOM  MPUEMKU  ABAAETCA
noarsepxaeHve COOTBETCTBUA IT-Cepsuca TEXHUYECKUM
cneupdrKaumam, yKasaHHbIM B [loroBope, M ByAeT OCylLecTBiEHO ¢
MOMOLLIbHO KOMM/IEKTOB /181 UCTIbITaHUIM, NpeocTaBeHHbIX [MoKynatenem
W MOATBEPHKAEHHDIX MOCTaBLUMKOM, B COOTBETCTBUM C MyHKTOM A3.1,
YKa3aHHbIM BblLLE.

A3.123. Ecm nowie 3aBeplUeHMA NpPeaBapUTE/IbHBIX MPUEMOHYHDBIX
UCTbITaHWi He By AeT 06BABAEHO O NPOBEAEHWM HOBOW NpeBaPUTE/IbHOM
NpuemKM, TO HOBas NpeagapuTebHas Npuemka byaeT nposedeHa B
TeyeHve aecat (10) AHel ¢ Aatbl NepBOHaYa/IbHOW NPeaBapUTENbHOM
NPUEMKM.

A3.124. pouesypa  npedgapuTeNnbHOM — Mpvemku  Byper
COMPOBOYKAATLCA MPOTOKO/IOM MPEABAPUTENBHOW MPUEMKY, KOTOPbIN
[OMKeH 6bITb BblAaH [oOKymaTenem Mocne yCnewHoro 3aBeplueHns
UCTIbITaHWI.

A.3.1.3. [NocrasKa 1 yCTaHOBKa

A.3.1.3.1. MocTaBLLUMK NPOU3BOAMT YCTAHOBKY M OMEPALIMOHHBIN 3anycK IT-
CepBuvca Ha obbekTe [MoKynatens no agpecy AOCTaBKM, YKasaHHOMY
Mokynatenem B [lorosope.

A3.13.2. [aHHaA YCTaHOBKA W OMEPaUMOHHbIA 3amyck  GyayT
OCYLLECTBNATLCA B MPUCYTCTBUM  YNOSHOMOYEHHbIX MPeACTaBuTenei
MoKynaTens, B TeyeHue NATHaAUATH (15) pabounx aHel ¢ AaTbl NOCTaBKM
BCeX 3/1eMeHToB [T-CepBuCa, BK/IOYaRA YCTaHOBKY M MHTEMPALMIO BCEro
NPOrPaMMHOTO 0becreyeHus U CrieLasbHbIX PaspaboToK, BbINOTHAEMbIX
B pamkax [loroBopa, VX HaCTPOIKy, NEPEHOC BCeX AaHHbIX, MPU HaIMUMK
TaKOBbIX, @ TaKKe B Lieslom Beex [T-Cepaiica, onpeaenieHHbIx B [jorosope,
[O/1A  COOTBETCTBMA TEXHUYECKUM  CreLMOUKALMAM, YKa3aHHbIM B
[loroBope, 1 KoTopble ByayT ABAATLCA NMPEAMETOM OTYETA O MOCTABKE U
ycraHoBKe ("OT4eT 0 NOCTaBKe U YCTaHOBKE').

A.3.1.4. OnepaupoHHble MPUEMOYHbIE UCMbITaHWUA

A.3.1.4.1. MNocne coctaBneHua OT4eTa O NOCTaBKe 1 ycTaHoBKe IT-Cepauca
nepexosT B $hasy IKCIyaTaLOHHBIX MPUEMOYHbIX UCTbITAHMIA, KOTopble
6yayT NPOBOAWTLCA B TeueHWe AByX (2) mecAues ('IKcrulyaTaLmoHHble
NpYeMoHble UcbiraHma' uan "INN").

A.3.1.4.2. B cBA3u ¢ 3vm, MokynaTenb GyaeT NpoBoayTb B MPUCYTCTBUM
lMoCTaBLMKA WCMbITAHWA /1A NPOBEPKU W MOATBEPHKAEHUA MOHOMO
cootseTcTBuA IT-CepBrca TEXHUUECKMM CeLPUKaLIMAM, ONpeaeeHHbIM
8 [lorosope.

A.3.1.4.3. Bo Bpema npoBeaeHUA AaHHbIX UCMbITaHUi ByaeT coctaeneH
CMUCOK BCEX HECOOTBETCTBMI C TEXHUYECKUMM  CrieumuKaLmsmm,
KOTOPbIM f0MKeH BbITb AOKYMEHTaNbHO 3abMKCMPOBaH M A0BEAEH A0
cBefieHus MocTaBLLyKa.

A.3.1.4.4. HecOOTBETCTBIS, COCTAB/IAIOLLME OTK/IOHEHMA, MOTYT BbITb TPEX
(3) BuaoB:

A3.144.1. bBnokvpylowme aHomanmu  (manee  "Brokupyrome
aHOManmK'") 03HaYaAIOT NtoBYI0 AHOMANVIO, Bbi3bIBAIOLLYIO 6/IOKMPOBKY
CcLieHapus, ONpeAeNeHHOTO B TEXHUYECKVX CNeLMUKaLMAX, YKa3aHHbIX B
[orosope, 6€3 BO3MOKHOCTU GYHKLIMOHANLHOMO 0BXOZHOIO peLLeHws.
A3.14.4.2. ocHoBHble aHOManuu (panee "OcHoBHble aHomanmu') -
03HAYaloT NtobYI0 AHOM/INIO, BbI3bIBALOLLYIO GIOKMPOBKY CLEHapus,
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onpeie/IeHHOrO B TEXHUYECKMX CrieLdUKaLmAX, YKasaHHbIX B [lorosope,
€ BO3MOXHOCTbHO GYHKLMOHA/IbHOTO 0B6XOAHOTO peLLeHuA.

A3.144.3. HesHauuTeNbHble aHOMa MM (panee "HesHauuTeNbHble
aHoManMK1'") O3HavaloT MDY aHOMaMo, KOTOopas He ABNAETCA HU
BrokvpytoLei, Hu OCHOBHOM aHOMamei.

A3.145. B cnyyae, e Baokupylolwaa aHOMaMA He BbliABNEHa, U
KonmuectBo OCHOBHbIX aHOManMIi He NpesbiLuaeT 10 ciyyaes, Mokynatens
cocTasnset npotokon no M. B nporokone 3NN 6yayT nepeumncieHbl Bce
OcHoBHble 1 HesHauuTe IbHble aHOMaMK, NoA/IexaLLMe YCTPAHEHWIO B
nepuog,YPB.

A.3.1.5. Yonyrv no perynapHoi sepydukauym

A3.1.5.1. MNpegocrasneHue npotokona MM byaet ABATLCA OTNPaBHON
TOYKOM /1A Ha4Yasla MPOM3BOACTBA M NEPUOAOM Aeiicteua Yanyrv no
perynapHoi BepuduKaLmm, KoTopas A0MKHA BbiTb pacnpedeneHa Kak
MUHUMYM Ha 3 mecaua ("Yenyra perynapHoit sepudukaumm” win "YPB").
A3.1.5.2. B TeyeHve nepuoga YPB lMocTaBLMK 0653aH YCTPaHUTL Bee
OCcHOBHblE  W/WM  HesHauuTeNbHble  aHOMaMK, Kotopble  Bblm
3aduKc1poBaHbl B oTyete M.

A.3.1.5.3. lMokynaTesnb MPOM3BOAUT OKOHYATENIbHYIO MPUEMKY TOJIbKO
noc/e ycTpaHeHWA BceX aHOMa M, 3aduKepoBaHHbIx B orvete M.

CTATbA As. TAPAHTHA

TMonoMKeHA, U3/I0MeHHbIE B HAaCTOALLIEI CTaTbe, 3aMeHAIOT MO/OMKEHMA
cTaTby 16 OBLUMX YCI0BMIA 3aKYTIOK.

A4.1. MapaHTVA COOTBETCTBUA

AA4.11. MocraBwMK rapaHTUpyeT, uto [T-Cepeuc cooTeeTCTBYET
TpebosaHMAM [loroBopa, B 4aCTHOCTH, MO BCEM KOMMEPHECKVM acrekTam,
2 TaK¥Ke COBMECTVIM CapXUTEKTYPO U KOHOUIypaLmein UHPOPMALIMOHHBIX
cvctem lMNokynarena.

A.4.1.2. Kpome Toro, MOCTaBLUMK FapaHTUPYET COOTBETCTBUE UCMONHEHWA
[lorosopa v cobntoaeHre noTpebHoCTel, BbiparkeHHbIX Mokynatenem B
pamkax [loroBopa, B 4aCTHOCTU, MO BCEM acreKTam, CBA3aHHbIM C YPOBHEM
OKa3aHMA YOUIYT, B YaCTHOCTW, C TOYKM 3pEHMA MPOM3BOAMUTENIBHOCTU U
rotopHoctv  IT-CepBuca  w/uam  nioboit  Apyroit  rapaHTuu,
npeaycMoTpeHHoM MoctasLuyikom B [lorosope.

A4.1.3. TocTaBWUK MOATBEPHK/IAET, YTO COOTBETCTBME MOTPEBHOCTAM
MokynaTens, u3noeHHbIM B JJoroBope, ABNAETCA CTPATETMUECKUM ANA
TMoKynaTens, 1 4To Takoe HeCcooTBETCTBYE MOCTaBLLVIKOM MOMKET NPUBECTU
K 3HauuTeIbHOMY YLLiepby A1 MokynaTtens.

A4.2. TapaHTWA KavecTsa yonyr

A4.21. MocTaBLupK rapaHvpyer  obecrnedeHue Kayectsa
npenoctagnsembix yoryr ("OKY") u, B yacTHOCTW, BbinonHeHwe IT-Cepauca,
NpeaycMOTpeHHbIX B [loroBope, M COXpaHeHWe KayecTa YUIyr Ha
Hev3MeHHOM YpOBHe.

AA4.2.2. Kpome Toro, [llOCTaBLUMKY 3anpeLLaeTca CHUXATb YpOBeHb
3PrOHOMMUECKMX KauecTs Bcex Wn yactu [T-Cepsuca A/19 KOMMeHcaLmm
N1oBOTO CHUMKEHNA NPOV3BOAUTE/ILHOCTU.

A4.2.3. B chyvae HecoorsetcTBuA rapaHTMposaHHoro OKY, Moctasupk
06A3yeTcA UCMo/b30BaTh Bee HEOBXOAVMbIE CPEACTBA A/17 AOCTVNKEHMA B
KpaTyaliLLme CPOKM HEODXOAMMbIX NMOKasaTenel, 3a CBOM CHeT.

A.4.3. TapaHTVA 6e3onacHocT

A4.3.1. MoCTaBWyK YCIYT TAPaHTUPYET, YTO OH Y4én notpebHocT
lMokynatens no obecreyeHnto 6e30MacHOCTH, B YaCTHOCTU NOTPeGHOCTH,
npeaycMoTpeHHble B [lorosope.

A4.3.2. MNOCTaBLWMK MPUHUMAET Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe
npobiemMbl, BKIOYaA NtoBble MPeTeHsUM TPEeTbUX /L, CBA3aHHbIE C
6€30MacHOCTbHO, HE3ABMCMMO OT TOTO, OTHOCATCA N OHM K 3aLLMTE AAHHbIX,
KOHOUAEHUMANBHOCTM  iaHHbIX  W/WAKM  LISIOCTHOCTU  PesybTaToB
06paboTkn WM K ¢uamdeckolt 6e3onacHoOCT, WM K NPOrpaMmmHOMY
obecneyenuto IT-Cepauca.

A.4.4. [apaHTVA COBMECTUMOCTU

MoCTaBLWMK  rapaHTVPYeT  COBMECTUMOCTb  Pa3/IMuHbIX  3/1IEMEHTOB,
NpeaoCTaBaAeMbIX MM 1 BXOAALLWIX B cocTas [T-Cepaica.

A.4.5. [apaHTUA aHTUBMPYCHOM 3aLLMTLI

MocTraBlyK 06s3yeTcs obecneunTs 3alumTy IT-Cepeuca U BCeX BeayLLMX
YCTPOIACTB OT BCEX BUPYCOB U 0BA3YETCA BOCCTAHOBUTL NOBPENKAEHHbIE
[laHHble 1 MPorpaMMbl 33 CBOI C4eT Npu obHapyXKeHWW Bupyca B [T-
CepBiC, HE3aBUCMMO OT UCMO/Ib3YeMOro  HocuTenA  MHbopmaLmm,
BK/O4aA MAPaHTUIO HAAEKHOCTY, KaK YKa3aHo B cTatbe A.4.6. MNocTaBLLpK
rapaHTUpyeT HaAeXHOCTb MPOrpaMMHOro obecriedeHms, KoTopoe OH
npenoctasnser B coctase [T-Cepsuca, B TedeHne 10 neT ¢ MOMeHTa

nognucaHna npotokosna MW u B TedeHne nepuoaa, aHAIOMMYHOTO
Nepm1ozly C MOMEHTa YCTaHOBKM y [MoKyraTens Kaxaoii HoBOM BEPCUM.
A.4.6. [apaHTUA HaJEHKHOCTU

MocTaBLWMK rapaHTVPYeT HaAEXHOCTb MPOrpaMMHOrO  obecrieyeHus,
npepocraenaemoro ana [T-Cepsuca, B TeueHne 10 ner ¢ MomeHTa
nognncaHna MM npotokona U B TeyeHWe Mepuoada, aHaIOMMYHOTO
nepvozly C MOMEeHTa YCTaHOBKM Y MoKynaTens Kaaoi HoBOI Bepcui.
A.4.7. TapaHT\s COOTBETCTBUA CTaHAAPTaM/HOpMam

MocTaBWMK Ha NPOTAKEHUM BCEro Cpoka JelicteuAa  [lorosopa,
obecrieunBaeT cobOAEHNE MECTHBIX, EBPOMECKMX U MEXIYHAPOAHbBIX
CTaHZAPTOB M HOPM, MPUMEHMMbIX K cdepam  [JeATesIbHOCTH,
oxBatbiBaembim  [T-CepBucOM, U OBECNeYMBaET  BO3MONKHOCTb
OTCNEXKMBAHWA OnepaLyii No 06paboTKe, BbIMOMHAEMbIX MPW NOMOLLM IT-
Cepsuca.

A.4.8. PesepaHOe KOMMPOBaHME M apXMBMPOBaHNE AaHHbIX

A.4.8.1. MocTaBlyK rapaHTUpyer, uto IT-Cepsuc no3soamt Mokynatento
obecrieynTs  pesepBHOE KOMMPOBaHWE W apXVBMPOBaHWE JaHHbIX,
obpabatbiBaembix IT-CEpBMCOM B COOTBETCTBMM C  AEWCTBYHOLLMM
3aKOHOAATE/bCTBOM, B YACTHOCTH, C LIE/IbIO NOAAEPaHWA AOKa3aTe IbHOMN
CWbl YKa3aHHbIX JAHHbIX U C cobatoaeHem obA3aTeslbHbIX CPOKOB
XpaHeHWs,  OBYCNIOBNEHHbIX — MPaBWwiaMy,  MPUMEHUMbIMK K
COOTBETCTBYIOLLMM AaHHbIM. [ocTaBlWyK rapaHTupyer, yto [T-Cepsuc
obecreynT  KOHPUAEHUMANbHOCTL, LIeIOCTHOCTb UM [IO/ITOBEYHOCTL
COXPaHEHHbIX 1 APXVBUPOBAHHbIX TaKMM 0BPa30M AaHHbIX.

A.4.8.2. TloKynaTe/lb MOXKET MOYYNTL KOMUM AaHHbIX Gaiios B itoboe
BpemA no 3anpocy. Kpome Toro, MocTaBlyK 0BA3aH MpesocTasnTb B
pacriopsixeHue 3aKasuka CPe/CTBa [/19 HTEHUA 1 M3B/IEYEHA YKa3aHHbIX
daiinos.

A4.83. B cooteerctBUM cO cTatbeit 14 O6LWX YCIOBUIA 3aKyMOK
MoCTaBLMKy 3aMpeLeHo MO  KakumM-MBo NpuuMHam  XpaHuTs 1
obpabatbiBat AaHHbIE, Gait/ibl, NPOrPaMMbl MAWM OPYIMe 3/IEMEHTLI,
npuHagnexalume Mokynatento, a Take MocraBLUyK 0bAsaH cobntoaats
KOHQWUAEHUMANBHOCTL TaKMX [aHHbIX B COOTBETCTBUM C YCIOBUAMM,
YKa3aHHbIMM B cTaTbe 14 OB6LLYIX YCI0BUIA 3aKYTIOK.

A.4.9. TapaHTVA A0paboTkM

A.4.9.1. MNoCTaBLUMK rapaHTUPYET, UTO 3/IEMEHTbI, BXoAALLME B cocTaB IT-
CepBuca, ABNAIOTCA CTAHAAPTHBIMM UM COBMECTUMbI C TEXHOOMMAMM 1
marepuanamu, Hanbonee LWIMPOKO NPEACTABNEHHBIMU HA PbIHKe Ha aTy
COCTaB/IEHMA HACTOALLLErO IOKYMEHTa.

A.4.9.2. MNOCTaBLUMK TaKKe rapaHTUpyeT:

AA4. . BO3MOXHOCTb pacLumperua IT-Cepsuca B CBA3M C U3MEHEHMAMMN
orepaLyoHHoi cpeapl MoKynatens, T.e. BO3MOXHOCTb MPOAOC/IKEHMA
ucronb3oBaHuA [T-Cepaica nocnie MoaudUKaLMM WK [OMONHEHMS, B
cnydae MoaMGUKaLMM ONepaLMoHHOM cpeabl WM MHOOPMALMOHHOMN
cuctembl  lNokynatens, B KOTOpylo  uHTerpuposaH  [T-Cepsuc,
OCYLLECTBNIAEMOW B PaMKax TEXHUYECKOro OBCiyKuBaHWA WM
YCOBEPLUEHCTBOBAHWA CUCTEMbI.

A.4.9.2.2. BOSMOXHOCTb 3[aMTaLMM W HAZEKHOCTb MocTasseMblx [T-
CepBvCa, B 3aBUCMMOCTM OT  MPEAONAraemoro  MCrMonb30BaHUA
Mokynatenem [T-Cepsuca, No ykasaHwto Mokynatena MoctaBLLyKy, B TOM
Ync/Ie B 3aBUCMMOCTY OT MPOM3BOAUTE/ILHOCTY ONepaLMOHHOM cpeabl n
Ntoboro apyroro npoekTa Mokynatens B pamkax ero AeATeNbHOCTU.
AA4.9.2.3. cOBMECTUMOCTL C NOCIEAYIOLLMMU BEPCUAMM U OTCYTCTBUE
perpecant  [T-Cepuca  mMexy OBHOBMEHMAMM W MOC/EAyIOLMMMA
BEPCMAMM  JaHHbIX KOMMOHEHTOB, B  YaCTHOCTW,  CTaHZAPTHOroO
NporpaMmHOro  obecriedeHns,  WMHTerpupoBaHHoro B [T-Cepsuc.
CnepoBatesnbHO, AaHHbIE M3MEHEHWA He MPUBEAYT K CHUMEHMIO KayecTBa
WM U3MEHEHIO HOPMaJTbHbIX YC/I0BUIA SKCTUTyaTaLmm.

AA493. TloCTaBWMK  rapaHTMpyeT  ObpaTHyld  COBMECTUMOCTb
CTaHAAPTHOTO MPOrpaMMHOrO  obecrnedeHmns, UHTerpypoBaHHoro B IT-
CepBuC, afanTaumW, HaCTPOMKM W cneupduueckue paspabotku [T-
Cepayca. MoCTaBLLVIK BbINOHWT 3a CBOV CHeT Jitobble MOANPUKaLM Wi
ajanTaumK, Heobxoaumble B Clydae M3meHeHua Bepc 10,
MHTerp1poBaHHoro B [T-Cepsuc.

AA4.94. Takke [ocTaBWMK rapaHTMpyeT uHTerpaumto [T-Cepsuca ¢
MHOOPMALMOHHbIMM ~ cucTemamu  MMokynatens, B ToM  yucie  Ux
MOAMBUKALMIO B paMKaXx rapaHTUM paclLUMpAeMOCTH, obecneqmsan Tem
cambim 6e3ynpeyHoe GpyHKLOHMpoBaHue [T-Cepauca.

A.4.10. [loroBopHas rapaHTua no IT-Cepsuc.
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A.4.10.1. MocraBLUMWK yenyr obssyeTca 6e3 JoNONHUTENbHOM onnaThl B
TeyeHue AgeHaaua™ (12) mecaLes ¢ aatbl NpeaocTaBieHus otyeta YPB no
IT-Cepaucy:

A4.10.1.1. oCyLIECTBAATL MOUCK NPUYMH AaHOMANUIA, OnpeseneHHbIX B
cratbe A3.1.4;

A.4.10.1.2. yCTPaHUTL YKa3aHHble aHOMa M1 WK NPeaoCTaBUTb 06xoaHoe
peLueHue B CPOKW, YCTaHOB/EHHbIe B [I0roBOpe, B 3aBUCMMOCTY OT CTENEHU
TAXECTV aHOMA/INK, KaK 3TO onpeaeneHo B cratbe A.3.1.4.

A.4.10.2. OTNpaBHOW TOYKON ANA peanusaLmy KOPPEKTUPYHOLLEro Man
0OXOAHOTO peLLeHNA ABNAETCA MosydeHVe [OCTaBLUMKOM 3anpoca C
yKasaHuem AHomanuu no TenedoHy u/wim B ncbMeHHOM Buae (ro
3N1EKTPOHHOM MouTe W No daKcy).

A.4.10.3. MNocTaBLupK 06A3yeTca cobtoaaTb ycTaHoBAeHHbIe B Jloroope
CPOKM NPUHSTVA PELLIEHUA AW CO3AaHWA OBXOAHOTO PeLLeHWs B PamMKax
006A13aTe/NbCTBa N0 PesyNbTaty.

A.4.10.4. MocraBWwyK 06s3yeTcA B TeuyeHWe NATM (5) pabounx aHen
onpeae/MT> MIaH [JEWCTBUA MO YCTPAaHEHWIO BCeX AHOMaiWiA, B
OTHOLLIEHMM KOTOPbIX 6blf0  MpesocTaBneHo OBXOAHOEe  peLleHVe,
npuemnemoe A1a MoKynatens, ¢ LeIblo OKOHYaTeIbHOTO YCTPaHeHUA
AHoManuu. B TeueHue 3toro nepuoga lMocTaBLMK GyaeT OKasbiBatb
MoKynaTe/to  BCECTOPOHHIOID MOMOLWS C  Leiblo — obecnedeHuns
YCTOMYMBOCTU U HAAEHHOCTM OBXOZHOTO peLLeHus.

A.4.10.5. OKOH4aTe/IbHOE YCTpaHeHwe 610KMpYHOLLEN AHOMANMM LO/MKHO
6bITb NpoM3BeeHO B /IOOOM C/lyuae He Mo3aHee, Yem yepes fga (2)
paboumx OHA C faTbl BBEAEHUA ODBXOAHOTO peLUeHUs, e TObKO
YNpaB/AOLLMIA KOMUTET HE MPUMET MHOE PeLLIEHME.

A.4.10.6. MocTaBLuK BYAET HECTU OTBETCTBEHHOCTb 33 BOCCTAHOB/IEHWE
OAHHBIX,  YHUUTOMEHHbIX ~ WAM  MOBPEXKAEHHbIX  BCIEACTBUE
HEUCrNpPaBHOCTY, BbI3BaHHOW AHOMa/MEW, Ha OCHOBAHWUM Pe3epPBHbIX
KOMUW, caienaHHbIx Mokynarenem.

A.4.11. TapaHTVA CKPbITLIX AePEKTOB

A4.11.1. MocCTaBWMK rapaHTMpyeT [oKynmaTento 3almry oT /itobbix
[edeKTOB WM CKPbITbIX AePEKTOB, KOTOPbIE MOTYT NOB/MATH Ha IT-Cepayc,
NpeAoCTaBNAEMbIX M MPY VX MPOEKTUPOBAHMM /M MPOrPaMMMPOBAHNM.
A.4.11.2. B ciydae obHapy»KeHua ckpbiToro aedekTa, Mokynaresb Bnpase
NPUMEHUTL K MOCTaBLLYKY Mepbl, NPeyCMOTPEHHbIE 3aKOHOM U CyAaMmu,
B OTHOLIEHWW MNpeaMeTa, Ha KOTOpbI PACrpOCTPAHAETCA CKPbITbINA
nedeKkt, B TeyeHue NATM NeT co AHA obHapyKeHua [lokynarenem
YKa3aHHOTO CKpbITOro AedekTa.

CTATbA As. UHTE/UIEKTYA/IbHAAI COGCTBEHHOCTb
MonoxeHna 06 WHTENNEKTyaNbHOW COBCTBEHHOCTW, OMpeAeneHHble
HWKe, ByayT npumeHsTbeA K IT-CepBucy M 3aMeHAT coboii cTatbto 15
Obwyx yonoBuiA  3aKkynmok. [Jna uenelt HactoAwmx CneumasnbHbIX
nonoxenuin "MpaBa WHTEANEKTyaNbHOM COBCTBEHHOCTU"  O3HAYatoT
naTeHTbl (B TOM uMC/le Ha NPOMbILLEHHble 0BpasLipl), MaTeHTbl Ha
06pa3up! M pa3paboTkK, Npaga Ha Tonorpaduio MUKPOCXeM U apyrve
nofo6HbIe BAOBI 3aLLMTHI, ABTOPCKOE NPaBo, TOBAPHbIE 3HAKW U obble
Apyvie GOpMbl NPABOBOW  3aLLUMTLI, HE3ABUCMMO OT BO3MOMKHOCTU
perictpauuy, a Takke Jiobble NPWIOKeHUs K nobomy U3
BbILLENEPEYNTIEHHbIX  COOTBETCTBEHHO, PaBHO KaK W Jiobble
KOMMepYecKue TaltHbl (B Tom uncne KoHpuaeHumanbHan MHGopmaums).
AS5.1. [paBo Ha WCNONL30BaHWE CTAHAAPTHOrO MPOrPAMMHOIO
obecneyeHwA NMocTaBLLyIKa

MoctaBwyK  npepoctasnfer  [okynatesto (W  obecneumsaer
npenoctagneHve  Mokyrmatento), 6e3  [OMONHUTENBHOW — OM/iaTbl,
[ENCTBYIOLLYIO BO BCEM MUPE, HEWUCK/IKOUMTENbHYHO OrPaHUYEHHYIO
JMLEH3MIO  Ha  MCNOMb30BaHWE,  KOMWPOBaHWe,  MoauduKaumio,
afanTaupio,  YCOBEPLLUEHCTBOBAHME  CTAHZAPTHOTO  MPOrPaMMHOTO
obecneyeHna [ocTaBWKa B OTHOLEHWM J10BOro  CTaHAAPTHOrO
nporpammHoro obecriedeHms NMocTaBLLVIKa, BCTpoeHHOro B IT-Cepauc nan
ucronb3yemoro B ceAsn ¢ [T-Cepsucom, B LeaXx M B obbeme,
Heobxogumbix As1A Mokynatens ero appuaMpoBaHHBIM /IMLE@M U
NPeACTaBUTENAM, @ TAKXKE BCEM TPETbMM /IMLIAM, KOTOPbIM NpeocTaBeH
poctyn K [T-CepBucy M K WX WCMONb30BaHWIO. Takas AMUeH3unA
NPEeNOCTaBNAETCA  Ha  MAKCUMAsbHbIA  CPOK,  MPefyCMOTPEHHbI
NPUMEHVMBIM 3aKOHOZATE/TbCTBOM.

AS5.2. TMlpaB0O Ha MCMONMb30BaHWE  CTOPOHHErO  CTaHAAPTHOMO
NpOrpammMHoro obecreyeHms

A521. Eom B [oroBope He YKasaHO MHoe, [locTaByK 6e3
[OMONHUTENbHOW ~ Onnatbl  npefocTasnsaer  [Mokynatento  (vam

obecneumBaeT npesocTasneHve MoKynatento) AeWcTByOLLYO BO Bcem
MMPE HENCK/IKOUUTE/TIbHYHO OrPAHUHYEHHYHO JIMLIEH3MIO Ha MCTMO/Ib30BaHMe,
KONMpOBaHWe, MOAMPUKALMIO, 3AAMTaLMIO,  YCOBEPLUEHCTBOBAHME
Nt0BOro  CTOPOHHEro  CTaHAAPTHOrO  MPOTPaMMHOTO — obecneyeHus,
BCTpoeHHoro B IT-Cepsuc namn ucnonbsyemoro 8 ceasu ¢ IT-Cepauc, B Lienax
1 B obbeme, Heobxogumbix ansa lMokynatens ero abduaMpoBaHHbIM
JMUAM 1 NPeSCTaBUTeNAM, @ TakXKe BCEM TPETbMM /IULIAM, KOTOPbIM
npepocraeneH goctyn K [T-Cepsucy M K WX MCNONb30BaHWO. Takasa
MLEH3MA NPEeAOCTaBNAETCA HA MAKCUMa/IbHbIM CPOK, NPeyCMOTPEHHbIN
NPUMEHNUMbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

A.5.2.2. MOCTaBWYK HEe JO/MKEH MCNO/b30BaTb KaKoe-/IMbo CTOpPOHHee
CTaHAapTHoe nporpammHoe obecneveHne B IT-Cepsuce, ecam TONMbKO
MoKkynatenb He fan Ha 3TO ABHOE COIlACMe B COOTBETCTBUM C
[OENCTBYIOLLIMMM NpoLeAypaMu 06ecnedeHna KauecTsa U Npu ycioBum,
YTO TaKoe MCro/b30BaHMe NMPeaycMoTpeHO [JJoroBopom.

A.5.2.3. lNoCTaBLUVIK rapaHTUPYET, UTO AOrOBOPEHHOCTU, AOCTUTHYTBIE M B
OTHOLLEHWUN CTOPOHHErO CTAaHAAPTHOMO MPOrPaMMHOTO  obecrieveHus,
[OCTaTOMHbI  A1A  NpeAocTaBneHna  MOKynatento  BbileyKa3aHHbIX
JMLEH3MOHHBIX MpaB. MOCTaBLLyK 3aBEPAET U rAPAHTUPYET, YTO OH UMeeT
COOTBETCTBYIOLLME MpPaBa B OTHOLUEHWM CTOPOHHEro CTaHAAPTHOro
nporpaMmmHoro obecneyeHuss WM YTo OH NPUOBPETET Takue npasa y
Mokynatens.

AS524. B cnydae HEBO3MOXKHOCTM  3awiodeHusa  octaBimkom
[OrOBOPEHHOCTE B OTHOLIEHMM  CTOPOHHErOo  CTaHAapPTHOrO
NPOrPaMMHOTO  0BecrneyeHmns, HeoBXoaUMbIX AR  NpefoCTaBneHNA
MoKymaTento  BblleYKa3aHHbIX JIMLEH3VOHHbIX MpaB,  [loCTaBLUMK
Hesameg/MTeNbHO  yBeAoMMT ToKynatens U He OygeT 3ak/kouaTb
COOTBETCTBYIOLLEE CTOPOHHEE COMMALLEHNE U WUCMO/b30BaTb CTOPOHHEE
CTaHAAPTHOE MPOrpaMmHoe obecrneyeHme B LIENIAX NPeaoCTaBeHus Yenyr
6e3 npeaBapUTENILHOTO MMCbMEHHOTO cornacua Mokynatens. B [Jorosope
MPAMO YKasaHb! YC/I0BUA JIMLEH3MIA U It0Dble OrPaHWYEHA B OTHOLLIEHUW
CTOPOHHETO CTaHAAPTHOTO MPOMPAMMHOTO ObecrieveHN.

A5.3. [paBo COBCTBEHHOCTM Ha NApaMETPV3ALWItO adanTaLpii 1
cneLyasibHble paspaboTkn

A.5.3.1. MocTaBLLyIK NpefocTaBuT MoKynaTesto HeobxoauMble afanTaumm
W MapameTpusaLyM, BbINOSHEHHblE HA CTaHZAPTHOM MPOrPaMMHOM
obecneveHnm, a Takke CneumasnbHble PaspaboTKK, BbINOMHAEMbIE WK
BbIMO/HEHHbIE WM  CreuManbHo B pamkax [loroBopa, € UEnbio
obecrieyeHus  nonHoro  cootseTcTBUA  IT-CepBMCa  TEXHUHYECKUM
cneumdmraumam Mokynatens, ykasaHHbIM B [JOroBope, B BUAE OObEKTHbIX
M UCXOAHbIX KOZIOB CO BCeW conyTcTBytoLLei JIoKyMeHTaLmei.
A.5.3.2.MocTaBLwKK nepeaget [NoKynaTtesito, Co BcemMy COOTBETCTBYHOLLMMM
rapaHTUAMY, BCE WCK/IIOYMTE/bHBIE, MO Mepe WX CO34aHWA, Npasa
VHTE/IeKTya/IbHOM COBCTBEHHOCTU Ha UCXOAHbIE M OO BEKTHBIE KOabl BCEX
afianTaumii, NapameTpu3aLMIo, BbINOMHEHHYID HA  CTaHAAPTHOM
NpOrpaMMHOM obecrieveHn, CreLva/ibHbIe PaspaboTKy, OnpeaesieHHble
B NpeaplAyLLeM MyHKTE, U COOTBETCTBYIOLLYIO [IOKyMeHTaLwo (aanee -
"nepesaHHble dnemeHTbl"). Takas nepeaada pacrpocTpaHAETCA Ha Npasa
Ha 3KCrJyaTaLyio, BOCPOU3BEeAEHWe, NpeacTaBneHne, MmoavdrKaLmio,
a1)aNTaLMIo, KOPPEKTUPOBKY, UCMO/Ib30BAHWE U UHTErPaLIIO, CBA3AHHbIE C
HVMM, BO BCEX BEPCUAX, KaK 3aBEpPLUEHHbIX, TaK U He3aBepLUEHHbIX, B
CaMOM LLUMPOKOM CMbIC/IE, Ha BECb YCTAHOB/EHHbIM 3aKOHOM Mepuop,
3aLLWTLI NPaB MHTE/VEKTY/IbHON COBCTBEHHOCTH, KOTOpbIE AEICTBYIOT BO
BCEM MUpPE, 63 OrPaHUUEHMIA.

A.5.4. Takve NpaBa BK/KOYAIOT B cebs:

A.5.4.1. MpaBo Ha BOCpou3BeAeHME:

MpaBo BOCMNPOM3BOAUTL WAM  0BECNEeuMBaTb  BOCMPOW3BEAEHME
MO/THOCTBHO WM HACTUYHO Ha JI0OOM HOCUTENE, B YACTHOCTU, ByMaxkHOM,
MarHUTHOM, LIMGPOBOM, KOMMAKT-AVCKE, MHTEPAKTVBHOM KOMMAKT-AYCKE,
BUAEOAMCKE C LMGPOBOIA 3aNMCbio WK IO6OM [PYrOM KOMIBIOTEPHOM
WM 3NIEKTPOHHOM  HOCWUTENe, W3BECTHOM WM HEW3BECTHOM,
CYLLECTBYIOLLIEM WM MEpPCreKTVBHOM, 6e3  orpaHuyeHus  uucia
3K3eMMNAPOB.

A.5.4.2. MpaBo Ha aganTaumio:

Mepesog, win nioboe apyroe m3meHeHue [MepesaHHbIX INEeMEHTOB,
MOMHOCTBIO WM YaCTUYHO, Ha /IIOBOM f3bIKE MM Ha IHOBOM f3bIKe
MepesaHHbIX INeMeHTOB, NPaBO Ha afanTauuMio, KOPPEKTUPOBKY,
pa3paboTky, BHeAPEHWEe HOBbIX BEPCUIA MM HOBbIX Pa3paboToK, UX
COMPOBOXKAEHNE, AEKOMMUAALMIO, KOMBUHMPOBaHWE, MOaUPUKALMIO,
KOMIMOHOBKY, PacLLIMPOBKY, yNIOPAA0UMBaHHE, OLdPOBKY, MPUMeHeHVe
K noboit  KoHdurypauuy, uHTepdelicy ¢ tobbiM  NPOrPamMMHbIM
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obecnieyeHviem,  6ase  JaHHbIX,  KOMMbIOTEPHOMY  MPOAYKTY,
MCMO/b30BaHWE ANrOPUTMOB /1A /It0DbIX Liesield, MX pacluMppoBKy B
NOSHOM 06BEME M/ HACTUYHO, B 1060 HopMe, B MOAUDULIPOBAHHOM,
CKaTOM, PaCLUMPEHHOM BIAE, MHTErPAaLWIO MOMHOCTBIO WK YaCTUYHO B
cylwectsylolme wm  byayume pa3paboTkM, Ha BCEX HOCUTENsX
MHbOPMALK, YNIOMAHYTbIX B JaHHOM CTaTbe;

A.5.4.3.paBo sKcnyaTaumm:

MpaBo Ha MOBTOpHYIO Nepeaayy TPETbUM NIML@M, MOMHOCTBIO WK
YacTvuHo, B /loboit dopme M, B YACTHOCTH, MOCPEACTBOM YCTYMKM,
NPeoCTaBNEHNA /IMLEH3UM WIN MOATIMCAHUA Kakoro-nbo [0rosopa,
BCEX WM YaCTV NepefaHHbIX Mpas, HAa BPEMEHHOW WM MOCTOAHHOW
ocHose.

A.5.4.4. MNpaBo Ha pacnpeaeneHmne:

MpaBo Ha pasmelLeHne Ha PbiHKe, BKIKOHAA MPOKAT U 3aMMCTBOBaHME
3N1eMeHTOB, 6eCnIaTHO /M Ha NIGTHOW OCHOBE, MO/THOCTBIO UM YACTUYHO,
B paMKax /10boro mpoLiecca Wi Ha IloboM HOCUTENE, U3BECTHOM WK
HEeV3BECTHOM Ha CErOAHALLIHMI AeHb, M HE3ABMCMMO OT MECTa Ha3HaueHus,
o8 Ntoboii ayauTopum, 6e3 orpaHNYeHUit.

A.5.4.5. paBo Ha npeacTaB/eHne:

MpaBo Ha NpeAcTaBeHe v obecredeHme NpeaCcTaBAeHNA NepeaaHHbIX
INEeMEHTOB MOHOCTBIO WM YaCTUYHO, MOCPEACTBOM Nto6Ooro npoLecca,
M3BECTHOTO WM HEU3BECTHOTO Ha CErofHALLHUIA AeHb, W, B YaCTHOCTH, C
MCMO/b30BaHNEM BCEX HOCUTENEW, YNOMAHYTBIX B HACTOALLIEN CTaTbe, BO
Bcex opmarax, HernocpeacTBeHHO TPETLUM JIMLAM, BKIKOHAA nto6oi
AAMMHUCTPATUBHbIA OpraH, B LIE/ISIX OCYLLECTB/IEHUA 06paboTku B 11060
dopme ¥ No NoBbIM OCHOBAHUAM.

A.5.4.6. MpaBo Ha 1crnosb3osBaHKe:

MpaBo Ha MCMOb30BaHWE U SKCTUTyaTaLMIo NepesaHHbIX 1eMEHTOB B
JIMYHBIX LIEMIAX WU B UHTEPECaX TPETbX /inL, BecrnatHo uam Ha niatHol
ocHose.

A.5.5. Takan nepesaya pacnpocTpaHAETCA Ha BCe NepeaaHHbIE DNIEMEHTbI
BO BCEX WX BEPCUAX, KaK 3aBEPLLUEHHbIX, TaK U He3aBepLueHHbIX. Mo
3aBepLUEHNN TakoW nepeaaun MOCTaBLLWK MOATBEPIKOAET OTCYTCTBME
KaKux-1Mbo NpaB Ha NepeaaHHbIe DNIeMeHTbI, YNOMAHYTbIE BbiLLe. B cBA3v
€ 3TMM [MOCTaBLLMKY 3aMpeLLIGETCA UCMO/b30BaTb B CBOWX MHTEPECAX Wi
nepeycTynate  TPETBMM JIMLAM  MOJIHOCTBIO WM YacTUYHO  A@HHblE
aanTaLyM, HACTPOVKM U CeLpabHble PaspaboTKy, a TAKKe CBA3AHHYIO C
HUMM OKYMEHTALMIO, NOATOTOBNEHHYIO B COOTBETCTBUM C [lOroBOpOM, B
ntobom popmare.

A.5.6. [laHHaA CTaTbs COXPAHAET CBOHO CUTy MOC/IE MPEKPALLEHMA AeACTBUA
HaCTOALLEro AOKYMEHTa.

A.5.7. iHpopmauma v faHHble Mokynarens

Bce daitnibl, AaHHbIe, BKKOYAA /IOTOTUNbI M TOProBble MapKy Mokynatens,
a Takke nobas MHbopMaLWA, nepedaHHas Mokynatenem MocTaBLLyKY
Wi 0bpaboTaHHaA B LeiAX BbINOJHEHMA [lorosopa, Npu /iobbix
obCcToATeNbCTBAX  ABNAIOTCA M ByayT  ABAATbCA  COBCTBEHHOCTLIO
MokynaTena. lMocTaBWyK 06A3aH CTporo cobntofatb faHHble Mpasa
MoKynaTena Ha WMHTEIEKTya bHy0 COBCTBEHHOCTb. MOCTaBLLUMK MOKET
MCMO/Nb30BATb UX B LIE/AX BbINOAHEHMA [JoroBopa.

CTATDA As. YITIPAB/IEHUE

B fiononHeHme K OBLLMM yC/I0BMAM 3aKyTOK, yKasaHo:

A.6.1. O6LMe NpaBuna

A.6.1.1. Kaxkgaa CropoHa cornallaeTca ¢ Tem, YTo xapakTep [T-Cepsuca
TpebyeT aKTMBHOTO, KOHCTPYKTVBHOMO M TLLATE/IbHOTO KOHTPONA 3a
peanvzaupelt rpadvka, NpeaycMoTpeHHoro B JlOroBope, a TaKkxke
BbinonHeHna [T-Cepsuca. Llenbto AaHHOrO KOHTPONA ABAAETCA, B
YaCTHOCTW, pelleHne /toBbIX MPoB/em, BOSHWKAIOLWWX BO Bpems
BbInonHeHnA [T-Cepsuca. B stvx uenax kawpgaa CTopoHa Ao/mKHa
[106POCOBECTHO COTPYAHWYATL /1A OMEPaTUBHOTO PELUEHNA BOSHUKLLIMX
npobnem.

A.6.1.2. B yactHOCTH, B XOfE NeperosopoB MO 3akntodeHuto [lorosopa
CTOPOHbI MPULLIM K COFNALLIEHMIO O TOM, YTO Heobxoaumoe cobntoaeHre
CPOKOB, YKa3aHHbIX B rpadwike, 1 cootsetcTame [T-CepBica TEXHUHECKM
cneumdrKaLmam,  yKasaHHbiIM - B [loroBope,  0byciosnmBaeT
HeobXOAMMOCTb TLLATE/IbHOTO KOHTPONA 3a BbiMo/HeHWem [lorosopa
TMoCTaBLUMKOM, KOTOPbII HECeT 3a 3TO OTBETCTBEHHOCTD.

A.6.1.3. B cBs3u € 3TvM Kaxkaasa CTopoHa 06s3yeTca Hesamen/MTebHO
yBeAOMIATL Apyryto CTOPOHY 0 106OM COBbITUM, KOTOPOE MOYKET OKa3aTb
B/MAHME Ha rpadmK, a TakKe Ha BbinosHeHue IT-Cepauca. B Takom ciyyae
CTOPOHbI COBMECTHO PAaCCMOTPSAT CPEACTBA /19 PELLIEHWA 3TOM Npobneml,
npy 3stom [locTaBMK, Tem He MeHee, OyaeT HeCTM MOAHYKO
OTBETCTBEHHOCTb 3a HaZ/1eKaLLee BbInosHeHWe [Jorosopa.

A6.14. TaKo KOHTPO/Ib OCYLLIECTBAAETCA C/edyrownm  0bpasom;
CTOpOHbI:

- HasHayaT PyKoBOAWTE/IA NMPOEKTa,

- NPOBOAAT EXKEHeAE/bHbIe 3aceaHNA KOMUTETA MO ONepPaTMBHOMY
KOHTPO/IIO,

- YHaCTBYIOT B EKEeMeCAYHbIX COBELIAHMAX  YMPaBAAOLLEro
KomuTeTa.

A.6.1.5. HasHaueHwe pyKoBoauTeNA NPOEKTa

Karkaas CTOpoHa Ha3HauaeT WieHa cBoel rpynnbl (aanee - "PykosoayTens
npoekTa") B Ka4yecTBe OCHOBHOMO KOHTAKTHOTO /U@ Apyroli CTOPOHbI.
BosmoxkHaa 3ameHa PyKoBoguTeNna npoeKTa ABAAETCA NpeaMeToM
npesgapuTesibHoMN MHbopMaLym mexay CTopoHamu.

A.6.1.6. ExxeHeaenbHbIe COBELL@HUA MO KOHTPOAIO

Mexay ABYMA PyKOBOAMTENAMM MNPOEKTa MPOBOAATCA O4epesHble
coBeLLaHuA. Lienbto Takmx CoBELLiaHI ABNAETCA:

- 0bmeH uHdpopmaumeis,

- noageAeHne UTOTOB MO Xofy BbinosnHeHua [lorosopa u
PeLLIEHMIO BOSHUKLLMX Npobriem,

- MPUHATVIE HEOBXOAYMBIX TEXHUHECKMX PELLIEHNIA.

A.6.1.7. ExxemecA4YHble COBELLaHNA YNIPABNAIOLLIETO KOMUTETA
ExkemecAyHble coBeLLiaHMA YNPaB/AIOLLIEro KOMUTETa MPOBOAATCA MEXAY
YKa3aHHbIMM HUXKE YHaCTHUKaMK:

- CO  CTOPOHbI Mokynarena: Mpepcrasutens  oTgena
MHOOPMALMOHHbBIX  TexHonoruii  Mokynatens, PykosoauTenb
npoeKTa W [pyrve MOCTOAHHbIE YYACTHUKK, KoTopble 6yayT
onpeaenetb! Mokynarenem.

- €O CTOpOHbl [locTaBluyKa: PyKoBoauTenb MpoeKTa U Apyrve
NOCTOSIHHbIE ~ YYaCTHWKKM,  KoTopble  6yayT  onpeseneHbl
MNocrasLupmkom.

Llenbto TaKmx COBELL@HWIA ABNAETCA:

- noageseH1e UToros no peanmsaumm [T-Cepsuca;

- oboyKaeHMe WM NpUHATVME pelleHuid Mo  BapuaHTam WM
IbTepHaTVBaM,  MpesiokKeHHbIM  [POeKTHbIMK  Fpynnamm
(cTpaTerua, opraH13aLms, 3aTpaTbl, PECYPCbI, CPOKU, PUCKU UT.A,);

- aHaAM3 npobnem WM 334epPKEeK U NPUHATUE PEeLeHuid O
HEOobXoAMMbIX Mepax Mo UX YCTPaHEHMIO;

- yperynvmpoBaHue BO3MOKHbIX pasHornacuit mexay
PykoBoauTensamm npoexTos.

A6.1.8. Obwue NONOKEHUA MO MOHWTOPUHIY M YNPaBAAOLLMM
KOMUTETaM

NMioboe ML, MPUCYTCTBUE KOTOPOTO ABASETCA OBsA3aTe/ibHbIM MO
NOBECTKE [AHA, MOMET TaKke MNPUHATL y4acTMe B COBEL@HUM MO
npeagapuTe/ibHOMy cornacuio 0bevx CTopoH. MokynaTenb coctasnseT
OTYETHI M HanpaenAeT ux MOCTaBLUMKY Ha YTBEPKAEHWE B TedeHne He
6onee natn (5) pabounx AHel nocie NPOBEAEHWA COBELL@HMA.
MocTaBWwyK HanpasuT [MoKynatento 3ameyaHus B TedeHwe nAtU (5)
paboumx AHel ¢ AaTbl ony6AMKoBaHMA. Py OTCYTCTBUM 3ameYaHuii B
TeyeHMne yKazaHHOro CPOKa, OTHETbI CHUTALOTCA MPUHATBIMM.

CTATbA A7. PEBEPCUBHOCTDb

B fononHeHve K OBLLMM YCI0BUAM 3aKYTOK, YKasaHO:

A.7.1. ObszaTenbCrBa

A7.11. [na ueneil HacToAwWwel CTatb TepmuH "PeBepcvBHOCTL'
0603Ha4YaeT BCe onepaumu, nossonstolume MoKynatento win Tpetben
CTOPOHE MO €ro YCMOTPEHMIO (fanee "Tpetba CTopoHa'") NpUHATL Ha ceba
BbINosHeHue [T-Cepsuca, aBnatoLLieroca npeamerom [lorosopa.

A.7.1.2. B cyyae npekpallieHua aevicteva [loroBopa, No Kakoi-nvbo
npuumnHe, MoctasLuyK 06s3aH obecneunTs PeBepcvBHOCTL B COOTBETCTBUM
C YC/I0BUAMM, OMPeaeeHHbIMU HUKE, [/1A TOro YTOObl NPEeAOCTaBUTL
TMoKyraTe1to BO3MOXKHOCTb MPOAO/IKUTD WM 06ECTIEYUTL MPOAO/IKEHNE
Ha Hanbosiee BbIroZHbIX YCI0BUAX 06O TPETLEN CTOPOHOM MO cBoEMY
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YCMOTpeHUto BbinonHeHua IT-Cepauca, npeaoctasnaemoro NoctasLLyKom
no [lorosopy.

A.7.2. [leiictBuA No 06ecredeHmo peBepcvBHOCTU

B uyactHoOCTH, JEWCTBMA NO 0BECneYeHMI0 PEBEPCUBHOCTY BKIKOHAIOT B
cebn:

A.7.21. Bo3BpaT, B 4acTHOCTW, BCEX [JOKYMEHTOB W 3/1EMEHTOB,
npeaocTaBneHHbix Mokynatenem [MOCTaBLUMKY, @ TaKKe pesyNbTatoB
BbInonHeHua IT-Cepauca; MocTaBLLyK 0BA3yETCA He COXPaHATbL UX Konuu
Ha KaKux-1Mbo HocuTensx MHbopmaLmm;

A7.2.2. VHdopmauys, Heobxogumasa Mokynatento gnsa obecnedeHus
rOTOBHOCTV K PeBepcuBHOCTU. [JaHHas MHbopmauwma byaet cobpaHa B
daitne  peBepCMBHOCTM C  OMWUCAHMEM  COOTBETCTBYIOLLMX  33/aY,
NOA/IENKALLWMX  BbIMNOSHEHUIO [1OCTaBLLMKOM, C OAHOM CTOPOHbI, W
Mokynatenem ww TpeTbeit CTOPOHOM, C [APYroil CTOPOHbI, ANA
obecrieyeHna  PesepcvBHOCTM.  ®alil  PEBEPCMBHOCTM  [O/IKEH
OBHOBNATLCA MPWM KaXKOOM  ycoBepLueHCTBOBaHWMM  [T-CepBuca  m
yTBepaaTbcA CTopoHamu;

A7.23. [logrotoBKa HOBbIX IpynMn, OTBEYalOWWX 33 obecrieyeHve
npoaonKeHna sHeapeHua [T-Cepsuca;

A.7.24. Copeiictue MMoCTaBLUMKa, MApa/NeNbHO C BbINOAHeHWem [T-
CepBuca, C LUeMblo  ObecrieyeHnsl  BOMOMHOCTM  NprobpeTeHus
COOTBETCTBYIOLMX 3HAHWI [MoKynatenem wnuM HasHadeHHon TpeTbeit
CTOPOHOM. [laHHaA 33/ia4a 3aK/to4aeTeA B obecriedeHnu Mokynatens um
HasHaueHHol TpeTbeli CTOPOHbI BO3MOMKHOCTBIO MOAYMUTL MHPOPMALMIO

06 [T-CepBuc B ero nowieHel U3BECTHON BEPCHM, @ TaKKe O MeToZaX U
VHCTPYMEHTaX, WCrob3yembix [OCTaBLMKOM /1A BbinoHeHuA [T-
CepBuca. MOCTaBLLUWK NepesacT BCHO MHPOPMALMIO U XapaKTEPUCTUKK,
Heobxoaymble ana npogomKkeHus IT-Cepauca.

A.7.3. Mpu peannsaumm PeBepcvBHOCTU M A0 AaTbl BCTYMVIEHUA B CUY
nepeaaum scex IT-Cepsuca:

A.7.3.1. [loroBop ocTaetca B cue, 1 MocTaBLUMK 06s3yeTcs obecneumts
HenpepbIBHOCTb BbinonHeHus [T-CepBrca B COOTBETCTBUAM C YCIOBUAMM
[Jorosopa,

A732. Ha [T-CepBAC MO-MPEXHEMY BbICTABNAKOTCA CHETa, W
CconyTCTBylOLLME TMIGTEXM A0 YKA3aHHOW [JaTbl, B COOTBETCTBUAM C
YCI0BUAMM, NPeayCMOTPeHHbIMM B [Jorosope.

A.7.4. TlocTaBLUMK 06513yeTca obecrneumBsaTb NepcoHas, HeoBXoauMbIN ans
Hag/iexKallero BbinonHeHns [loroBopa, B TeYeHWe BCero nepuoaa
peanv3aLmm PeBepcrBHOCTY, KaK MO KOMMYECTBY, TaK U MO Ka4ecTsy.
A.7.5. MNocraBLLyK 0cBOBOMKAAETCA OT CBOMX 06sA3aTenbeTs no [lorosopy
TONBKO NOC/Ie NoAnmMcaHna CTOPOHaMM akTa O MPUHATAM PeBEPCUBHOCTU.
A76. B coiywae ecm PeBepcMBHOCTL BO3HMKAET B pesy/ibrate
npeKpalleHna  aelicteua  [loroBopa, OOYCIIOBAEHHOTO HapyLeHVem
MOCTaBLIMKOM OfHOTO M3 €ro 06sA3aTeNnbCr8, BCe AEWCTBUA MO
obecrneyeHnio PeBepCMBHOCTY, BKIKOYAA YCIyrM No cogeiictauio, byayt
OTHeceHb! K cpepe OTBETCTBEHHOCTM MOCTaBLLYKA.

A.7.7. Bce onucaHHble BblLLe AECTBUA MO 0becriedeHmo PeBepcBHOCTU
BK/IKOYEHbI B GUKCUPOBaHHY!O LieHy [loroopa.



ANNEX B- SPECIFIC ARTICLES APPLICABLE TO CIVIL WORKS

The purpose of this Annex is to amend or supplement the GPC of Alstom’s General Purchase Conditions for Indirect Supply (hereinafter the “GPC”) by outlining the
specific articles (hereinafter the “Specific Articles”) applicable to the Supply of building and civil engineering works. Capitalized terms used in this Specific Articles shall

have the meanings set forth in the GPC.

ARTICLE B1. DEFINITIONS

For the purpose of the Specific Articles, the following terms used with capital
initial letters shall have the following meanings:

“Site” means the location(s) provided by the Purchaser where the Supply are
to be executed and to which equipment and materials are to be delivered
and any other places as may be specified in the Contract in writing as forming
part of the Site.

“Acceptance” means the time when Supplier certifies, and Purchaser
acknowledges that the Supply are completed as provided in ARTICLE B6
hereto.

ARTICLE B2. CONTRACT PRICE

In addition to the Article 4.2.1 of the GPC, it is specified that:

The Contract price means, depending on the stipulations of the Contract,
either the overall price if the Contract has been awarded on a lump sum
basis, or the price resulting from the application of the unit prices to the
number of Supply units comprising the construction, as well as any
adjustments resulting from Changes in accordance with Article 5 of the GPC.
The Purchaser shall pay the contract price to the Supplier as full and
complete compensation for the performance and the completion of the
Supply in accordance with the Contract. The contract price, unit prices and
rates are firm and not subject to escalation, variations, whether directly or
indirectly, and for any reason except due to Changes mutually agreed in
writing between Parties. The costs of performing the Supply shall be
exclusively the risk of the Supplier who shall be deemed to have obtained,
prior to the execution hereof, all information and taken into account all
circumstances, which may affect such cost.

Any costs and expenses not specifically made reimbursable or optional by
the Purchaser shall be deemed to be included in the Contract Price.

ARTICLE B3. STORAGE AND SUPPLIER’S EQUIPMENT ON SITE

In addition to the Article 7 of the GPC, it is specified that:

Unless stipulated otherwise in the Contract, the Supplier shall be responsible
for packing, loading, transporting, receiving, unloading, storing and
protecting all goods and other things required for the Supply. These
operations are carried out in conformity with the applicable rules in place at
the Purchaser's Site. Consignments and packages must state the Supplier's
identity and the correct delivery location on Site.

The Supplier shall be responsible for all Supplier’s equipment on Site. The
Supplier shall not be entitled to store more items of Supplier’s equipment on
the Site than is necessary for the immediate performance of the Supply and
shall store or park them to the satisfaction of the Purchaser.

The Purchaser is entitled to require that any of the Supplier’s equipment (i.e.
crane rails, scaffolding, storage places and the like), placed on the erection
Site, be relocated at any time. All Supplier's equipment must be in good
working condition and the Supplier shall submit to the Purchaser the
certificates of compliance prior toits use on the Site. The Supplier shall exhibit
the proper licenses for the Supplier’s personnel for the use of the Supplier’s
equipment. The Supplier shall promptly replace any item of Supplier's
equipment, for which the certificate is not valid or not submitted to the
Purchaser orisin bad condition or whose performance, in the opinion of the
Purchaser, is inadequate for the Supply. The Supplier shall immediately
replace any of the Supplier's personnel whose license is not valid or not
submitted to the Purchaser for the use of Supplier's equipment. The
Supplier shall not be entitled to claim for an adjustment of the time schedule
and extension of the time or claim any costincurred by the Supplier resulting
from such replacement(s).

ARTICLE B4. OBLIGATIONS OF THE SUPPLIER

In addition to the Article 4.2 of the GPC, it is specified that:

B4.1  SiECONDITIONS

The Supplier shall be deemed to have obtained all necessary information as
to risks, contingencies and other circumstances which may influence or
affect performance of the Supply. To the same extent, the Supplier shall be
deemed to have inspected and examined the Site, its surroundings, the data
provided by the Purchaser and to have satisfied before entering into the
Contractas toall relevant matters, including (without limitation): (a) the form
and nature of the Site, including sub-surface conditions, (b) the hydrological
and climatic conditions, (c) the extent and nature of the work and goods

necessary for the execution and completion of the Supply and the
remedying of any defects, (d) the laws, procedures and labour practices of
the Site’s country and (e) the requirements for access, accommodation,
facilities, personnel, power, transport, water and other services.

B.4.2 SAFETYONSITE

The Supplier shall take comply with all applicable safety regulations, take care
for the safety of all persons entitled to be on the Site, use reasonable efforts
to keep the Site and Supply clear of unnecessary obstruction so as to avoid
danger to these persons, provide fencing, lighting, guarding and watching of
the Supply until completion and Acceptance of the Supply, provide any
temporary measures which may be necessary, because of the execution of
the Supply, for the use and protection of the public and of occupiers of
adjacent Site.

All Supplier’s personnel shall, at all times, on Site carry the identification
badge issued by the Site security or the Purchaser as the case may be and
shall wear, at all times, safety helmets with the Supplier’'s name and logo and
other additional identifying code that may be required by the Purchaser.

No visitor shall be allowed trespass on the Site to visit the Supplier without
the Supplier having first obtained the written authorization of the Purchaser.
The Supplier shall apply for such authorization in accordance with the Site
regulation and applicable coordination procedure.

Photo and video cameras shall not be allowed on the Site unless, and subject
to the provisions of the Site regulation, the Purchaser has given his written
authorization for limited pictures.

B43 COOPERATION

The Supplier shall diligently and timely cooperate with the Purchaser, any
other contractors or related parties for all interfaces in accordance with the
Contract and provide any input that may be required by the Purchaser, any
other contractors or related parties. The Supplier shall be responsible for his
constructions activities on the Site and shall coordinate his own activities with
those of other contractor to the extent stated in the Contract. If the Supplier
encounters difficulties in performing its contractual obligations due to
coordination issues with other contractors, it shall give notice to the
Purchaser of such in writing without delay.

The Supplier shall give access to the Purchaser’s personnel, other contractors
employed by the Purchaser or the personnel of any legally constituted public
authorities who may be employed in the execution on or near the Site of any
work notincluded in the Contract.

The Supplier shall do its best efforts to solve any cooperation issues raised
with other contractors working on the Site.

B.4.4 EMERGENCY INSTRUCTIONS

In the event of an emergency, which, as determined by the Purchaser,
threatens to disrupt the orderly performance of the Supply or endangers
persons or property, the Purchaser may issue to the Supplier summary
instructions, written if possible under the circumstances, otherwise oral
instructions to be confirmed in writing by the Purchaser as soon as possible
thereafter, to perform necessary action. The Supplier shall carry out such
emergency actions.

The foregoing shall not be construed aslimiting Supplier’s duty toimplement
any reasonable measures necessary to prevent or mitigate current or
imminent emergency circumstances endangering the life or bodily integrity
of persons or property on or near the Site without delay upon discovering
such circumstances.

Should the Supplier fail to take necessary action in such circumstances, the
Purchaser may choose to perform the necessary action by itself and/or to
assign a third-party company of its choice for performing such action, at the
Supplier’s risks and expenses.

B.45 OTHER CONDITIONS

The Supplier shall be liable to any damages caused to any equipment or
installations belonging to any third parties or to the Purchaser and shall
therefore take all corrective measure to remedy, replace or make good the
damages equipment or installation, as soon as possible. If the Supplier fails
to take corrective measure, the Purchaser may, following written notice
which remained unfruitful within the time period stated in the notice,
choose to remedy the damages by itself and/or to assign to a third-party
company of its choice for the repairing or remedying, at the Supplier’s risks
and expenses.

All goods, equipment and material shall be brand new, of first class
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workmanship, fully meeting agreed specifications and all required
regulations in force at the time of Acceptance, fit for the purposes
contemplated in the Contract and duly assembled without any defect or
repairs, except for repairs expressly authorized in writing by the Purchaser.
Defective or inappropriate materials, equipment or Supply may be refused
by the Purchaser, and the Supplier is required to remove them from the Site
without undue delay, failing which the provisions of Article 11.2 of the GPC
shall apply.

ARTICLE BS. WARRANTY SECURITY

The Supplier shall provide the Purchaser with an unconditional, irrevocable,
first demand guarantee, issued by a first class international merchant bank
or insurance company guarantee as a security for the Supplier's
performance of its obligations during the warranty period as defined in
ARTICLE B7 of the Specific Articles (the “Warranty Security”).

This Warranty Security shall be for the amount of five (5%) of the Contract
price and shall be valid as from the date of Acceptance set out in ARTICLE B6,
and shall be released by the Purchaser upon Supplier’s request transmitted
to the Purchaser representative at the expiry of the Warranty Period plus
one month provided that the Supplier has fulfilled all its obligations under the
Contract.

ARTICLE B6. ACCEPTANCE
The provisions set forth in this Article replace the provisions of Article 10 of
the GPC.
B.6.1 USE OF PART OF THE SUPPLY BEFORE ACCEPTANCE
The Purchaser shall be entitled to use a part of the Supply as a temporary
measure or for trial purposes prior to the Acceptance provided that such use
is either specified in the Contract or agreed by the Parties. This shall not be
deemed either as a partial take over or a partial Acceptance and shall not
modify the duration and extent of Supplier’s warranties under ARTICLE B7 of
the Specific Articles.
B.6.2  TESTSONCOMPLETION
The Supplier informs in writing the Purchaser of the date on which the
Supply will be completed.
The Supplier shall, in coordination with the Purchaser, carry out all checks
and tests in accordance with the requirements set out in the Contract and
the detailed tests on completion program submitted to and approved by the
Purchaser.
The Purchaser shall witness all tests on completion and the Supplier shall
provide copies of all test reports for acceptance to the Purchaser. The
Supplier shall give the Purchaser at least ten (10) days written notice of the
start of each test on completion. The Supplier shall conduct such tests under
its responsibility, control and direction in the presence of the Purchaser.
The tests on completion include:

- acknowledgment of the Supply carried out;

- any tests provided for in the Contract;

- the reporting of any defects or faulty Supply;

- the reporting of the removal of the installations from the site

and the restoration of the land and premises;

- reports relating to completion of the Supply.
If any part of the Supply fails to pass the test on completion, the Supplier shall
carry out the necessary additional or remedial works and repeat the relevant
tests on completion upon the same terms and conditions, all at its expense.
The Supplier shall carry out such adjustments, modifications and the
achievement of successful tests within a reasonable time fixed by the
Purchaser and without prejudice to the Supplier’s liability for penalties for
delay. The Purchaser shall give reasonable notice of this date.
If any such adjustment, repair or modification might affect part of the Supply
having satisfied the requirements for test on completion, the Purchaser may
require the Supplier to carry out the test on completion again for such part
of the Supply (having satisfied the requirements for test on completion) at
the Supplier’s expense in order to demonstrate that they continue to satisfy
the requirements for test on completion.
The costs incurred by the Purchaser as a result of a repeat test on completion
after a failed test, such as costs of inspection agencies, Purchaser
representatives, utilities, etc. shall be borne by the Supplier.
If any part of the Supplier fails to pass the tests on completion repeated on
the date notified by the Purchaser, then the Purchaser shall be entitled, at

any time and at its option, to reject such part of the Supplier and the
Purchaser shall be entitled to proceed in accordance with Article 11.2 of the
GPC without prejudice to any other right of the Purchaser under the
Contract.
B.6.3 ACCEPTANCE
The Purchaser shall issue the certificate of Acceptance to the Supplier solely
for the whole of the Supply once they are completed and when:
- The whole of the Supply has passed all tests on completion to
the Purchaser’s satisfaction, and
- A list of punch items (i.e. minor item which can be left
outstanding at a given time without affecting the use of the
Supply or part thereof) and their time for completion has been
established by the Purchaser and agreed by the Supplier, and
- When applicable, any statutory or regulatory declaration of
compliance of the Supply required to be delivered in the law
of the country of the Site, and
- When applicable, the Supplier has provided the Purchaser
with the certificate of conformity of incorporation with the
assembly instruction manuals of any equipment, and
- When applicable, the Supplier has provided the Purchaser
with the certificate of conformity of the electrical works with
the assembly instruction manuals of electrical equipment and
apparatus as per the Purchaser requirements set out in the
Contract, and
- The Purchaser has received all as built documents, the
complete manufacturer data reports (including amongst
others the declaration of conformity with the applicable
regulations for the equipment, the certificate of conformity
with the applicable regulations for the components), the
operating and maintenance manuals required to be
submitted by the Supplier prior to the Acceptance in the
format and the quantity required by the Contract.
The certificate of Acceptance shall state the date of Acceptance and be
signed by both Parties.

ARTICLE B7. WARRANTY PERIOD

The provisions set forth in this Article replace the provisions of Article 16 of
the GPC.

B.71  WARRANTYPERIOD

Without prejudice to the Supplier's statutory or regulatory liabilities, the
warranty period is defined as the period from the date of the Acceptance up
to twenty-four (24) months after the date of Acceptance, unless any
extended period is stated in the Contract.

B.7.2  SCOPEOF WARRANTY

Without prejudice to the Supplier's statutory, regulatory and other
contractual liabilities, the Supplier hereby represents and warrants the
following with regard to each part of Supply for the duration of the warranty
period applicable to that part:

(@) Al equipment, material shall be brand new, of first class
workmanship, fully meeting agreed specifications and all
required regulations in force at the time of Acceptance, fit for
the purposes contemplated in the Contract and duly
assembled without any defect or repairs, except for repairs
expressly authorised in writing by the Purchaser;

(b)  TheSupply have been performed properly in accordance with
the drawings and the Contract, are free of defect and shall be
of the highest professional quality and will follow the
applicable laws and design codes, at the time of Acceptance.

()  TheSupply contain, at the time of Acceptance, no component
infringing upon any European, British, U.S., South Korean or
Japanese trade sanctions or dual-use regulations.

B.7.3 REMEDY OF DEFECTS

In the event that a defect is discovered in any part of the Supply during the
warranty period applicable to such part, the Purchaser shall notify the
Supplier thereof in writing and the Purchaser shall demonstrate to the
Supplier that a defect exists, without having the obligation to prove the cause
of the defect nor that the defect is to be attributed to the Supplier,
whereupon, unless the Suppler shall prove that such defect was caused by
the fault of the Purchaser or arises from normal wear and tear, the Supplier
shall promptly commence and diligently complete the necessary works to
correct the defect at its own cost. The Purchaser shall grant the Supplier
access to any part of the Supply which may have been taken over by the
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Purchaser in order to allow the Supplier to carry out such remedial works, at
such time as the Purchaser may at its sole discretion decide so as to minimise
disruption to the operation of the works.

If the Supplier shall fail to commence promptly or to complete diligently the
correction of any defect, the Purchaser shall be entitled to carry out the
necessary works itself or through a third party, at the costs and risks of the
Supplier.

B74 EXTENSION OF THE WARRANTY PERIOD

In the event that the correction of a defect pursuant to Article B.7.3 of the
Specific Articles shall require the repair, replacement or substitution of any
part, then the warranty period for such part shall be extended automatically
by a period equal to the original warranty period starting on the date of
completion of such repair, replacement or substitution.

B.75  STATUTORYLIABILTY

The warranties of the Supplier under this ARTICLE B7 of the Specific Articles
are in addition to statutory or regulatory liabilities of the Supplier pursuant to
the law of the country of the Site regarding the stability, solidity of the Supply
and other hidden defects rendering the Supply unfit for their intended use
and any other mandatory or default provisions of law applicable to the
Supply.

ARTICLE B8. RIGHT OF OWNERSHIP OF DISCOVERED ITEMS

The Purchaser retains ownership of any fossils, minerals, coins, articles of
value, antiques, relics, structures or other things of geological or
archaeological interest, materials and objects of any kind which are found
during excavation or demolition. The Supplier is required to inform its staff of
the Purchaser's right in this respect. The Supplier shall immediately
implement all necessary measures to preserve such items discovered at the
Site in the original location and condition in which it was found and notify the
Purchaser in writing.

ARTICLE B9. TRANSFER OF OWNERSHIP AND TRANSFER OF RISKS

In addition to the Article 12 of the GPG, it is specified that:

B9.1  TRANSFEROF OWNERSHIP

The Supply becomes the property of the Purchaser, free from liens and other
encumbrances, at whichever is the earlier of the following time (i) delivery
on Site or (ji) incorporation into the Supply.

B9.2  TRANSFEROFRISKS

The Supplier shall bear all risks for the Supply up to and including the date of
Acceptance.

ARTICLE B10. INSURANCES

In addition to the Article 17.1 of the GPC, it is specified that:

B.10.1  SUPPLER’SINSURANCE

The Supplier must provide a certificate of General Liability.

The insurance must be valid for the year of the beginning of the Supply/start
of the Supply.

Accordingly, all those involved warrant that they will pass on all the
obligations resulting from this Article to any subcontractors. They are
furthermore obligated to obtain from their own insurers and their
subcontractors' insurance acceptance of the clauses in this Article.

If the Supplier must take out a Decennial Civil Liability Insurance, it will send
an insurance certificate.

The Supplier who is awarded the Contract must then send the Purchaser,
before entry into force of the Contract, a specific insurance certificate for this

Supply from its insurer and full pricing details of its Decennial Liability
Insurance. It must also send the same information for any subcontractors.
The implementation of these policies by the Supplier does not in any way
release the Supplier from its legal or contractual obligations.

B.10.2  PURCHASER’S INSURANCE

The Purchaser reserves the right to take out, on its own initiative:

- a “Contractors’ All Risks” policy to cover physical damage to
the structure from the arrival of the first materials on site until
final acceptance,

- an additional Contractors' “Complementary Decennial Civil
Liability” policy in addition to the decennial liability policies
taken out by the Supplier which are bound to such an
obligation. This coverage will be put in place only for the
project in excess of seven bilion seven hundred eleven
millions six hundred ninety thousand tenge (7 711 690 KZT)
and only for works with a legal insurance obligation.

Should the Purchaser decide to subscribe the above-mentioned policies for
performance of the Contract, the Supplier shall be bound to unreservedly
sign up to the above-defined insurance schedule, even though the Supplier
may have been in competition with the Purchaser for those policies
subscription.

After examination of the information provided in respect of this ARTICLE
B10, the Purchaser will announce to the Supplier retained for the Contract
its decision relating to taking out a Contractors’ All Risks, before the Contract
is concluded. This decision will automatically be imposed on the Supplier
retained without the Purchaser being required to justify such decision.

The Contract will then specify whether the additional Contractors' All Risks
and “Complementary Decennial Civil Liability” policies are incumbent on the
Purchaser or the Supplier.

If applicable, on opening of the site, the Purchaser will send the Supplier a
certificate of cover for the additional Contractors' All Risks and Decennial Civil
Liability policies.

Whether or not the Purchaser chooses to take out the above-mentioned
policies has no effect on the Supplier's risks and responsibilities in respect of
the applicable laws, regulations, standards and contractual obligations, any
policies taken out by the Purchaser shall not provide any change, exemption
or novation in this respect.

Where these policies are extended solely due to the Supplier, the latter wil
pay the additional premiums corresponding to its own delay.

ARTICLE B11.
SUPPLIER
The Supplier is required to provide the Purchaser with the following
certificates:

a) a valid certificate proving it is qualified by an accredited
body, corresponding to the Supply to be carried out;

b) all insurance certificates necessary for the performance of
the Contract as per article 18.2 of the GPC such as a public
and product liability insurance policy, a decennial liability
insurance certificate as per ARTICLE B10, stating that the
premium has been paid to the insurer and complying with
applicable law

DOCUMENTS TO BE PROVIDED BY THE



MPUNOXEHUE B - CNELA/IbHBIE NONTOXEHUA, NPUMEHUMBIE K CTPOUTE/IbHBIM PABOTAM

Llenbto HactosLLero MpUnoxeHUs ABNAETCA BHECEHWE U3MEHEHUIA UM JOMOSHEHMIA B OCHOBHbIE MO/OKeHUA OBLLMX YCIOBUIA 3aKyMOK KOMMaHWM Alstom A/1A HenpambIxX
NoCTaBoK (aanee "0Y3") nyrem onpeaeneHys creLyanbHbIX NooKeHWi (aanee "CneumanbHbie NONOKEHUA'), NPUMEHMUMBIX K BbINOMHEHWIO CTPOUTENbHBIX U MHXKEHEPHO-
CTPOUTENbHBIX PABOT. TePMUHbI C 3ar/1aBHOM BYKBbI, UCNO/b3yeMble B HACTOALLX CrieLyasbHbIX NONOKEHNAX, UMEIOT 3HAYEHMS, YCTaHOB/EHHble B OY3.

CTATDA B1. OIIPEJAE/IEHUA

[na ueneit CneuyanbHbIX NOMOKEHWIA CefytoLye TEPMUHBI, UCMONb3yemMble C
NPOMWCHOM BYKBbI, UMELOT 3HAUEHWE, UMEHOT C/IEAYIOLLIME 3HAYEHMA:

"O6BeKT" 03HauaeT MecTo (MecTa), npeaocrassemoe MoKynaTtenem, Ha KOTOPOM
6yaeT ocyLectBnATbeA MocTaBKa M Kyaa Byaer noctaBnaTbea obopynosaHue 1
maTepuasbl, @ TaKKe Ntobble ApyrMe MecTa, KOTopble MOryT 6biTb yKasaHbl B
[loroBope B NUCbMEHHOM popme Kak YacTb ObbekTa. "MpuemKa” 03HauaeT Bpems,
Korga MocraBlWwyK yaocTosepsieT, a Mokynatenb noateepMHageT, yTto MocTaska
BbINO/HEHA B COOTBETCTBMM CO CTaTbel B6 HacTosLLero MpunosKeHus.

CTATDBA B2. LIEHA JOTOBOPA
B nononHeHwe K cratbe 4.2.1 OBLUMX YCI0BMIA 3aKYMOK YTOUHSAETCS, UTO:

LleHa [loroBopa 03Ha4aeT, B 3aBUCMMOCTU OT NONIoXKeHWIA [lorosopa, 60 obLLyio
CTOMMOCTb, €/ [JOroBOp 3aK/KOHEH Ha OCHOBE AMHOBPEMEHHO BbIN/Ia4MBaEMOi
CYyMMbI, MBO CTOMMOCTb, MOJYHEHHYIO B pesy/bTaTe MCMO/b30BaHWUA LieH 3a
€HVLLY NPOAYKLIAM K KOMYECTBY eAMHMLL [OCTaBKM, BXOAALLMX B COCTaB 0ObeKTa
CTPOUTE/ILCTBA, @ TaKYKe /I0Dble KOPPEKTUPOBKY, 0BYC/I0B/IEHHbIE V3MeHeHnAMM B
COOTBETCTBUM CO CTaTbel 5 OBLLMX YCI0BMIA 3aKYMOK.

TMokynatesib BbinaumBaeT MoCTaBLLVKY AOTOBOPHYIO LIEHY B KaYeCTBE MOHOTO U
OKOHYaTe/IbHOrO BO3MELLEHMA 33 BbINOSHEHWE W 3aBeplueHne [ocTaBku B
cootsetctBum ¢ [loroBopom. [JoroBopHas LieHa, LieHbl 3a evHMLY NPOAYKLM 1
CTaBKM ABAAIOTCH GUKCUPOBAHHBIMM U HE MOA/IEKAT MNOBbILIEHWIO, U3MEHEHMIO,
NPAMO WM KOCBEHHO, U MO KaKUM-MBO MpUYMHaM, KPOMe Kak B pesy/bTare
M3MeHeHMI, B3aMMHO COT/1acoBaHHbIX CTOPOHaMM B MMCbMEHHOM hopme. 3aTpaTbl
Ha BbINo/IHeHWe MOCTaBKY OCYLLECTB/AIOTCA UCK/IOUUTE IBHO HA PUCK MOCTaBLLYIK],
KOTOPbIi KaK CHUTAETCH, MOy NEpes, UCNoIHEHEM HacToALLEro [JoroBopa BCio
MHGOPMALMIO M MPUHAN BO BHUMaHME BCe OBCTOSTE/IbCTBA, KOTOpble MOryT
MOB/MATL Ha TaKVe 3aTpaTbl.

Niobble pacxofp! v 3aTPaTbl, HE NOA/ENKALLME BO3MELLLEHWIO WK HeobA3aTeNbHbIE
ona MNokynatens, CHUTAOTCA BKIKOYEHHbIMM B LieHy [lorosopa.

CTATbA B3. XPAHEHVE U OBOPYJOBAHME MOCTABLLIMKA HA OBbEKTE

B fononHeHve K cratbe 7 OBLUYIX YC/IOBMIA 3aKyTMOK, YTOYHAETCS, YTO:

Eowm B [oroBope He yKa3aHO MHOe, [MOCTaBLUMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a
YMaKOBKYy, NOrPy3Ky, TPAHCMOPTUPOBKY, MPUEM, Pasrpy3Ky, XPaHEHME 1 3aLLuTy BCex
TOBAPOB W APYTVIX NPELMETOB, HEOBXOAUMbIX ANs MocTaBKM. [JaHHble onepauym
BbIMOMHAIOTCA B COOTBETCTBMM C Mpaswiamu, Aeictsyloummun Ha OBbekTe
Mokynatens. Tosapbl W YMaKOBKM [O/KHbI COAEPMaTb MHGOPMALMIO O
TMOCTaBLUMKE 1 COOTBETCTBYHOLLIEM MECTE I0CTaBKM Ha O6beKTe.

IMOCTaBLUMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a Bce obopyaosaHue [MocTaBuyiKa Ha
O6bekte. Konmuectso eamHuL, 060pyaoBaHua MocTaBLLyKa, pasMeLLeHHOro Ha
O6beKte, He MOMeT MpeBbluaTb KOAMYECTBO, Heobxogymoe  Ana
HE3aMEZ/INTEIHOMO  BbIMONHEHWA [OCTaBKM, WM LO/BKHO XPaHWTLCA WM
pasmeLLaTLCT B MECTaX, COOTBETCTBYIOLLMX Tpe6oBaHWaM Mokynatens.

lokynatesb BHpaBe MOTpeGOBaTb B JIOGOe BpeMs IepeMelLeHHst
o6opynoBanusi [locTaBIUMKa (T.e. KpaHOBBIX PeJIbCOB, JIECOB, CK/IAZICKHX
HOMelleHNit U T.IL), pa3MellieHHoro Ha OGbekTe, B Apyroe Mecto. Bce
obopynoBanvie [locTaBiKa JO/DKHO ObITh B HCIPaBHOM —paGoueM
cocrosuuy, u IlocTaBupK fJopkeH mnpefocTaBUTh — [lokymaTestio
cepTUUKATbl COOTBETCTBHSI [JO €r0 HCHOJNL30BaHMs Ha O6bexTe.
TlocTaBUMK JO/DKEH TPeJOCTABUTh COOTBETCTBYIOLIME JIMLEH3WH Ha
WCTIO/Ib30BaHHe  000py/ioBaHMsA  [1OCTaBIMKA  CBOMM  TI€PCOHAJIOM.
INocTaBIMK 06si3aH He3aMe[JIMTENLHO 3aMeHUTb JIOGOH KOMIIOHEHT
060pyloBaHUs, CepTUHKAT Ha KOTODBIA HeZeHCTBUTENEH WM He Gbll
npefocras/ieH [lokynartesmo, WM KOTOPbIH HAaxOJMTC B HeHaJJIeXxalleM
COCTOSIHMM, WIM 4Ybe HCIOJIHeHHe, MO MHeHuio [lokymarens, He
COOTBETCTBYeT TpeGoBaHKAM K [locraBke. IlocTaBIyK 06513aH HeMeIeHHO
MPOM3BECTH 3aMeHy JIIOGOr0 M3 CBOEro MepcoHasa, 4bsl JIMLEH3Ws Ha
HCTI0/Ib30BaHHe 0GOpyAoBaHus [loCTaBIMKA HeZEeHCTBUTENbHA WM He
npefAcTaBieHa [lokynaremo. [locTaBIMK He BOpaBe TpeGOBaTb OT
TocraBuyKa M3MeHeHHs rpaduka M NPOJJIEHHs] CPOKA MM TpeGOBaTh
BO3MeILEHNs] KAKUX-JIM60 PpAcXOfoB, IOHECEHHbIX [loCTaBLIMKOM B
pesyJibTaTe TAKOW 3aMeHbI (3aMeH).

CTATbA Bs. OBAA3ATE/IbCTBA IIOCTABILIUKA

B fiononHeHme K cratbe 4.2 OBLLYIX YCI0BIA 3aKYTOK YTOYHAETCA, YTO:

B.4.1 YC/I0BUA OBBEKTA

CunTaercs, uTo MMOCTaBLLYK NOMYYNA BCHO HEOBXOAMMYHO MHDOPMALIO O PUCKAX,
HenpeaBUAEHHbIX OBCTOATENLCTBAX M APYrMX OBCTOATENLCTBAX, KOTOpbIE MOryT
NOBMSATL UM OTPA3UTLCA Ha BbINOHEHWM MOCTABOK. B paBHO CTeneHu cumTaeTtcs,
yto MMocTaBlUWK ocmoTpen U nposepun OBBLEKT, ero OKPecTHOCTW, AaHHbIE,
npesocTaBneHHble Mokynatenem, 1 6bin yAOBNETBOPEH MEPes, 3aK/oueHnem
[lorosopa no Bcem COOTBETCTBYHOLLIIM BOMPOCAM, BK/KOUAsA (HO HE OrpaHNIMBAsCh):
(@) dopmy M TMN OBbLEKTa, BKIOYAA YCUIOBMA TOTO, YTO HAaxXOAMTCA Mog,
MoBEPXHOCTLIO (b) rMAPONOTMYECKME U KIMMATUYeckue yaiosus, (c) obbem u
XapaKTep paboT M TOBapOB, HEOBXOAMMbIX A/ BbINOMHEHWA U 3aBepLLEeHUs
lMocTaBkM U ycTpaHeHWsA Ntobbix aedekTos, (d) 3aKoHbI, NpoLEeaypb! U TpyAoBble
HOpMbl CTpaHbl OBbekta M (e) TpeboBaHWA K [AOCTYNY, PasMELLEHMIO,
COOPY)KEHUAM, MEPCOHay, WCTOYHMKAM  SHEProCHaBXKeHWs,  TPaHCMopTY,
BOZOCHAGKEHWIO 1 APYTVIM YC/IyTaM.

B.4.2 BE3ONACHOCTb HA OBbEKTE

MocTaBWWK JOMKeH CobBMOAATL BCE  AENCTBYIOLWME MpaBuia  TEXHWKU
6e30mnacHocTy, obecneunsBats 6e30NacHOCTb BCEX /WL, WMMEIOLWMX  MPaBo
HaxoaumbeA Ha OBbeKTe, Npwiaratb pasyMHblE YCUAMA ANA TOro, YTobbl He
c0343BaTb Ha O6beKTe U Npu MocTaBKe HEHYXKHbBIX NPENATCTBUIA BO U3beKaHWe
OMacHOCTU N1 TaKWX /L, 0BEeCneumBaTh OMPaskAEeHMs, OCBELLEHe, OXpaHy 1
KOHTPO/1b 3a [MOCTaBKOM 10 3aBepLUEHUA U NPUEMKM [OCTaBKM, MPUHUMATD /tobble
BPEeMEeHHbIE Mepbl, KOTOpblE MOrYT MOTPeOOBATLCA B CBA3W C BbIMOJHEHWEM
IMOCTaBKY, B LIE/ISIX UCMO/b30BAHMA 1 3aLLWTBI HACENEHUA W /WL, HAXOAALLMXCA HA
6/m3nesKaLLei Tepputopun OBbekTa.

Becb nepcoHan MMocTaBLUMKa, HaxoaAwmica Ha OBbekTe, AO/MKEH NOCTOSHHO
HOCUTb  MAEHTVPUKAUMOHHBIN  BelmK, BblLaHHbIN Cny»K6ol  6esonacHoCTV
Obbekta wm [Mokyrnatesiem, B 3aBUCUMOCTU OT ODCTOATENIbCTB, W JAO/MKEH
MOCTOSIHHO HOCUTb 3aLLUMTHbIE KaCKM C HasBaHWeM W orotunom MocTaBLumKa 1
APYTVIM - IONO/HATENBHBIM - MAEHTUGUKALIMIOHHBIM  KOAOM, KOTOPbI MOXET
TpeboBaTbea Mokynarenem.

He ponyckaetca nocelleHre NOCTOPOHHUMKM vuamu OBbeKTa € Lesibio
nocelueHus Mocraslwka 6e3 NpeasapuTeNbHONO NMUCHMEHHOTO paspeLLeHis
Mokynatens. MoCTaBLWYK NOAAET 3aABKY Ha MOJyYEHME TaKOro paspelleHus B
COOTBETCTBUM C MPaBWIaMM U AENCTBYIOLLE NpoLeaypoli COMacoBaHWA Ha
ObbekTe.

Vcnonb3osaHve ¢oto- M BuoeoKamep Ha OBbekte He OOMyckaetcs, 3a
UCK/IIOYEHVEM C/iyyaeB, Koraa [MoKynatenb Oan NUcbMEHHoe paspelleHve Ha
OrPaHUYEHHOE KO/IMUECTBO CHUMKOB B COOTBETCTBUW C MOJIOMKEHWAMM [pasun
nocetleHus O6beKTa.

B.4.3 COTPYOHUYECTBO

IMOCTaBLLYK LONKEH AOBPOCOBECTHO M ONEPATUBHO COTPYAHMYATL C [oKynaTenem,
JIt0BbIMM JPYTIMM NOAPAAYVMKAMM WK COOTBETCTBYHOLLIMM CTOPOHAMM C LIE/BIO
obecrieveHns B3aMMOZENCTBAA B COOTBETCTBUM C [IOrOBOPOM U MPeAoCTaBAATL
Ntobble AaHHble, KOTOopble MOTYT NoTpe6oBatbea MokynaTento, MHbbIM ApYMM
noapsfYMKaM WM COOTBETCTBYIOLMM  CTOPOHaM.  [OCTaBLUMK — HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3 BbIMOJIHEHWE CBOWX CTPOWTE/IbHBLIX Pabor Ha Obbekte 1
[0/KEH COT/IacoBbIBATL CBOM PaboThbI € paboTamm ApyrvX NOAPAAYMKOB B 0GbeMme,
yKasaHHoM B [loroBope. Ecv [MOCTaBLUMK CTa/IKMBAETCA C TPYAHOCTAMM MW
BbINO/HEHUM  CBOMX  [JOTOBOPHbIX —06R3aTeNbCTB  BCieACTBUE  npobiem
KOOPAVHALWM € JPYrMMU  MOAPAAYMKAMM, OH [O/BKEH HEe3aMe/ITelbHO
yBEeAOMUTL 06 3TOM MOKynaTens B IMCbMeHHOM hopme.

MocTaBWWK  NpeoCTaBAeT AOCTyn K nepcoHany [Mokymatens,  Apyrim
noapAAYMKaM, HaHATbIM [OKynatesnem, WM MEPCOHany  rocyAaPCTBEHHbIX
OpraHoB, CO3AAHHBIX B YCTAHOB/IEHHOM 33aKOHOM MOPAZIKE, KOTOpble MOTYT bbimb
33/1eCTBOBaHbI NPM BbINOHEHWM PABOT, He BR/KOYEHHBIX B [lorosop, Ha OBbekTe
WM B HEMOCPEACTBEHHOMN 61M30CTV OT Hero. [MOCTaBLLYK NpUiaraeT BCe YCWmnA A1A
peLeHna  /tobbIX  BOMPOCOB  COTPYAHMYECTBA, BO3HUKAIOWWMX C  JApYriMK
noapsaYvkamu, paboraroLmmm Ha O6bexTe.

B.4.4 UHCTPYKLIMA NO AEACTBUAM B YPE3BbIYAIAHON OBCTAHOBKE

B cnyyae upesBbMaliHOM CATYaLWM, KOTopas, No onpeaeneHuo Mokynatens,
MOKET HapyLUMTb HOPMasbHOE BbiMOAHEHWe [10CTaBKM WM NOABEPTHYTL
OMacHOCTU Nloaein UM MMyLLEecTBo, MoKynatenb BnpaBe BblaaTh [OCTaBLUMKY
KpaTKMe MUCbMEHHble WHCTPYKLMKM, €M 3TO  BOSMONKHO NPW  JaHHbIX
06CTOATENBCTBAX, B MHOM C/ly4ae YCTHbIE MHCTPYKLMKM, KOTOpblE [O/BKHbI BbiTb
noATBePKAEHbI MOKynaTesiem B NMUCbMEHHOW popme B KpaTdallume CPOKU C
LENbIo  BbINOMHEHNA HEOBXOoAMMbIX AelCTBUA B panbHelwem. MocTaBlupK
[0/TKEH OCYLLIECTBUTD TaKVie Mepbl Ype3BbIMaiHOTO XapaKTepa.
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BbilensnoxeHHOe He O3HAYaeT OrpaHWYeHVe 006A3aHHOCTM  MoCTaBLLUMKaA
OCYLLLECTBNATH /itoBble PasyMHble Mepbl, HEOBXoaMMble ANA NPefOTBPALLEHWS,
WM CMAMEHUA TEKYLUMX WM MPEACTOALUMX Ype3BblMaliHbIX OBCTOATENbCTB,
YIPOMAIOLMX  PKU3HU WM PUSUYECKOW  HEMPUKOCHOBEHHOCTU JIIOAEA Win
nmyllectea Ha OBbeKTe WM B HenocpescTBeHHOW 6/mM30ocTv OT Hero, 6e3
NPOMe/IeHMA NOC/IE OBHAPYKEHMA TaKUX OBCTOATE/LCTB.

Ecm  MMoctaByK  He NpeanpvMeT  HeobxoayMblX OeUCTBUA B TaKWX
obcTonTenbcTBa, MoKynaTesib MMEET MPaBo Mo CBOEMY YCMOTPEHMIO BbIMOHUTL
HeobXxoauMble AENCTBUA CAMOCTOATE/IbHO W/WM Ha3HAYWTb TPETbe /ML Mo
CBOEMY YCMOTPEHMIO /191 BbINOHEHA TaKUX AEMACTBUI, Ha pUCK MOCTaBLUMKA M 38
€ro cuer.

B4.5 TMPOYME YC/IOBUA

MOCTaBLUMK HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 YLIEPO, MPUYMHEHHBIA KaKOMy-1M60
000pYAOBaHMIO WM YCTAHOBKaM, MPUHAA/IEKALLMM TPETbUM /IML@M UK
TMoKynaTesto, 1 B CBA3M CITUM JO/KEH NPUHATL BCE MEPbI N0 YCTPAHEHMIO, 3ameHe
WM UCNPaB/IEHNIO MOBPEXKAEHUI 0BOPYAOBAHMA MW YCTaHOBKM B KpaTyaliLLme
Cpoku. Ecm TMoCTaBUWWK He NPUHUMAET Mepbl MO YCTpaHeHuto yuiepba,
MoKynaTenb BMpaBe Ha OCHOBAaHMM MWUCHMEHHOTO YBEAOMIEHUs, KOTopoe
0OCTa/10Cb HEUCTNONHEHHbIM B TEYEHME CPOKA, YKA3aHHOTO B YBEAOM/IEHWM, MPUHATL
pelweHre 06 ycTpaHeHWw yuiepba CamoCTOATE/IBHO W/WK nepesatb Tpetbemy
/ML MO CBOEMY YCMOTPEHUIO [/1 PEMOHTa WM YCTPaHeHUA ylepba, Ha pUcK
MocTaBLUMKa 1 33 ero cyeT.

Bce ToBapb!, 060pyA0BaHME M MaTepUasbl AO/IKHbI BbiTb COBEPLLEHHO HOBbIMM,
MMETb MEPBOK/IACCHOE KAYeCTBO M3rOTOBMEHWS, MOHOCTbIO COOTBETCTBOBATH
COI/TAaCOBAHHBIM TEXHUYECKUM CrieLMOUKALIMAM 1 BCceM 06A3aTE/bHbIM HOPMaM,
[eVCTBYHOLLMM Ha MOMEHT [p1EMKM, COOTBETCTBOBATH LIE/IAIM, MPEAYCMOTPEHHBIM
B [loroBope 1 6biTb HaA/IEXALLWIM 06Pa30M CMOHTUPOBAHHBIMM 6e3 Kaknx-Mbo
[edeKToB WM PEMOHTHbIX PaboT, 33 MCK/IKOYEHMEM PEMOHTHbIX PaboT, Ha
nposesieHVe KoTopbIx MoKynatenb Aan nUcbMeHHOe paspelueHve. JedeKtHble
WM HECOOTBETCTBYIOLLIME MATEPHANbI, 060PYA0BaHMe 1K MocTaBKa MoryT BbiTb
OTK/IOHeHbI MoKynatenem, a MocTaBLUMK 06A3aH HESAMEA/UTENIBHO YAR/MTL UX C
O6beKTa, B NPOTUBHOM C/Ty4ae MPUMEHAIOTCA MONOMKEHUA cTatbn 11.2 06X
YC/IOBUIA 3aKYTIOK.

CTATb# Bs. TAPAHTUHOE OBECIIEYEHUE

MocraBWwyK NpenocTaenset MokynaTento 6e3ycioBHY0, 6e30T3bIBHYIO FAPAHTUIO
no nepBoMy TPebOBaHWIO, BbIAAHHYIO MEPBOKIACCHBIM  MEXAYHAPOAHBIM
KOMMeEpPYECKUM GaHKOM MM CTPaxoBOW KOMMaHWel B Kadectse obecreveHus
MCMONHEHNA MOCTaBLLMKOM CBOVIX OBA3ATENLCTB B TEHEHWE rAPAHTUIMHOIO CPOK,
onpeseneHHoro B cratbe B7 CneumanbHbix nosnoxeHwid  ('FapaHTuitHoe
obecneueHue").

HacrosiLuee MapaHTUiiHOe obecneyeHme NpeAoCTaBAAETCA B pasmepe nAth (5%) ot
LeHbl [loroBopa M OeicTByeT ¢ AaTthbl MMPUEMKYM, YKa3aHHOM B CTatbe B6, u
npekpawaetca  [Mokynatenem no 3anpocy [locTaBliyKa, nepeaaHHOMy
npescrasuTento Mokynarens, No uctedeHM FapaHTUMIMHOTO Nepuoaa NAKC OaH
MecAL, NP YcoBuM, YTo MOCTaBLUMK BbIMOMHWA BCe CBOWM 0bA3aTenbCcTBa MO
[Jorosopy.

CTATDbA Bs. IPHEMKA
MoNOMKEHWA, U3NOKEHHDIE B HACTOALLIEN CTATbe, 3aMEHSIIOT NOJIOKeHU cTatbn 10
OBLLYIX YCIIOBUM 3aKYMOK.
B.6.1 UICMONb3OBAHME YACTU MOCTABKU 4O NPUEMKU
MoKynaTe/b BpaBe UCNO/b30BaTb YacTb [OCTaBKM KaK BPEMEHHYIO Mepy Win B
MCTbITaTe IbHbIX LeNAx A0 MpUeMKW, NPy YCI0BUM, UTO TaKOE UCMO/Ib30BaHVe 60
oroBopeHo B [lorosope, b0 coracosaHo CTopoHamu. Takoe UCrosib3oBaHMe He
6yLieT CUMTATLCA HM YACTUUHBIM MOYYEHMEM, HW YacTUYHOW MpremKolt U He
M3MEHUT CPOK M 06bem rapaHTwii MoCTaBLUMKA B COOTBETCTBUM CO CTaTbell B7
Cneuyia/ibHbIX MOJOKEHMIA.
B.6.2 UCMbITAHMA NO 3ABEPLLIEHUN
MoCTaBLUYK YBEAOMASAET B MUCbMEHHOM BuAe [MoKynaTena o AaTe 3aBepLueHUs
MNocrasku.
MocTaBLWyK, NO comacoBaHWio ¢ MoKynatenem, NPOBOAWT BCe HEOBXOayMble
NPOBEPKN WM WCMbITAHWA B COOTBETCTBUM C TPEBGOBaHUAMM, W3NOKEHHbIMM B
[orosope, a Takke NOAPOGHbIE WCMbITaHWA MO MPOTPaMMe  3aBEpLUEHMS,
NpefCcTaBeHHbIE M YTBEPHKAEHHbIE MOoKynatenem.
MoKynaTe/slb [O/PKEH MPUCYTCTBOBATb MPWU MPOBEAEHUM BCEX MCTbITaHWI, a
MoCTaBWYK [O/KeH NpefocTaBuTb  [OKyNateNto Komuu BCeX MPOTOKO/IOB
UCTbITaHUIA  A4/19 NpuemKku. TMOCTaBLWK [0/MKeH yBeaomuTb [lokynatens B
nMcbmeHHoM popme He MeHee yem 3a aecatb (10) gHelt 4o Havana nNpoBeaeHUs
Ka*KO0ro MCTbITaHMA MO 3aBepLLEeHNM. [TOCTABLLMK NPOBOAWT TaKME UCTIbITaHWA NOA,
CBOHO OTBETCTBEHHOCTb, KOHTPO/IEM 1 PYKOBOACTBOM MW y4acTvm Mokynatens.
McnbITaHya Mo 3aBepLUEHWM BKKOYAIOT B cebs:

- MOATBEP¥KAEHME TOro, UTo MOCTaBKa BbINOMHEHS;

- /tobble UCTbITaHWA, NPeaycMOTPeHHbIe [JoroBopom;
- yBeAOMIEHWA O NHoBbIX AedeKTax Man HeMCrPaBHOCTAX B MOCTaBKe;
- YBEAOM/IEHWA O BbIBO3E YCTAHOBOK C OBBEKTA M BOCCTAHOB/IEHWM 3eM/IU U
MoMeLLEeHWI;
- COCTaB/IEHME OTHETOB O 3aBepLUEeHWM MOoCTaBKU.
Ecnm Kakas-nmbo yactb [MocTaBKM He NPOMAET WCMblTaHWe MO 3aBepLUeHuM,
MoCTaBWWK  OO/MKEH BbINOHUTL  HEOBXOAWMblE  AONONMHUTENbHbIE WK
PEMOHTHbIe PaboTbl 1 NOBTOPUTL COOTBETCTBYHOLLIME MUCTbITaHWA MO 3aBEPLLIEHNM
Ha TEX Ke YCIoBMAX, 33 CBOM cyeT. MOCTaBLUMK AOMKEH BbIMOHUTL TaKVe
KOPPEKTUPOBKM, M3MEHEHWA W YCTELLHOE NPOBEAEHWE UCTIbITaHWUI B PasyMHbIN
CPOK, YCTaHOB/IeHHbI [okyrmateniem, M npu  3STom  [OCTaBLUMK  HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a LUTPadbI 38 NPOCPOUKY. MoKynaTesb 0613aH B pasyMHBbIM CPOK
HanpasuTb MOCTaBLUVMKY COOTBETCTBYIOLLIEE YBEOMIEHME.
Ecnm Takue KOPPEKTUPOBKW, M3MEHEHUA WUAM MOAMGUKALMM MOTYT OKasaTb
B/MAHME Ha YacTb MoCTaBKyW, NOCE TOro, KaKk ByayT BbINO/IHEHb! TpeboBaHMsA Mo
UCMbITaHWIO MO 3aBepLueHnn, MoKynaTeNnb MoXKeT noTpebosatb OT lNocTaBLLyKa
MPOBECTU MOBTOPHOE WCTbITaHWE MO 3aBEPLUEHWM A/IA TaKOWM YacTn [MoctaBku
(nocne Toro, Kak ByayT BbINOHEHbI TPEOOBAHMA MO WCTILITAHMIO MO 3aBEPLUEHNM)
3a cueT [MoCTaBLLYKa, C TeM YToBbl NOATBEPAWT, YTO OHW W Aanblue ByyT OTBeYaTL
TPebOBaHMAM MO UCTIITAHMIO MO 3aBEPLLIEHWM.
Pacxogpl, noHeceHHble MokynaTenem B pesy/ibTate NOBTOPHOIO UCTbITaHWS, Takve
KaK pacxobl NPOBEPAIOLLIMX OpraHoB, NpeacTaBuTenel MoKynaTtens, pacxoaos Ha
3HEProHOCUTENN U T.A,, HeceT MoCTaBLUMK.
Ecm Kakas-mbo yactb OCTaBKM He MPOMAET MOBTOPHbIE MCMbITAHWA MO
33BepLLUEHUN B AeHb, YKasaHHbIN Mokynatenem, To MoKynaTesib MMeeT Npaso B
toboe BpemA 1 Mo CBOEMY YCMOTPEHUIO OTKIOHWTb TaKyk YacTb octaBku, u
NPUMEHUTb MO/IOYKeHUA cTaTbi 11.2 O6LLUMX YCIoBMIA 3aKyMoK 6e3 yiuepba A
MHbIX Npas Mokynatena no [jorosopy.
B.6.3 NPUEMKA
MokynaTtenb BblaaeT MoCTaBLUMKY aKT Mpyema-nepeaayqm UCKIKOHMTENbHO HA BECH
06bem lMocTaBKM NOC/Ie ee 3aBEPLLIEHNA U B C/Ty4ae, KOTAa:
- BcaMNocraska npotusia BCe UCTbITaHWA MO 3aBEPLUEHNN K YOBIETBOPEHWIO
Mokynatens, n
- MNokynaTenb coctaBun v cornacoBa ¢ MoCTaBLUMKOM NepeyeHb 3aMedaHmii
(T.e. nepeyeHb HE3HAYUTENbHBIX MO3WLMIA, KOTOpbIE MOMYT OCTaTbCA
HEBbINO/HEHHBIMM B ONPEAE/IEHHbI MOMEHT BPEMEHM, He BAMAA Ha
MCMo/b30BaHwe MOCTaBKY MM ee YaCT) Y CPOKU WX YCTPAHEHMA, 1
- Eowm  npumenumo,  Tpebyerca  npeaocTaBneHVMe  Kakoi-ivbo
NPesyCMOTPEHHON  3aKOHOM  WIM HOPMATMBHOM  [IOKYMEHTaLMK,
NOATBEPKAAMOLLEN cooTBeTcTBLe Mocrasku TpeboBaHWAM
3aKOHOZATE/bCTBA CTPaHbI, HA TEPPUTOPUM KOTOPOIA pacronoxeH OBBEKT, 1
- Eouwm npumeHumo, MocraBwyk npepoctasun Mokynatento ceptuduKar
COOTBETCTBMA C UHCTPYKLWAMM No c6opKe 060pya0BaHwS, 1
- Ecv npumeHumo, MoctaBlyK npesoctaBun [Mokynatento ceptudukar
COOTBETCTBUA  3/IEKTPOMOHTAXKHbIX PAaboT PYKOBOACTBAM MO  MOHTaKy
anekTpoobopyaoBaHUA U NpUBOPOB B COOTBETCTBUM C TpebBOBaHWAMU
Mokynatens, n3noxeHHLIMK B [JoroBope, 1
- [Mokynatenb  nonyuMn  BCO  HEOOXOAMMYIO  UCMOSHUTE/IbHYIO
[OKYMEHTaLto, BCe OTYeTbl C AAHHbIMM 06 um3roTosuTene (BKKOYAA,
NOMMMO NPOHEro, AEKNAPALMIO COOTBETCTBUA AEMCTBYHOLLIMM NONOMKEHUAM
MO 3KCNyaTaLmm 0bopyA0BaHMA, CEPTUPHKAT COOTBETCTBUA JEMCTBYHOLLMM
NONOXKEHUAM MO KOMMOHEHTAM), PYKOBOACTBA MO 3KCIUyaTauym u
TEXHUYECKOMY OBC/Y)KMBAHMIO, KOTOpble AOMKHbI BbiTb NpesacTaBneHbl
TMocTaBLLYKOM A0 NPUEeMKM B GOpPMATE U B KONMHECTBE, NPeyCMOTPEHHOM
Jorosopom.
B aKTe nprema-nepeaaym yKasbIBaeTca AaTta NPYEeMKM U AaHHbI aKT AOMKeH BbiTb
noanvcaH obermm CTopoHamu.

CTATbA B7. TAPAHTUMHBII [TEPHO/L

TMONOMEHMS, M3NOKEHHbIE B HACTOALLEH CTaTbe, 3aMEHAIOT MOMOYKEHWA CTaTb 16
OBLLYIX YC/IOBUIA 3aKYTIOK.

B.7.1 FTAPAHTUIHbIN NEPUOA,

Be3s ywepba ANA YCTaHOB/EHHDBIX 3aKOHOM WM HOPMATMBHbIX OBA3aTe/bCTB
TMoCTaBLLYIKa rapaHTUIMHbIN NEPUOZ, ONPEAENAETCA KaK Nepuog,c Aatbl MpremMkm 4o
UCTeUeHUA ABaALA™M YeTbipex (24) meciues nocne fatbl Mpyemku, e B
[loroBope He yKa3aH Kakoi-nnbo 6onee amTeNbHbI CPOK.

B.7.2 OBbEM FAPAHTUHbIX OBA3ATE/IbCTB

Be3 yuwepba Ay/1A YCTaHOBNEHHbIX 3aKOHOM, HOPMATMBHbIX M APYrMX JAOFOBOPHbIX
ob6n3arenbcre MoCTaBLMKa, HAcToALWIM MOCTaBLUWK 3aBEpAET U rapaHTUpyeT
wleaylolee B OTHOLIEHUM KaykaoW Yacv TMOCTaBKM B TeYeHWe rapaHTUIHOM
nepu1oza, MPUMEHNMOTO K 3TOM YacTu:
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(a) Bce obopyaoBaHue 1 Matepuanbl AOMKHBI BbiTb COBEPLLEHHO HOBbIMM,
MMETb  MEPBOK/IACCHOE  KAYecTBO  W3rOTOB/IEHWA,  MOJIHOCTbIO
COOTBETCTBOBATb COM/IACOBAHHbBIM TEXHUYECKUM crieumdmKaLmaM 1 BCem
006A3aTe/lbHbIM - HOPMaM,  JeMCTBYIOLLMM  Ha  MOMeEHT  [puemkiy,
COOTBETCTBOBATL LENAM, MPeaycMOTPeHHbIM B [loroBope M Bbimb
HaJ/IeXKaLLM 06PasoM CMOHTUPOBaHHbIMK 6e3 Kakux-mbo aedekTos
WM PEMOHTHbIX PaboT, 3a MUCKIIOYEHMEM PEMOHTHbIX pabot, Ha
npoBeaeHWe KoTopbIx MoKynaTesib Aan NMCbMEHHOEe paspeLLieHne

(b) MocTaBKka BbINOMHEHA HAA/EKaWyM 06pasom B COOTBETCTBMM C
yepTexamn U [loroBopom, He uMmeeT AedeKToB M BbIMOSHEHa C
BbICOYAMLMM  NpodeccHoHabHbIM  KaYeCTBOM U COOTBETCTBYET
[eCTBYIOLLMM 3aKOHaM, MPOEKTHbIM HOPMam M NPaBWIaM Ha MOMEHT
MpriemKkn.

() lNocTaBKa He COAEPKUT HA MOMEHT [MPMEMKI KOMMOHEHTOB, HaPYLLIALOLLIX
Kakne-nmbo Toproeble CaHKLMM WM MOJOMEHWA O TOBapax [ABOMHOMO
HasHaueHus, aevicteytolume B EBpone, BenvkobpuraHum, CLUA, FOxHow
Kopee nam AnoHun.

B.7.3 YCTPAHEHUE IEGEKTOB

B cnyvae ob6HapyeHus aedeKta B Kakoi-nMbo uactu [MoCTaBkM B TeueHue

rapaHTUIMHOTO Nepuofa, OTHOCALLETOCA K TaKoW uacth, [Mokynatesib 0bsA3aH

yBeAOMUTL 06 3ToM [MOCTaBLUYKA B MUCBMEHHOM BopMe, Npu 3Tom MoKynatenb

[OMKEeH [OOKasaTh [octaBlumKy, 4TO AedeKT cyliectByeT, HO He 06s3aH

NOATBEPKAATL MPUUMHY AedeKTa U uTo AedeKT OTHeCeH Ha cyeT MOCTaBLLMKS, B

TaKoM C/ly4ae, ecm MOCTaBLUMK He AOKAXKET, UTo AedeKT bbi BbI3BaH MO BUHE

[MoKynaTens uam Bo3HWK B pesy/ibTaTe HOPMasIbHOTO M3HOCA, MoCTaBLUMK 06s3aH

HesameMTe/bHO NPUCTYMUTL U J06POCOBECTHO BbIMO/HUTL BCe HEOBXOAMMbIE

paboTb Mo ycTpaHeHWo AedeKTa 3a CBoM c4eT. MoKynaTeb A0/KeH NPefOoCTaBUTb

MocTaBLUMKY AOCTYN K 11060 YacTy MoCTaBKK, KoTopas MOIa bbITb B3ATa Ha cebs

TMoKynaTenem ¢ Tem, YToObl NMO3BOMTL [MOCTABLLMKY BbINOIHUTL TaKUE PEMOHTHbIE

paboTbl, B Takoe Bpems, KoTopoe [MoKynaTe/ib MOKET Mo cBoemy CoBCTBEHHOMY

YCMOTPEHUIO OMPEeAe/UTb C LeMblo CBEAEHMA K MUHUMYyMy nepeboeB B

BbINOSHEHUW pPaboT.

Ecm MOCTaBLUMK CBOEBPEMEHHO HE HadHeT WM He 3aBepluuT pabotbl no

yCTpaHeHuto AedeKToB, TO [MOKyNaTe/ b MOYKET BbINO/HUTL HEOBXOAYMbIe PaboTbl

CaMOCTOATE/NIbHO WM C MOMOLLIO TPETLETO /ML, 33 c4eT MMocTaBLLUMKa U Ha ero

PUCK.

B.7.4 NPOL/IEHVE FTAPAHTUAHOTO NEPUOJA

B cnyyae, ewm anA ycTpaHeHus aedexta B COOTBETCTBMM CO CTatbel B.7.3

CreupabHbIX NO/OKEHUI TPeBYeTc PEMOHT WK 3aMeHa Kakoi-1Mbo Yacty, To

rapaHTUMHbIA NEePUOA, Ha TaKyHo YacTb aBTOMATUYECKM NPOA/IEBAETCA Ha Nepuos,

paBHbII NePBOHAYAILHOMY FrapaHTUIHOMY NEPUOAY, HaUMHAA C JaTbl 3aBePLLEHNA

TaKOro PeMOHTa UM 3aMeHbl.

B.7.5 OBA3ATE/IbCTBA B CU/TY 3AKOHA

lapaHTn MocTaBlMKa MO HacToAwel cratbe B7 CrieupanbHbIX NOMOMKEHUIA

[OMO/HAIT  YCTAHOB/IEHHblE  3aKOHOM WM HOPMaTBHble  06f3aTeNbeTBa

MocTaBLWKKa B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATE/NILCTBOM CTpaHbl, Ha TeppuTopumM

KOTOPOI pacrosioxeH OBbEKT B OTHOLLIEHWM CTaBW/IbHOCTU, HAAEKHOCTU [OCTaBKM

N APYTYX CKPbITbIX AedEKTOB, BAWAIOWWX Ha cooTseTcTBue [locTaBKM Lie/m

Ha3HaYeHUs, aTaKKe itobble Apyrve 0bAsaTe/IbHbIE WK CTaHAAPTHBIE MOJIOKEHNA

3aKOHOZATeNbCTBa, MpUMEHAeMbIe K MocTaBke.

CTATbAA Bs. IIPABO COBCTBEHHOCTM HA OBHAPYKEHHBIE
OBbEKTBI

TMoKkynaTesb coxpaHseT 3a cob0i NpaBo cOBCTBEHHOCTM Ha /1H0Bble OKAMEHENOCTH,
MWHEPasibl, MOHETbI, LieHHbIE BELLW, aHTUKBApWAT, PE/IMKBUAW, CTPOEHWUA WM
[pyrve npeaMeTbl, NPEACTABAIOLME Te0NIOTMYECKUIA UM apXEO/IOTHECKUIA
MHTEpEC, MaTepuasibl U NpeameTbl Io6oro posa, OBHapyeHHble BO Bpems
NPOBEAEHMA 3eMNAHbIX PaboT WAM Mpu cHoce 3AaHMiA. MMocTaBlyK 0BsizaH
NPOMHGOPMUPOBATL CBOVIX COTPYAHMKOB O Npase MoKynaTesns B 3TOM OTHOLLEHUM.
TMOCTaBLUMK AO/MKEH HE3AMEL/IUTESIBHO MPUHATL BCE HEOBXOAMMbIE MEepbl A/
COXpaHEHWs TakUX NPEAMETOB, 0BHapPYXeHHbIX Ha OBLEKTE, B NEPBOHAYA/ILHOM
MECTE M COCTOAHMM, B KOTOPOM OHM Bb1M OBHaPYKeHbI, M yBeAOMMTb MokynaTess
B NMUCbMEHHOM popme.

CTATDBA B9. IEPEJIAYA ITPAB COBCTBEHHOCTH U PUCKOB

B sonosnHeHme K cratbe 12 O6LumX yCI0BMIA 3aKyNOK, YKasaHo, uTo:

B.9.1 NEPEAAYA NPAB COBCTBEHHOCTU

MoctaBKa nepexoaut B cobcTBeHHOCTb MoKkynatesns, 6e3 0bpemMeHeHUs Kakumu-
M60 NpaBamu U TPe60BaHUAMM TPETLYX JIULL, MPY HACTYNIEHWM BoNee paHHEero 13
cnenytolmx cobbmmit: (i) noctaska Ha O6bexT wm (i) BRIOYEHWE B cocTas
MNocrasku.

B9.2 MEPEJAYA PUCKOB
rlOCI'aBLIJ,MK HeceT BCe pUCKM 3a ﬂocmsKyp,o AaTtbl aneMKM BK/IHOYUTENIbHO.

CTATbA B10. CTPAXOBAHUE

B fiononHeHme K cratbe 18 OBLLVX YC/I0BMIA 3aKYTOK YKasaHo, YTo:

B.10.1 CTPAXOBAHME MOCTABLLIMKA

MMOCTaBLLMK [O/MKEH NPEAOCTaBUTL CBUAETENLCTBO CTPAXOBaHUA MPaRKAAHCKOW
OTBETCTBEHHOCTU 33 NPUUMHEHVE BPEAA TPETLYM /IMLIAM.

CrpaxoBaHWe [AOMKHO ObiTb AENCTBUTENbHBIM B TEYeHME rofa C Hadana
Mocrasku/3anycka [MoctaBku. Bce YYaCTHUKM rapaHTUPYIOT MpUHATME BCeX
0653aTe/1bCTB, BbITEKAHOLLYX M3 AAHHOM CTaTbK, Ha cebs Bcemu cybnoapaaumKkamm.
Kpome Toro, oH1 06s13aHbl 06eCneqnTs NPUHATUE MOJOXKEHWI faHHOM CTaTby OT
CBOWX CODCTBEHHbIX CTPAXOBLUYMKOB M WX cybnogpsaaumkos. Ecam Moctaslumk
[O/MKEH 3aK/TOYUTL [OTOBOP CTPaxOBaHWA TPAXKAAHCKOM OTBETCTBEHHOCTW Ha
OECATUWIETHA CPOK, TO OH [JO/KEeH NPesoCTaBUTb — COOTBETCTBYHOLLEE
CBUAETE/LCTBO O CTPAXOBaHWM.

lMocTaBLLIK, KOTOPbIV 3aK/to4MA [loroBop, AO/KEH Nepea, BeTyrieHnem [lorosopa
B CWIy NPeaocTasuTb MoKynaTento cneuyianbHoe CTPaxoBoe CBMAETENLCTBO HA
OaHHYo [OCTaBKy OT CBOErO CTPaxOBLWKA M MOMHbIE AaHHblE O CTOUMOCTU
CTPaXOBaHWA ParKAAHCKO OTBETCTBEHHOCTU Ha AECATUIETHWIA Neprog, TakKe oH
[0/KEH OTNPABUTL aH/IOMYHbIE CBEAEHWA MO BCEM CybnoapaaImnKam.
3akntoveHre [OCTaBLUMKOM A@HHbIX [OrOBOPOB HU B KOEM Clyvae He
0cB060XKA3€T MOCTaBLLYIKA OT Ero FOPUANHECKVIX UM IOTOBOPHbIX 06S13aTE/bCTB.

B.10.2 CTPAXOBAHUE NOKYNATENA

MoKkynatenb OCTaBAAET 3a COOOM MpaBO MO CBOEM COBCTBEHHOW WMHWMUMATMBE

3aK/IOUUTD:

- [OroBOp CTPaxoBaHWA MOAPAAYMKA OT BCEX PWUCKOB /1A MOKPbITUA

HU3MUECKOrO NOBPENAEHNA KOHCTPYKLMM C MOMEHTA NPMBLITUA NepBbIX
MaTepu1asoB Ha OBLEKT 10 OKOHYATE/IbHOM MPUEMKY,
[0TOBOP AOMO/HUTENbHOTO CTPAXOBAaHUA MPaXKAaHCKON OTBETCTBEHHOCTU
NOAPAAYMKOB Ha [ECATUIETHUIA NEPUOL, B IONONHEHME K 3aK/HOHEHHOMY
MocTasLLyKom [0roBopy CTpaxoBaH1A rpaXKaaHCKO-NPaBOBOM
OTBETCTBEHHOCTU HA AECATUNETHUIA MEpUOoA, KOTOPbIA CBA3AH C TakKUM
0b6s3atenbcTBoM. [laHHOE MOKpPbITYe ByAeT PacnpOCTPaHATLCA TOMBKO Ha
MPOEKT CTOMMOCTbIO Bonee Ccemm MWUIMApPAOB CEMbCOT OAMHHAALATU
MWI/IMOHOB LLIECTLCOT AEBAHOCTO ThicAY TeHre (7 711 690 TeHre) 1 ToNbKOo Ha
paboTbl ¢ 06A3aTeILCTBOM HOPUAMUECKOTO CTPAXOBaHMS.

Ecnm Mokynatesb peLumT 3aKkNo4UTb BbILLIEYNOMAHYTbIE A0roBOpa CTPAxXoBaHMA

npu BbiNoAHeHun [loroopa, MocTaBlwymK 06A3aH 6e30roBOPOHHO BbINOMHWTL

YKa3aHHbIe BblILLEe YCI0BUA CTPaXOBaHUA, AayKe HECMOTPA Ha To, YTo MMOCTaBLLMK,

BO3MOXHO, ocrapuean Yy [loKyrmatens ycnoBuA 3aKIOMeHMA [OrOBOPOB

CTpaxoBaHuA.

Mocne u3yyeHWA MHGOPMALMK, NMPESOCTABNEHHON B OTHOLIEHWM HACTOALLEH

cratb  B10, MMokynatenb [0 3akntoueHus [Jlorosopa 06s13aH  yBEAOMWTHL

MocTaBWMKAa O CBOEM pelUeHMM OTHOCUTENIbHO 3aK/oYeHus  A0roBopa

CTpaxoBaHWA NOAPAAYMKA OT BCEX PUCKOB. Takoe peLLeHre ByaeT aBToMaTUYecku

npyMeHeHo K lMocTaBluMKy 6e3 HeobxoayumocTn 0bocHoBaHMA [oKynatenem

TaKOro peLleHus.

[anee B [oroBope 6yaeT ykasaHo, BO3/aratotca /M Ha [Mokynatens wam

MocTaBlwyiKa 0BA3AHHOCTM MO AOMOMHUTE/IbHBIM  JOFOBOPAM  CTPaxOBaHMUA

noApAAYMKA OT BCEX PUCKOB M CTPAXOBaHWA OT MPaKOAHCKON OTBETCTBEHHOCTU

NoApAAYNKOB HA AECATUNETHUW NEPUOA,.

EC/IM MPUMEHUMO, NPY OTKPbITMK 0BbexTa Mokynatenb otnpasuT MocTaBLLpmKy
CBMAETE/ILCTBO O CTPaxoBOM MOKPbITUM B OTHOLIEHWM  JOMONHUTESbHBIX
[IOrOBOPOB  CTPaxOBaHMA MOAPAAYMKA OT BCEX PUCKOB W CTpaxoBaHWA OT
IPaykaaHCKOM OTBETCTBEHHOCTV NOAPAAYMKOB Ha AECATWIETHUI NEPUOA,

HesaBcumo o  nmpuHATMA  [loKynatenem  pelleHna O 3aKIoHeHUU
BblLLEYKa3aHHbIX A0roBopoB CTPaxoBaHWA, HUKaKMe O0roBopbl, 3aK1HOYEeHHble
FIOKynaTeneM, He BNAOT Ha PUCKM N OTBETCTBEHHOCTb MocTaBLLMKa B OTHOLLEHWM
NPUMEHUMBIX 3aKOHOB, NpPaBW/, CTaHAAPTOB U AOrOBOPHbIX O6ﬂ3aTeﬂbCl'B, n
Ntobble A0roBopbl CTpaxoBaHuA, 3aK/IO4YEHHbIE Mokynarenem, He
npeaycMmaTprBatoT HUKAKUX M3MeHeHMl71, VCKKOMEHWIA WK ,EI,OI'IO/'IHeHMVI B 3TOM
OTHOLLEeHUN.

B ciydae Mpog/ieHua AeiCTBUAA TakuX [OrOBOPOB CTPaxoBaHWA MO MpUUMHE,
OTHECEHHOM K [MOCTaBLUMKY, MOCIEHWIA OrViauMBaeT BCe AOMOJHUTENbHbIE
BbIM/IaTbl B OTHOLLIEHWM 331EPYKKV MO €r0 BUHE.



MPUIOXEHME B - CNELIMA/IbHBIE NONTOXKEHUA, TIPUMEHUMbIE K CTPOUTE/IbHbIM PABOTAM

CTATbA B11. JOKYMEHTHBI, IIPEJOCTABJIAEMBIE IIOCTABILIMKOM
TMoCTaBLUYK A0/MKEH NPESOCTaBUTL MOKYMaTeNto cieaytoLLme CepTUPUKaThI:

a)  [peiicTBylOWMIA  CEPTUOUKAT, NOATBEPMKAAOIMIA €ro  KBaMbUKALWIO
aKKPEeONUTOBAaHHbIM  CYOBEKTOM, B COOTBETCTBMM C  BbIMO/JHAEMOWM
MocTaBsKol;

b)  Bce cTpaxoBble cBUAETENLCTBA, HEOBXOAVIMbIE A1 BbINOHEHA orosopa
B COOTBETCTBUM C MyHKTOM 18.2 OBLUMX YC/IOBUIA 3aKyMOK, TaKue KaK
[0rOBOpP CTPax0BaHUA MPaXAaHCKON OTBETCTBEHHOCTM M OTBETCTBEHHOCTU
33 KA4YeCcTBO MPOAYKUMM, CBMAETENLCTBO O CTPaXOBaHWM PayKAAHCKOM
OTBETCTBEHHOCTU CPOKOM Ha ZIECATb /IET B COOTBETCTBUM CO CTaTbei B10, B
KOTOPOM TOBOPUTCA, YTO CTPaxoBas BbiMjata Oblnia npousseseHa, v
KOTOpPOE COOTBETCTBYET ISMCTBYIOLLIEMY 3aKOHOAATENLCTBY;



ANNEX C- SPECIFIC ARTICLES APPLICABLE TO TRANSPORT SERVICES

The purpose of this Annex is to supplement the common articles of the General Terms and Conditions (hereinafter the Common Articles) by outlining the specific

clauses applicable to Transport Services.

The Supplier undertakes to perform, under his own responsibility, the transportation of products by own means.

ARTICLE C1. THE TRANSPORT ORDER AS A REFERENCE

In addition to the Common Articles, it is specified that:

(11 Services will be subject to a Transport Order (hereinafter the Order)
issued by the Purchaser, which will define a global amount corresponding to the
transport to be performed. The Order shall constitute for the Supplier, the only
authorization for the Supplier to engage the transport operation, eligible for
payment.

(1.2 The Supplier shall acknowledge receipt of any Order within one (1)
working day from its receipt. The Order shall be deemed accepted by the Supplier,
except in the case of a reservation expressly stipulated to the Purchaser within
the same timeframe.

(13 No correspondence issued by the Supplier shall amend or
supersede the conditions detailed in the Order, unless and until expressly
accepted in writing by the Purchaser.

C14 Any commencement of the performance of the Services by the
Supplier, subject to an Order, implies acceptance by the Supplier of the GPC, the
SPCand/or said Order.

ARTICLE C2. SUPPLIER’S OBLIGATIONS

In addition to the Common Articles, it is specified that:

C2a The Supplier’s expertise and experience means that the Purchaser
is entitled to expect it to perform the entrusted transport services in accordance
with professional practice and as an experimented and recognized professional
specialized in transport services. The Supplier therefore commits to an obligation
of result for a Level of senvice, which is measured using several indicators as
detailed hereinafter.

The Supplier undertakes to provide the Purchaser with the benefit of its
technical expertise and know-how, which is notably materialized by a duty
to warn with respect to performing the Contract and the Order properly.
€22 The Supplier warrants that it has a perfect knowledge of the
request and information provided by the Purchaser and considers it to be
sufficiently clear, complete and explicit because it has examined and checked it.
Otherwise the Supplier shallimmediately notify the Purchaser.

23 The Supplier further warrants that it is solely liable for performing
the transport services and that it waives any claim which could be based on a
lack of information.

The Supplier therefore undertakes to perform the transport services
properly as can be described in the Order.

C4 The Supplier shall perform quality services, in accordance with this
Contract and/or Order and in compliance with the professional standards, good
industry practices, laws and regulations

25 The Supplier has determined human and technical resources
necessary and sufficient for the transport services performance under the
Contract

The Supplier will use its expertise, know-how, experience, its own resources,
a skilled workforce in sufficient numbers, and its management to achieve
this. The Supplier will be allowed to adjust this organization to perform the
Services, under its sole responsibility.

The Supplier recruits, remunerates, employs, trains and manages the
personnel required to perform the Services under its sole responsibility. The
Supplier will be responsible for problems concerning timekeeping and
personnel, and for compliance with employment legislation or any other
applicable legislation.

The Supplier's personnel who perform the Services will only receive
instructions from the Supplier's designated technical manager. The
Supplier's personnel will remain under the Supplier's managerial,
disciplinary and legal authority, which will therefore have managerial
authority and control, but also technical authority, and administrative,
accounting and social management of its personnel. The Supplier's
personnel can never be legally assimilated to the Purchaser's salaried
personnel or to temporary workforce supplied toiit.

2.6 The Supplier ensures that the packaging is appropriate for Products
subject of the Order. In the event that the Supplier would find that the packaging
is not suitable for the Products, it shall immediately alert the Purchaser.

27 The Supplier undertakes to respect and ensure that its staff fully
respect the Safety Protocol specific to the shipper, to the Purchaser or other
recipient’s site as listed in the Order.

The Safety Protocol consists in a written document which aims to describe
the information relevant to risk assessment generated by the Intervention
on said sites and prevention measures and safety practices at all stages of its
implementation (such as plan and traffic instructions, emergency provisions
in case of accident, etc. ...).

For each of the Purchaser’s Sites, the model of Safety Protocol will be
completed and signed by the Parties.

28 If applicable, the Supplier supports the Tools for handling and
transportation provided by the Purchaser for performing the services.

Tooling shall remain the ownership of the Purchaser. The Supplier stores,
maintains, and ensures the replacement and shall bear the cost of repair in
case of misuse.

The Supplier undertakes to ensure that the property of the Purchaser
relating to this Tools is properly identified as such in the Supplier premises, so
that the Purchaser can resume possession of the Tools immediately and
without difficulty, if necessary.

A contradictory written statement of such Tools shall be established by the
Parties when its become available and when its return.

If necessary, the Parties shall sign, by endorsement, a loan of Tools that will
be part of the Contract.

ARTICLE C3. PURCHASER’S OBLIGATIONS

In addition to the Common Articles, it is specified that:

a The Purchaser undertakes to provide the Supplier sufficient
instructions for carrying out the Services, so that the Supplier can reach the
expected service level (SLA) as agreed between the Parties.

The Purchaser will issue, in due course, reasonable instructions to the
Supplier and provide it with all details with regards to the Products to be
received and carried from the Purchaser’s or its supplier’s premises or other
designated point to the Site of delivery.

2 The Purchaser undertakes to provide the Supplier, if necessary and
at the Supplier request, the handling tools necessary for performing the Services.
a3 The Purchaser warrants that the description and particulars of any

Products or information fumished to the Supplier are full and accurate, that all
Products have been properly and sufficiently prepared, packed, stowed, labelled
and/or marked and that the preparation, packing, stowage, labelling and
marking are appropriate to the operations or transactions affecting the products.

ARTICLE C4. PERFORMANCE OF THE SERVICES
In addition to the Common Articles, it is specified that:
Cua Terms and conditions of performance
Throughout the term of the Contract, the Supplier undertakes to (i) respect
the Level of service specified in the SPC and/or the Order, and (ii) return the
copy of the proofs of delivery to the Purchaser.
Ca2 Supervising the services
Regular progress exchanges may be scheduled between the Supplier and
the Purchaser. During these exchanges, the Supplier shall inform the
Purchaser about the status of pending Order(s).
After the Services have been completed in accordance with an Order, the
Supplier will return a dated, stamped and initialed proof of delivery together
with the receipts for each Incidental charge.
Cs3 The ‘SLArate”:
The Supplier calculates a service rate called ‘SLArate’ (or Service Level
Agreement rate) for each shipment relating to services performance. Such
SLA shall be defined in a SPC and/or the Order.
A shipment is considered non-conform in case:
—  The agreed SLA specified in the SPC and/or the Order is not fully
respected.
- And/or there are breakages, average, wrongly routed shipments
(shipment to the wrong site) or shortages found in the shipments.
—  The recipient makes express reserves in accordance with the
reserves procedure specified below.



ANNEX C- SPECIFIC ARTICLES APPLICABLE TO TRANSPORT SERVICES

Cak Reserves Procedure
Inthe event of any loss or damage sustained by the products, or of any delay,
the Purchaser or the recipient shall make proper and adequate inspections,
express motivated reserves and, generally, carry out any action useful for
the protection of claims and confirm said reserves in legal forms and
timeframes.
The Purchaser and/or the recipient can make reserves in writing on the
Transport Documents presented by the Supplier when the Products are
delivered. These reserves must be dated and explicit.
The Supplier must inform the Purchaser of a reserve from a recipient within
twenty-four (24) hours following its issuance.
45 Security, Health and Environment (EHS) policy and PPE
wwearing
Within the Purchaser’s policy frame concerning personal safety, the wearing
of the Personal Protective Equipment (PPE) is compulsory on the Purchaser
and its dlients’ sites.
The Supplier shall put in application the wearing of the PPE during the survey
operations, loading/unloading operations in the Purchaser and its client’s
sites.
Are defined as PPE the following equipment:

- Reflective jacket

- Security shoes

- Helmet, hard hat

—  Glasses
More generally, the Supplier commits for its own personal to respect the
EHS rules in relation to the services performed.
The Purchaser shall inform the Supplier, prior to the start of any operation,
of any applicable Safety Protocol on site by attaching said Safety Protocol to
any SPC or Order for each of the Purchaser and / or clients’ site concerned.
Any violation noted for not wearing PPE, total or partial, during survey,
loading and / or unloading operations on the Purchaser and / or clients’ sites,
or failure to apply the loading / unloading procedures will be penalized with
a penalty of two million six hundred thousand tenge (2 600 000 KZT) per
person and per violation found.
These penalties will apply from the first infraction and without limit.
Any records of three consecutive breaches from the same person will
automatically result in a definitive prohibition to enter into any of the
Purchaser’s or of the clients’ sites for this person.

ARTICLE Cs. ADDITIONAL CHARGES

In addition to the Common Articles, it is specified that:

(51 The Supplier may have to incur additional charges for the proper
performance of the services, other than the transport costs and the incidental
charges included in the agreed price.

In such case, the applicable additional charges shall be detailed and
submitted for written approval to the Purchaser by the Supplier, prior they
are actually incurred.

ARTICLE C6. INVOICING TERMS
In addition to the Common Articles, it is specified that:
(61 To be payable, the invoice shall be sent under terms and conditions
specified in this Contract and/or Order. It will contain all the information required
by law as well as the reference to the Order, this Contract, the volumes, weights
and amounts relating to the transport service actually performed by the Supplier
and the price, which shall be consistent with the financial terms specified in the
SPCand/or Order.
C6.2 Form and frequency of invoicing
A shipment corresponds to a transport Order and an invoicing.
Invoices are issued only after the transport services have been fully
performed, in compliance with the Contract.
The billing of agreed additional charges shall be charged with separate
invoicing.
C63 Contents of the invoice
To be acceptable and payable, the Supplier’s invoicing shall include the
following elements:
(i) The invoice in a paper format with the following clearly readable
information (scannable):
- INVOICE ISSUER: name / address / EU VAT number / contact
details of the Supplier establishment issuing the invoice;
- The Purchaser site billed: name / address / EU VAT number of
the site that is being billed,

- THE POSTAL ADDRESS OF THE INVOICEE: Name / Services /
Invoicing address requested by the Purchaser,

- The Order number;

- The identifiers of the invoice (date, invoice number, reference
period);

- The number of Products to be transported and the Project’s
name (if any);

- Shipment identified (CMR / BOL / AWB number) / date
(shipment loading, arrival, etc.)

- Gross taxable weight, number of parcels / palettes / linear
meter / complete or any other handling quantities (container
etc), quantity;

- Per line,

- The type of load invoiced: transport or incidental or
additional Charges

- The receipt number (CMR / BOL/ AWB number),

- The quantity, index, unit price, net price of VAT,

- At the foot of the invoice, breakdown of the amounts invoiced

in accordance with the applicable VAT rates (with or without).
(i) The copies of proofs of delivery with all necessary Transport
Documents specified and listed in the Contract and/or Order, in paper
form (copies of the initialled delivery slip, combined manifest/report
(CMR), etc), and any other initialled supporting documentation relative
to the Shipments such as a BOL or an AWB, including all the original
documents associated with the Customs records, as well as all
documents associated with any additional charges).
The non-transmission of an invoice complying with the rules set out in this
Article, of the detailed file or of the delivery documentation puts the invoice
on hold and may trigger a request for a credit for the amount not justified.
C6.4 Methods of checking the invoice
The Supplier shall be alerted by email in case of any abnormality on the
invoices or on the supporting documents.
This alert shall describe the type of problem encountered for each line of the
invoice. The “anomalous” invoices are put on hold while awaiting feedback
from the Supplier (supporting documents or credits).

ARTICLE C7. TERMS OF PAYMENT

As an exception to the Common Articles, it is specified that:

Invoices for any Order governed by Law of Republic Kazakhstan will be paid
within thirty (30) days date of issuance of the invoice.

For anyTransport, the payment of invoices shall be made as described in the
SPCand/or Order,

ARTICLE C8. BANK GUARANTEE

In addition to the Common Articles, it is specified that:

In order to guaranty the proper execution of its contractual obligations
pursuant to the Contract and/or Order(s), the Supplier shall issue in favor of
the Purchaser a first demand and irrevocable performance bond from a first
class bank or other financial institutes agreed by the Purchaser, to guaranty
good performance by the Supplier of its obligations under the Contract.
The Supplier shall issue the bond within thirty (30) days after issuance of the
SPCor of the Order.

Each performance bond shall amount to fifteen per cent (15%) of the total
value of the concerned SPC and / or Order.

Each performance bond shall expire when the transport service has been
fully performed in compliance with the Contract.

ARTICLE C9. SERVICE LEVEL AGREEMENT AND ASSOCIATED PENALTIES
In addition to the Common Articles, it is specified that:

C91 The Service Level Agreement (SLA) as a substantial obligation of
the Contract, SPC and/or Order.

The Supplier recognizes that compliance with the SLA is a substantial
obligation of the SPC and/or any Order. If the Supplier considers that it is not
able to meet the SLA of the Services as be set forth between the Parties, it
shallimmediately notify the Purchaser. The notification by the Supplier of its
inability to meet the SLA does not relieve the Supplier of its obligations under
this Contract to reach the minimum service levels in the conditions specified
hereafter, the Supplier shall make best endeavours to achieve the desired
Service levels.

(9.2 Application of penalties

Following a monthly update on the analysis of the indicators, the Purchaser
issues an invoice corresponding to the amount of penalties for the month.
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Should penalties apply, payment by the Supplier of the penalties does not
relieve the Supplier of its obligations to perform its obligations.

The penalties set out in the SPC or in the Order shall apply without prejudice
toany other costs incurred by the Purchaser resulting from the failure of the
Supplier.

The penalties shall be invoiced by the Purchaser to the Supplier and in no
way can be considered as a lump sum compensation for any loss that may
be suffered by the Purchaser in the course of performance of the Contract
and shall not be considered as a sole remedy and full satisfaction of the
Supplier's liability.

The penalties shall be paid by the Supplier within the same deadlines as the
deadlines for payment specified in article C7 above.

The application of the penalties is independent of the termination of the
Contract, SCPC and / or Order, which may eventually result from the delay
or poor performance by the Supplier of its obligations.

In particular, the Parties consider that the Supplier has materially failed to
perform its services if the SLA floor rate is reached four (4) consecutive times
over a period of six (6) months.

C93 Calculation of service level
Onamonthly basis, unless agreed otherwise by the Parties, the Supplier and
the Purchaser agree to calculate at minimum two types of indicators for
measuring the service level:
- Administrative Milestones as set forth in the SPC and/or Order,
and
- Technical Milestones as set forth in the SPC and/or Order.
94 Level of the target SLA and associated penalties shall be agreed
upon by the Parties in the SPC and/or Order.

ARTICLE C10. TERMINATION

In addition to the Common Articles, it is specified that:

The Purchaser can terminate the Contract and/or any Order within thirty
(30) days after sending a registered letter with acknowledgement of receipt,
without prejudice to its other rights and claims, if (i) the Supplier does not
respect the SLA floor rate for four (4) consecutive times over a period of six
(6) months, or (ii) if the corresponding Main Contract concluded between
the Purchaser and its Client is terminated.
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Llenbto HacToAwwero MpUIoEHUA ABIAETCA BHECEHWE UBMEHEHMI WM AONONHEHMI B O6LLME YCI0BMA M NONOMKeHKA (aanee "O6Lume nonoskeHus") nytem onpeseseHus

cneunasnbHbIX I'IO.I'IO)KEHVII‘;I, NPUMEHUMbBIX K TPAHCMOPTHBIM YC/TyramM.

TMOCTaBLUYK MPUHUMAET Ha cebs 06:3aTe/IbCTBO OCYLLECTB/ATH NOZ, CBOKO OTBETCTBEHHOCTb TPAHCMOPTUPOBKY MPOAYKLMM COBCTBEHHBIMM CUIAMM.

CTATbA (1. 3AKA3 HA TPAHCIIOPTUPOBKY B KAYECTBE
OTIIPABHO¥ TOYKH!

B gononHexve K OBLLMM NOOMKEHWAM YKa3aHO, UTo:

C1.1 Yowrm moryT 6biTb NpeaocTaB/ieHbl Ha OCHOBaHMM 3aKasa Ha
TPaHCMOPTUPOBKY (panee 3akas), BbiaaHHOM MoKynatenem, B Kotopoi byaet
onpefeneHa obLaA CyMmMa, COOTBETCTBYHOLLAA BbIMO/HAEMbIM YC/IyraM Mo
TpaHCNOPTMPOBKe. 3aKa3 NPeacTaBiseT coboi eayHCTBEHHOE pa3pelueHre
[MOCTaBLUMKA Ha OCYLLECTB/IEHME TPAHCNIOPTHbIX ONepaLyiA, JaroLLee Npaso Ha
onnary.

C1.2 MoCTaBLUVIK AOMKEH NOATBEPAUTL NOMyYeHMe 3aKasa B TEHEHWE OAHOro
(1) pabouero AHA C AaTbl ee MOMYYEeHMA. 3aKa3 CUUTAETCA MPUHATBIM
[MOCTaBLUMKOM, 33 UCK/IKOYEHWEM C/Ty4aeB, Koraa MOKymaTeso B TOT e CPoK
6bl1a caenaHa NPAMaAA OroBOpKa.

C1.3 MOCTaBLLMK HE MOMKET BHOCUTb M3MEHEHUA WM OTMEHATb YCI0BMS,
YKa3aHHble B 3aKase MyTem Mepernucky, 3a UCK/KOYEHWEM C/yyaeB, Koraa
TMoKynaTe/b ACHO BbIpasi/ CBOE COAcKe C HUMM B MUCbMEHHOM popme.

C1.4 Hayano BbINoaHeHMA MoctasLumkom Yonyr no 3akasy o3HavaeT NpuHATve
MocraBlyikom OBLIMX YCI0BMI 3aKymoK, OcoBbIX YCIOBMIA 3aKyMOK 1/wn
YKa3aHHOrO 3aKa3a.

CTATbA C2. OBA3ATE/IbCTBA MOCTABLLIMKA

B AononHeHue K OBLLMM NOOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

C2.1 OnbIT 1 KBa/MUKaumA MNocTaBLKa 03Ha4aeT, uTto MokynaTenb uveer
MPaBO OXUAATL OT HETO BbIMOHEHMA MOPYYEHHBIX YCIYT MO TPAHCMOPTUPOBKE
B COOTBETCTBUM C COOTBETCTBYHOLLIEN NPOGECCUOHA/IbHOM NPAKTUKOM, a TaKKe B
KauecTse OrMbITHOrO U MPU3HAHHOTO CrELWANNCTa, CrieLyaIM3VPYIOLLIErocA Ha
ycyrax no TpaHCropTupoBKe. MMoCTaBLLMK, Takum 0bpasom, Beper Ha cebs
06A3aTe/IbCTBO MO OBECTIeYeHNIO YPOBHS YC/IYT, KOTOPbIK OLEHWBAETCA Mo
HECKO/IbKVM MOKa3aTesIsaim, NOAPO6HO OMMCAHHBIM HUKE.

MocTaBlWyK 0BA3yeTcA NPeaocTaBUTL MOKYNaTeNto TEXHUYECKME 3HaHWUA U
OfbIT, KOTOPbIE, B YACTHOCTW, PEA/M3YIOTCA B BUAE 06513aHHOCTU HaZ/IEMKALLMM
06pa3oM MHPOPMMPOBATS MOKyMaTesA O BbINOAHeHWM [JoroBopa 1 3aKasa.
C2.2MoCTaBLUMK rapaHTVPYET, YTO OH UMEET NOJHOE NPEACTAB/IEHME O 3anpoce
1 MHOOPMALM, MPEAOCTABIEHHOW 3aKasuMKOM, U CUMTAET ee AOCTaTO4HO
TOYHOM, MOMHOM W SICHOW, MOCKONBbKY OH W3y4Wn W MPOBEPWUN AaHHYIO
MHGopMaLmio. B npotueHoM ciyyae [oCTaBLUMK 06s3aH  Hemezd/ieHHO
yBEAOMUTL 06 3ToM MoKynaTens.

C2.3 TOCTaBLMK TaKKe TapaHTUPYeT, YTO OH HeCeT EeauHOMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb 3@ OKA3aHWe YC/IYT MO TPAHCMOPTUPOBKE U OTKA3bIBAETCA OT
toBbIX MPETEH3WIA, KOTopble MOryT 6biTb OCHOBAHbl HAa HEAOCTATO4HOM
nHbopmaLmn. MocTaBLyK, Takum obpa3om, bepeT Ha ceba 0bA3aTeIbecTBO
BbINOMHATL  YUIYTM MO TPAHCMOPTVPOBKE  Haj/iexallym  obpasom B
COOTBETCTBUM C 3aKa30M.

C2.4 MocTaBLLYK 06513aH BbINO/HATL KAYECTBEHHbIE Yy B COOTBETCTBUM C
Hactosiwmm  [oroBopom  u/wiM  3aKkasoM M B COOTBETCTBMM  C
NPOdECCHOHAIBHBIMI CTAHAAPTAMM, HAJ/IEXALLEN OTPACNEBON MPAKTUKOM,
33KOHOZATE/IbCTBOM M HOPMATUBHBIMM aKTaMMU.

C2.5 T[locTaBLMK ONPeAena  KagpoBble W TEXHUYECKVE — Pecypcbl,
HeobXxoaMMble 1 JOCTATONHbIE /1A BbINOMHEHWA YC/YT MO TPAHCTIOPTUPOBKE B
COOTBETCTBUM C [IOrOBOPOM.

TMocTaBLUYK By AET CMO/Ib30BATH CBOM 3HAHMSI, TEXHOOMM, OMbIT, COBCTBEHHbIE
pecypcbl, KBanMbULMPOBaHHYO pabouyto Cuily B AOCTATOMHOM KO/IMYECTBE, @
TaKKe YrpaBneHVe A1 [JOCTVIKEHWA MOCTaB/ieHHbIX Leneit. MMocTaBpK
CMOXKET PEryMpoBaTb OPraHM3aLWII0 PaboT A/1A BbINOMHEHWA YC/YT Nog, CBOO
€0MHOIMYHYIO  OTBETCTBEHHOCTb. [OCTaBLUMK MO, CBOK  €AMHOMMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb OCYLLIECTBAAET HABOP, BbIM/IATy BO3HAMPAKAEHMA, NPUeM Ha
paboty, obyueHue MW ynpaBneHWe NepcoHasioMm, HeobxoaumbiM  asis
BbINOMHEHWA Yanyr. [OCTaBLWMK HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Mpobnembl,
KacatoLyeca yyeTa paboyero BpemMeH! 1 NepcoHasa, a TakkKe 3a cobntoaeHne
TPYA0BOro 3aKOHOAATENLCTBA WK MIOBbIX APY VX NPUMEHWUMbIX 3aKOHOB.
MepcoHan MocTaBLLyIKa, BbIMOAHAOLLMIA Yenyri, ByAeT noayuaTb MHCTPYKLMM
TO/IbKO OT Ha3HaYeHHOTO TEeXHUYECKOTo MeHeKepa MocTasLuvKa. MepcoHan
MoctaBlwyKa OyAeT HaxoguTbeA Mof,  PYKOBOACTBOM  [locTaBlUMKa B
YNPaBAEHYECkUX,  AUCLMIMIMHAPHBIX WM IOPUOMYECKMX  BOMPOCAX,
cnefioBateNbHo, OH 6yfeT HajeneH He TOMbKO YNpPaBAEHYECKUMM W
HaZI30PHBIMM NOSHOMOUMAMM, HO U TEXHUHECKUMM NONHOMOUMAMM, A TaKKe
6yfieT OCyLLECTBAATL YNPaBieHWe NEpPCoHaoM B chepe aaMUHUCTPATUBHOM
[eATeNIbHOCTH, ByXra/ITepCKOro yYeTa 1 coLmaibHOro obecrieveHns. MepcoHan
MOCTaBLUMKA HUKOMM 06PasoM He MOMKET ObITb HOPUAMHECKU MPUPABHEH K
HaeMHOMy nepcoHany [lokynatens WM K NpPeaocTaBnsiemMomy  emy
BPEMEHHOMY NepcoHany.

C2.6 MOCTaBLUWK rapaHTUPYET, YTO YMaKoBKa COOTBETCTBYET [poAyKUMM, Ha
KoTopyto odpopmieH 3aKas. B iyuae, ecm MocTaBLLVK YCTAHOBUT, UTO YMaKoBKa
He noaxoauT ana MpoAyKUMKM, OH AOMKEH HEMEA/IEHHO YBEAOMUTL 06 3TOM
Mokynatena.

C2.7 MNocraBLuyK 06s13aH cob1toaaTh M obecrednsaTs nosHoe cobntoaeHue ero
nepcoHanom [poTokona 6e30MmacHOCTY, MPEANIMCAHHOTO Ha TepPPUTOPUM
MocrasLuyKa, MoKynatens uam Apyroro NOMyHaTeNs, Kak yKasaHo B 3aKase.
Mpotokon 6e3omnacHOCTU NpeacTaBnser coboi MUCbMEHHbIN AOKYMEHT, B
KOTOPOM M3/10XKeHa OLIEHKAa PUCKa, NOJyMeHHas B pesynbTate npoBeaeHus
paboT Ha yKa3aHHbIX 0OBEKTAX, @ TaK:Ke NPOGUIAKTUUECKME MEPbI U METOAb!
obecneyeHs 6e30MacHOCTV Ha BCex 3Tanax ee BbINosHeHs (Takuve, KaK NiaH v
npaBwia 6e30NacHOCTU  ABUMKEHMS, MOJOMKEHUA O  Ype3BblalHbIX
06CTOATE/NbCTBAX B C/IYUaE aBAPUM U T.A, ...).

CTOPOHbI JOMKHBI NOATOTOBUTL M MOAMMCATL NO Kaxaomy u3 O6bexToB
MokynaTens moaenb MpoTokona no 6esonacHocTM

C2.8 [pu Heobxopumocty, [lOCTaBLUYMK COI/IACOBLIBAET MHCTPYMEHTDI
00palLLieHna M TPaHCMOPTUPOBKY, NpedocTaBnsemMble [okynatenem Ana
BbINO/HEHWA YCYT.

MpaBo coBCTBEHHOCTY HA MHCTPYMEHTBI OCTaeTeA 3a Mokynarenem. MocTaBLyK
06€eCnedmBaeT xpaHeHue, OBC/y»K1BAHWE U 3aMeHy MHCTPYMEHTOB, a TaKke
HECET PacxoAbl MO UX PEMOHTY B C/Ty4ae HeNPaBUIbHOTO UCMO/b30BAHUSA.
MocTaBWwUK 06s3aH 06ecneyunTb Haf/IesKallylo  MAEHTUOMKALUMIO npasa
c0bCTBEHHOCTN MOKyNaTens, OTHOCALLErOCA K AaHHbIM MHCTpymeHTam, B
nometueHuAx MocTasluyka, Yrobbl MoKynatesb Mor Mpu HeobXxoayMmocT!
HesameamTeNbHO U 6e3 3aTpyaHeHWi BepHYTb MHCTpyMeHTbl 0bpaTHO BO
BnageHne. CTOPOHbI COCTaB/IAIOT MUCbMEHHOE 3afB/lEHWE O MPUHATM
MHCTPYMEHTOB, B MOMEHT WX NOy4EHUA 1 NPY X BO3BpaTE.

B cnyyae Heobxoammocty CTopoHbI NOANMCHIBAIOT B NOPAAKE MHAOCCAMEHTa
apeHay VIHCTpyMeHTOB, KoTopas ByaeT BrtoyeHa B [lorosop.

CTATbA C3. OBASATE/IbCTBA MOKYNATEIA

B aononHeHe K OBLLMM NONOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

C3.1 [okynatenb 06s3aH NpeaocrasuTs  MOCTaBLUMKY  HeobXoauMble
VHCTPYKUMM /17 BbINOIHEHMA YCAYr C Le/blo AOCTVXKeHMA OoCTaBLUMKOM
Tpebyemoro yposHa ycayr (CYY) B COOTBETCTBIM C IOrOBOPEHHOCTLIO MEXIY
CropoHamu.

MokynaTenb  [OMKeH  CBOEBPEMEHHO  NpeAocTaBuTb  MoCTaBLLMKY
COOTBETCTBYIOLLIVIE UHCTPYKLMM U BCE CBEAIEHWA O MOCTaBAeMolt MpoayKumm ¢
obbekTa lMoKynatens win ero NocTaBLUMKa, Wi U3 Apyroro 0603HaYEHHOTO
NyHKTa Ha O6beKT.

3.2 Mokynatenb 0653aH NpefoCcTaBuTL MOCTaBLLVKY, NPY HEOBXOAMMOCTU 1
10 3anpocy MocTaBLLYKa, UHCTPYMEHTI A/1A NOAbeMHbIX PaboT, Heobxoaumble
ANA BbINOSHEHMA Yenyr.

C3.3 MoKynaTeb rapaHTUpPYET, YTO ONMCaHWe W CBEAEHWA O MOCTaBaAEMON
MocraBLwyKy MpoayKLumm nnm MHPOPMAaLMA ABNAIOTCA NMOMHBIMM 1 TOYHBIMM,
yto BcA MpoayKupA bbiia Hag/IeKaLLyImM 06pasoM W B JOCTATOMHON CTeneHn
NOATOTOBAEHa,  YMaKOBaHa, CKIAMPOBaHa, NPOMAPKMpOBaHa  w/wam
obo3HauyeHa M 4TO MOAFOTOBKA, YMAKOBKA, YKAAKa, MApKUpOBKA W
obo3HaueHne COOTBETCTBYIOT OnepaLMaM WM CAeKaM, Kacatowpmea
MpoayKuym.

CTATbA C4. OKASAHUE YCIIYT
B niononHeHme K OBLIMM NONOXEHNAM yKasaHo, 4To:

C4.1 Yo10BUA OKa3aHUA Y CUIyT

B TeueHwme Bcero cpoka Aevictava Jorosopa MocraBLimk 0bsa3aH (i) obecneumTs
YPOBEHb YCAYT, YKa3aHHbIA B OCOBbIX YC/IOBMAX 3aKyMOK 1/muamn 3akase, u (i)
BepPHyTb MoKyraTe o KONt AOKYMEHTa, NOATBEPHAAOLLIErO MOCTABKY.

C4.2 KoHTponb 3a oKkasaHvem Yayr

MocraBLwyK 1 MoKynatesib MOTyT perynapHO 06MeHMBaTbCA MHbOpMaLyel o
xofie paboT. B xoze Takux obmeHoB MoCTaBLWK A0mKeH MHGOPMMPOBATL
lMoKynaTens o cTatyce BbINO/MHEHWA He3aBepLUEHHOrO 3aKasa (-0B).

Mocne Toro, Kak Yoy 6yayT BbiMoAHEHbl B COOTBETCTBUAM C 3aKasom,
TMoCTaBLUYK [O/KEH BEPHYTb MOATBEPHAEHVE O MOCTABKE C JaTOM, NEYaTbio U
NOANMCHIO, HAPAAY C KBUTAHLWAMM O [IONONHUTE NbHBIX 3aTpaTax.

(C4.3 CornacoBaHHbIi ypoBeHb yenyr (CYY):

MocTaBWyK AonskeH paccumntatb CYY (um CornacoBaHHbI YpoBeHb YCyr) B
OTHOLLIEHWM Ka¥KOOW OTNPaBKW TOBapa, CBA3AHHOM C BbINOMHEHWeM Ycayr.
Takoi CYY pomkeH 6bimb onpesesed B OcobbIX YCIOBUAX 3aKyrMoK W/wm
3aKaze.

OTnpaBKa rpy3a CYUTAETCA HECOOTBETCTBYHOLLIEN B C/Ty4ae, eC/n:

45



MPUNOXEHUE C- CMELINAJIbHBIE NO/IOXEHWUA, IPUMEHUMbIE K TPAHCMIOPTHBIM YUTIYTAM

- CornacoBaHHblit CYY, yKasaHHbI B OcoBbiX YCIOBMAX 3aKyroK W/win
3aKase, cob/ItoaeH He B MoHOW Mepe; v/uam

- B oOmmpasneHHoM TOBape OBHAapysKeHbl MOMIOMKY, HenpaBwibHOE
YKa3aHMe MapLupyTa (4OCTaBKa Ha HEBEPHbIM OBBEKT) AWM HeaocTaya
ToBapa.

- TlonyyaTesib CO34aET FKCMPECc-pe3epsbl B COOTBETCTBAM C MPOLEAYPOi
Pe3epPBMPOBaHIS, YKasaHHOM HUXKe.

Ca4 Tpoueaypa oroBopok

B cnyyae ciyualiHOM MBeny Uam NOBPEKAEHUA MPOAYKUMW, UK 33AePHKN
nocrasky, MoKynatenb Wn NonydaTenb AO/KHbI NMPOBECTU HAA/IEXKALLYIO 1
COOTBETCTBYIOLLIYHO MPOBEPKY, YETKO 0B03HAUYNTL 06OCHOBAHHbIE OFOBOPKY U1, B
Lenom, npeanpuHATL Ntobble  AeicTBUA, Heobxoaumble /1A 3aLUuTbI
NpeTeH3ui, U NOATBEPAUTL YKasaHHbIe Pe3epBbl B YCTAHOB/IEHHOW 3aKOHOM
dopme v cpok.

TMoKynaTesb u/wam NosydaTe b MOryT B IMCbMEHHOM GpOpME GAENETb OTOBOPKM
B TPaHCMOpPTHbIX AOKYMEHTaX, MPeAoCTaBisemMbix MOCTaBLLMKOM NpU NocTaBKe
Mpoaykumn. [JaHHble OrOBOPKM TaKKe AO/MKHbI ObiTb  AaTMPOBaHbI U
CoZiep)KaTtb NoAPObHYH MHPOPMALMIO.

MocTaBWyK  Ao/mKkeH npouHpopmmnposaTb [Mokyrmatens o6 orosopke oT
nonyyaTena B Te4eHVe ABAALIATU YeTbIpeX (24) Yacos Noc/e ee COCTaBNEHNA.

C4.5 To/MTHKA B OG/IACTH OXPaHbI TPY/JQ, TEXHUKU Ge30MacHOCTH U
okpykaroreii cpezpl (0TBOC) u ucnosib3oBanmst CU3
B pamkax nonmmkmM obecnedeHns nepcoHabHol 6esonacHocTv Mokynarens,
MCMONb30BaHWe CPEACTB  WMHAMBMAyanbHOM  3awpmbl  (CU3)  ssnsetca
006A3aTe/IbHbIM KaK Ha Tepputopun MOKynaTens, Tak U Ha TEPPUTOPUM ero
3aKa34mMKoB. MocTaBLUMK 06A3yeTeA obecrneumTs 1crosb3osaHWe CU3 Bo Bpema
NPOBEAEHUA OCMOTPa, MOrPy304HO-Pa3IPy30UHbIX PAboT Ha TeppuUTOpUK
TMoKynaTens 1 ero 3aKas4mKoB.
B kauectse CU3 onpesieneHbl cesytoLLye yCTpoiicTsa:

- CBETOOTPAXKALOLLMI KUNET

- 3awuTHas 0byBb

- LLnem, Kacka

- Oukm
B uenom, MocraBluyk NpUHUMAET Ha ceba 0bA3aTenbcTBo Mo CobOAEHUIO
€OB6CTBEHHbIM NepcoHanom npasi OTBEOC B OTHOLLIEHWM BbIMO/HAEMbIX YCYT.
TMoKynaTesib AoMKeH NPOMHPOPMUPOBaATHL MOCTaBLLYKA, A0 Havasia paboTbl, 0
BCEX MPUMEHUMbIX [MPOTOKOMaX BE30MACHOCTU Ha OGBEKTE, C MPWIOKEHNEM
yKasaHHoro [potokona 6e3onacHoc K OcobbiM YCNOBMAM 3aKyMoK Wau
3aKkasy Mo KaooOMy cooTBeTCTBytOWEeMy o6bekTy [okymatens u/wam
3aKa34MKOB.
Jtoboe HapyLLeHWe, 3adHKCMPOBAHHOE 3a Hencnonb3oBsaHKe CVI3, nonHoe un
YaCTU4YHOE, BO BPEMS OCMOTPa, MOMPY304HbIX U / WK Pasrpy304HbIX onepaLmin
Ha obbeKTax [MoKynaTens 1/ 3aKas4mKoB, UM HECOB/IIOAEHME NOrPY304HO-
Pasrpy304HbIX MpoLieayp Noe/ever 3a coboi HakasaHve B BUAe LTpada B
pasmepe ABYX MWIIMOHOB LLIECTUCOT TbicaY TeHre (2 600 000) Ha YenoBeKa 1 3a
Kaxkgoe obHapy»KeHHOe HapyLLeHue.
[JaHHble WwWrpadbl GyayT NPUMEHATLCA C MOMEHTa NEPBOTO HapyLLIEHNA U 6e3
OrpaHU4EHNN.
B ciyyae Tpex nocneAoBaTe IbHbIX HapYLLEHWIA, COBEPLLIEHHDIX OAHMUM U TEM 3Ke
JWLOM, aBTOMATUHECKU HaNaraeTcAd OKOHYATe/bHbIA 3anpeT Ha AOCTyn Ha
06014 13 06BEKTOB MOKyNaTe NN WK 3aKa3HMKOB A/19 TAKOTO LA,

CTATbA C5. IONO/THUTE/IbHBIE 3ATPATBI

B gononHexue K OBLLMM NOOMKEHWSAM YKa3aHO, UTo:

C5.1 loCTaBLUMK MOMKET MOHECTU [OMOMHWUTE/bHbIE 3aTpathl B CBA3N C
HaZNEXKALLYM BbIMOHEHWEM YCIYT, 33 UCKHOUEHNEM TPAHCMOPTHBIX PACXOZ0B
1 COMYTCTBYIOLLMX 3aTPAT, BK/IFOUEHHBIX B COITACOBAHHYHO LIEHY.

B Takom C/ly4ae COOTBETCTBYIOLLE AOMO/HUTE/bHbIE 3aTpaThbl AO/KHbI BbiTh
noapobHO onucaHbl M NpefcTaBneHbl MocTasluykom [okynatento Ha
ofiobpeHme B NUCbMEHHOM popme A0 X GaKTUIECKOTO BOSHUKHOBEHWA.

CTATbA Ce. CPOKU BbICTABJIEHUA CYETOB

B gononHexve K OBLLMM NOOMKEHWSAM YKa3aHO, UTo:

C6.1 CyeT-haKTypa, NOA/NIEKALMIA ONUIaTe, HaNPaB/IAETCA B COOTBETCTBUM C
YC/I0BUAMM, YKa3aHHbIMM B HacTosiLem [orosope u/wnm 3akase. B takom cieT-
dakType Byaet coaepkatbea BcA MHbOpMaLus, Tpebyemas B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHMAMM 3aKOHOZATENLCTBA, @ TAKKE CCbUIKA Ha 3aKas, HaCTOALLWMIA
[orosop, 06bem, BEC M CyMMa B OTHOLLEHUM (AKTUYECKM BbINOMHEHHBIX
MOCTaBLUMKOM YCnyr NO TPAHCNOPTUPOBKE, @ TaKXkKe LieHa, COOTBETCTBYHOLLIA
(UHAHCOBLIM YCNIOBMAM, yKazaHHbIM B OCOBbIX YCIOBMSX 3aKymoK W/wim
3akaze.

C6.2 PopMa ¥ IepHOAVYHOCTD BbICTAaB/IEHHSI CYETOB

OTnpaBKa [O/PKHA COOTBETCTBOBATL 3aKasy Ha TPAHCMOPTUPOBKY U CHETY-
dakType.

Cueta-paKTypbl  BbICTaBAAIOTCA TO/IBKO MOIe TOro, KaK  ycayrn Mo
TPaHCMOPTUPOBKE BY/AyT MO/IHOCTLIO BbIMNO/IHEHbI B COOTBETCTBIAM CLlOrOBOPOM.
PacyeTbl MO COrMacoBaHHbIM AOMO/HUTENBHBIM 3aTpaTaM MPOM3BOAATCA MO
oTzenbHOMY cHeTy-aKType.

6.3 Cogepanue cyeta-paKTypbl

CueT-GpakTypa MoCTaBlUMKa, ANA Toro utobbl ObiTb  Npvemiembim  u
NOA/IEXKALLMM ON/1aTe, AOMKEH BKNKOYATh B cebA ciesytoLLiee:

(i) cdyet-pakTypa B OymaxHoM Qopme €O CEAYIOWMMM  YETKO

NPOYUTLIBAEMBIMM CBEEHUAMM (B OTCKAHMPOBAHHOM BUAE):

- OTMNPABUTE/lb CYETA: - HassaHue / agpec / Homep HAOC/
KOHTaKTHble AaHHble yupexaeHus MOCTaBLUMK], BbICTABNAIOLLETO
cHeT-haKTypy;

- OBvekT lMoKynaTesis, Ha KOTOPbIi BbICTAB/AETCA CHET: HassaHue /
aapec / Homep HAC 06beKTa, Ha KOTOPbIi BbICTABAAETCA CHET,

- MOYTOBbIA AOPEC MOMYYATENA CHYETA-BAKTYPbI: Hassarue /
Yonyrv / Afipec s BbICTaBneHUA cyeta-haKTypbl, 3anpalumsaembii
Mokynatenem,

- Homep 3akasa;

- WpeHmduKaTopbl cyeTa-haKTypbl (4aTa, HOmep cyeTa-aKTypbl,
OTYETHbIN Nepuoa);

- Ko/myectso TpaHcnoptvpyemoli MpoayKuym u HassaHue Mpoekta
(npv Hannumw);

- Homep rpysa (HOmep MeayHapOAHOW TOBApPHO-TPAHCMOPTHOM
HaKNaaHoW/ Tpy30BOM HaknagHoi / asuaHawknagHoi) / para
(norpyska rpy3a, npubbitue U T.4.)

- BasioBblif Ha/10roo6/1araembli1 BEC, KOMMHECTBO MOCLIIOK / NOAA0HOB
/ JMHElHbIX METPoB / KOMIMIEKTOB WM  APYIUX CPeacts
TPAHCTOPTUPOBKM (KOHTEIMHEP U T.4,), KOMHECTBO;

- HasnuvHuo,

- Bug, rpy3a, Ha KOTOPbII BbICTAB/IEH CHET: CTOMMOCTL
TPAHCTMOPTUPOBKM UM HENPEABUAEHHbIE UM AONONHUTENbHbIE
pacxoapl.

- Homep KBUTAHLWM (ToBapHO-TpaHCNopTHasA
HaKnaaHas/ rpy3oBas HaknaaHas / aBraHaknaaHas),

- KonnuecTso, MHAEKC, yae/bHaA LiEHa, LieHa b6e3 yyeTa
HAC,

- B HwkKHeM uacv c4eTa-QaKTypbl, B pa3buBKe MO CyMMaMm,
BbICTaB/IEHHbIM B COOTBETCTBUM C MPUMEHNMbIMM cTaBkamy HAC (c
y4eTom Unv 63 yuera).

(i) Komnum SOoKyMEHTOB, MOATBEPXHAAMOLLMX GaKT JOCTaBKY, BK/KOYAA
Bce TpaHCNOpTHbIE JOKYMEHTbI, YKa3aHHbIE U nepeuncieHHble B [lorosope
n/wm 3akase, B GyMaKHOM BMAE (KOMMM TOBApHbIX HaK/IaaHbIX, CBOAHON
TAMOYKEHHOM AeKnapauym /otyeta (MeskayHapoaHas TOBAapHO-TPAHCTOPTHan
HaKNaaHan) v T.4.), a Takke Nobble Apyrvie CoNPOBOAUTE IbHbIE JOKYMEHTD,
oTHocAWpecAs K OTnpaBKke pysa, TakvMe KaK pysoBas HawmgHas wm
aBMAHAKNaAHas, BKNKOYAs BCE OPUIMHANLI AOKYMEHTOB, OTHOCALIMECA K
TAMOMKEHHOW JOKYMEHTALMK, @ TakKe BCe IOKYMEHTDI, CBA3AHHbIE C KaKUMK-
M60 AONONHUTENBHBIMM PACXOAAMM).

Henpesocraenerve cueTa-dakTypbl, ObGOPMIEHHOTO B COOTBETCTBAM C
NPaBWIAMM, U3/I0XKEHHBIMW B HACTORALLIEI CTATbe, AETA/IM3MPOBAHHOIO NaKeTa
[IOKyMEHTOB wim TOBaPOCOMNPOBOANTENILHOM [OKYMeHTaLyu,
MPVYOCTAHAB/IMBAET MPOLIECC OMAaThl CHETa-PaKTypbl U MOMKET MOB/eYb 33
coboii TpeboBaHWe 3a4eTa Ha HEOHOCHOBAHHYIO CyMMY.

C6.4 MeToAbI MPOBEPKHU c4YeTa-PaKTyphbl

Mpn  OBHApPYEHUM  KAKUX-TMOO HApYyLEHWA B cyeTax-GpaKTypax Wm
COMPOBOAMTEIbHOM [IOKyMEHTaLmm MocTasLumky Hanpas/seTc
COOTBETCTBYIOLLIEE YBEAOM/IEHWE M0 3/EKTPOHHOM NouTe.

B faHHOM YBEAOMIEHWM YKA3bIBAeTCA TUM Npob/iembl, BO3HWKAOWENR Mo
KaKpoi CTpoKe c4eTa-daKTypbl. HenpaBwibHO odopmieHHble cieTa-GaKTypbl
OTKNAMPIBAOTCA B OMUZaHMM  o6patHOM  ceasn ¢ [MOCTaBLUYKOM
(noATBepsKaatoLLME AOKYMEHTbI MM 3a4eT).
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CTATbBA C7. YUIOBHUA OILVIATBI

B KauecTBe UCKo4EHMS 13 OBLLYIX NO/OMKEHMIA YKa3aHO, YTO:

CueTa-¢aKTypbl N0 KaKOMy-MBO 3aKasy, PeryMpyeMoMy 3aKOHOAATE/IbCTBOM
PecnybmMkn KasaxcraH, Nog/ieskar oniate B TeyeHve Tpuauam (30) aHei ¢
[aTbl BbICTaBAEHWA cyeTa-GaKTypbl.

OnnaTa c4etos-dpaKTyp Ha yCay Mo TPaHCMOPTVPOBKE OCYLLECTBAAETCA B
nopsaKe, onmcaHHom B OcoBbix YCI0BKAX 3aKYMOK W/wm 3akase.

CTATDbA C8. BAHKOBCKAA TAPAHTHUA

B gononHexue K OBLLMM NOOMKEHWAM YKa3aHO, UTo:

[na obecneveHna Hag/ieXKaLLero UCMosHeHWs 06s3atenbets no [orosopy
n/vam 3akasy (-am) MocTaBLWIK BblAAET B NOb3y MOKynaTtens rapaHtio
niaTexa no nepsomy TpeboBaHWIO U GE30T3bIBHYIO FAPAHTUIO UCTIONHEHUA
0613aTe/IbCTB,  BbIMYLLEHHYIO NEPBOKMACCHBIM  BAHKOM WM ApYyrm
dWHaHCOBbIM  yupeXKAeHWeM, COracoBaHHbIM ¢ Mokynatenem,  Aans
obecrieyeHns Hag/IeXaLLIEro UCnoHeHUs MOCTaBLLYIKOM CBOMX 06S13aTeNbCTB
no [Jorosopy.

IMOCTaBLLMK AO/MKEH NPEAOCTaBUTL rapaHTUO B TeueHue Tpuauam (30) aHeit ¢
AaTbl NpeaocTas/ieHna Ocobbix YCI0BUIA 3aKYMOK MM 3aKasa.

Kaxkgaa rapaHTUA  UCMOMHEHWA ODA3aTeNlbCTB  COCTABAAET  MATHAALATL
npoueHToB (15%) oT obLueli CTOMMOCTY, yKasaHHOW B OcoBbix YCI0BMAX
3aKyMOoK 1/unm 3aKaze.

Cpok feiicTBiA [apaHTUM UCMONHEHWA 0BA3aTE/NbCTB 3aKaHUMBAETCA Mowie
MOMHOrO  BbIMOJHEHWA YCIYr MO TPAHCMOPTUPOBKE B  COOTBETCTBUM  C
[Jorosopom.

CTATbA (9. COIJIACOBAHHBIi YPOBEHb YUDT H
COOTBETCTBYIOILUME IITPA®BI

B fiononHeHWe K OBLLMM NOJIOMEHVAM YKa3aHo, UTo:

9.1 CornacoBaHHbIi ypoBeHb ycnyr (CYY) KaK cylectBeHHoe 0643aTeNbeteo
no Jorosopy, OcobbIX yC10BMiA 3aKyNOK 1/unm 3aKasa.

MocTaBMK npusHaeT, uyto cobtogeHve CYY SBASETCA CyLUECTBEHHbIM
obnzarenbcTBom Ocobbix YCIoBMIA 3aKynok w/wam 3akasa. B ciydae, ecm
TMOCTaBLUMK CYMTAET, YTO OH He crocobeH obecrieunTb BbinonHeHwe CYY,
yCTaHOB/IEHHOTO CTOPOHaMMU, TO OH I0/KEH HE3aMEL/MTE/bHO YBEAOMMTL 06
stom [okynarens. YeesomneHue [locTaBlmKa O €ro  HecrocobHoCTU
obecneunts CYY He ocBOBOMKAAET [MOCTaBLWKA OT ero 0b6s3aTesbete Mo
HacTosLemy [JoroBopy B OTHOLUEHWUM AOCTUSKEHWA MUHUMASIBHOTO YPOBHA
YUY B YCIOBUSX, YKa3aHHbIX HUKE, M MOCTaBLUMK JO/PKEH MPUIOMUTL BCe
YCWIMA 19 AOCTMKEHIA TPEGYEMOrO YPOBHS YC/YT.

9.2 [IpuMeHeHue ITpadHbIX CAHKLMH

Mokynate/sib, MOC/E EKEMECAYHOTO YTOYMHEHWA aHa/M3a  MoKasaTtesiel,
BbICTAB/IAET CHET-GaKTYPy Ha CyMMY HaUMCIEHHbIX LUTPAdOB 3a MecsL,

B w1ydae npumeHeHust LWTpadHbIX CAHKLMIA, yrnata MocTaBLupmKom WwTpados He
0CBOBOMAAET €10 OT UCMIONHEHMA CBOVX 06A3ATENBCTB.

LLitpadbl, yKazaHHble B OcobbIX YCI0BUSX 3aKyMOK WK B 3aKa3e, MPUMEHAIOTCA
6e3 orpaHuueHua JioBbIX APYrMX PacxofoB, MOHeceHHbIX [Mokynatenem 8
pe3sy/ibTare HeBbINO/HEHMA MOCTABLLKOM CBOVX 0BA3aTe/bCTB.

LLitpadbl BbicTaBnstoTe Mokynatenem MocTaBLyKy B cieTe-baKType v HY B
KOEM C/lyyae He MOryT PaccMaTpMBaTLCA Kak OBLLAA CymMa KOMMeHcaLmm
KaKux-n1Bo yBbITKOB, KOTOpblE MOrYT BbiTb MoHeceHb! Mokynatenem B xoge
BbiMNONHeHWA [loroBopa, U He AO/IKHbI PACCMATPUBATLCA KaK eAMHCTBEHHOE
CPEeACTBO MPABOBOM 3alLTbl W MO/HOE YAOB/ETBOPEHWE HEUCTIONHEHUA
06s13aTebCTB MOCTaBLUMKOM.

LLitpadbl onnaumsatotcs MOCTABLUVIKOM B Te 3Ke CPOKM, YTO U CPOKM OrJiaTbl,
YKasaHHble B cratbe C7 Bbllue.

MpvmeHeHre WTPadHbIX CaHKLMA He 3aBuCUT OT ¢aKTa MpexpaLLeHus
[Aeiicraus [Jorosopa, OcobbIX YCI0BMIA 3aKYMNOK W/Wnm 3aKasa, YTo B KOHEYHOM
UTOTE MOXKET MPOM3OWT BCIEACTBME 33JEPMKKM WM  HEHAZ/IEMALLEro
BbIMO/HeHWA MOCTaBLLMKOM CBOMX OBA3aTeNbCTB.

B yactHOCTW, CTOPOHbI CYMTALOT, YTO MPU AOCTUSKEHUM MUHUMabHOMO CYY
yetbipe (4) pasa nogpas B TeueHue Lwectn (6) Mecaues, MOCTaBLUMK
CYLLECTBEHHO HE BbINO/HAET CBOM 06A3aTeNbCTBa M0 YUTyram.

(9.3 Pacyert ypoBH# yc1yr

Ecm CTopoHbl He foroBopuavce 06 MHOM, MMoctaBwyk u MMokynatenb

COMALLAIOTCA EXKEMECAYHO MPOM3BOAMUTL PaceT Kak MUHMMYM ABYX BAAOB

rnoKasatenei A/19 U3MEePEHUA YPOBHS yCyr:

- AOMMHUCTPaTVIBHbIE STarbl, U3/10MeHHbIE B OCOBbIX YCIOBUAX 3aKYMOK
w/wam3aKase, n

- TexHuyeckue ranbl, M310xeHHble B OCoBbIX YCIOBMAX 3aKyMOK W/uam
3akazse.

9.4 YpoBeHb Lienesoro CYY 1 cBA3aHHbIE C HAM LUTPadbl COMAcoBbIBAOTCA
CropoHamm B OcobbIx YC/I0BMSX 3aKYMOK M/win 3aKase.

CTATb C20. [IPEKPALLEHME IEFICTBUSA JIOTOBOPA

B gononHeHve K OBLLMM NOOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

lMokynaTesib Bripase NpeKpatuTb Aeiicteve [oroBopa W/un aHHYIMPOBaTL
3aKa3 B TeueHue Tpuauatn (30) AHel nocne OTNpPaBKM COOTBETCTBYHOLLErO
YBEAOMIEHMA 3aKa3HbIM MMCbMOM C MOATBEPMKAEHWEM O MonyyeHuM, 6e3
ywepba 419 CBOWX APyrvX Npas M npas TpeboBaHws, Npu (i) HecobatoaeHUM
MocTaBLWYKOM MUHUMabHOTO CYY B TeueHue ueTbipex (4) pa3 nogpsaa, B
TeyeHue Lwectn (6) mecaues, wm (i) Npu npeKpaleHun aelicteuA
cootBeTcTBytolero  OCHOBHOO ~ [OroBOpa,  3aK/IKOYEHHOTO  Mexay
MoKkynatenem v ero 3akas4mKom.
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ANNEX D - SPECIFIC CLAUSES APPLICABLE TO FREIGHT FORWARDING SERVICES

The purpose of this Annex is to supplement the common articles of the General Terms and Conditions (hereinafter the Common Articles) by outlining the specific clauses

applicable to Freight forwarding Services.

The Supplier undertakes to perform, under his own responsibility, the full transportation of products, including customs clearance, by own means or by using outsourcing.

ARTICLE D1. THE TRANSPORT ORDER AS A REFERENCE

In addition to the Common Articles, it is specified that:

D11 Services will be subject to a Transport Order (hereinafter the Order)
issued by the Purchaser, which will define a global amount corresponding to freight
forwarding to be performed. The Order shall constitute for the Supplier, the only
authorization for the Supplier to engage services for the corresponding services, eligible
for payment.

D12 The Supplier shall acknowledge receipt of any Order within one (1)
working day from its receipt. The Order shall be deemed accepted by the Supplier,
except in the case of a reservation expressly stipulated to the Purchaser within the
same timeframe.

D13 No correspondence issued by the Supplier shallamend or supersede the
conditions detailed in the Order, unless and until expressly accepted in writing by the
Purchaser.

D14 Any commencement of the performance of the Services by the Supplier,
subject to an Order, implies acceptance by the Supplier of the GPC, the SPC and/or
said Order.

ARTICLE D2. SUPPLIER’S OBLIGATIONS

In addition to the Common Articles, it is specified that:

D21 The Supplier's expertise and experience means that the Purchaser is
entitled to expect it to perform the entrusted services in accordance with professional
practice and as an experimented and recognized professional specialized in freight
forwarding services. The Supplier therefore commits to an obligation of result for a
Level of service, which is measured using several indicators as detailed hereinafter.
the Supplier undertakes to provide the Purchaser with the benefit of its technical
expertise and know-how, which is notably materialized by a duty to advice,
inform, recommend and to warn with respect to performing the Contract and
the Order properly. In all cases, the Supplier must defend the Purchaser
economic interests.

D2.2 The Supplier warrants that it has a perfect knowledge of each of the
documents and information provided by the Purchaser, and considers them to be
sufficiently clear, complete and explicit because it has examined them and checked
their consistency. Otherwise the Supplier shall immediately notify the Purchaser, as
part of its duty to advise.

D23 The Supplier further warrants that it is acting as a ‘FORWARDING
AGENT within the scope of this Contract and that it is solely liable for performing the
services, after examining the local conditions and the measures to be taken to
successfully perform its transport services and that it waives any claim which could be
based on a lack of information, irrespective of whether it performs the service
personally or subcontracts it.

The Supplier therefore undertakes to perform all tasks including all the
administrative (notably the submission of customs documents without delay
associated with services to the Purchaser’s entity having placed the Order) and
technical tasks required to perform the services properly as can be described in
the Order.

D.2.4 The Supplier shall perform quality services, in accordance with the
professional standards, good industry practices, laws and regulations, while
performing this Contract and/or Order.

D24 The Supplier is responsible for performing the Transport Services
properly and for correctly managing the Orders which are placed by the Purchaser.
D25 The Supplier has determined human and technical resources necessary

and sufficient for the transport services performance under the Contract.

The Supplier will use its expertise, know-how, experience, its own resources or
its subcontractors’ resources, a skilled workforce in sufficient numbers, and its
management to achieve this. The Supplier will be allowed to adjust this
organization to perform the Services, under its sole responsibility.

The Supplier recruits, remunerates, employs, trains and manages the personnel
required to perform the Services under its sole responsibility. The Supplier will be
responsible for problems concermning timekeeping and personnel, and for
compliance with employment legislation or any other applicable legislation.

The Supplier’s personnel who perform the Services will only receive instructions
from the Supplier’s designated technical manager. The Supplier’s personnel will
remain under the Supplier's managerial, disciplinary and legal authority, which
will therefore have managerial authority and control, butalso technical authority,
and administrative, accounting and social management of its personnel. The
Supplier’s personnel can never be legally assimilated to the Purchaser's salaried
personnel or to temporary workforce supplied to it.

D26 The Supplier will pass on all its obligations pursuant to the Contract
and/or the Order toits subcontractors or possible suppliers and will remain responsible
towards the Purchaser for all subcontracted obligations. Unless otherwise agreed by

the Parties and specified in the GPC and/or the Order, the Supplier also undertakes to
prohibit its subcontractors from further subcontracting the services entrusted to them
by the Purchaser.

D2.7 The Supplier ensures that the packaging is appropriate for Products
subject of the Order. In the event that the Supplier would find that the packaging is
not suitable for Products, it shall immediately alert the Purchaser.

D2.8 The Supplier undertakes to respect and ensure that its staff and its
subcontractor’s staff fully respect the Safety Protocol specific to shipper, Purchaser or
other recipient’s site as listed in the Order.

The Safety Protocol consists in a written document which aims to describe the
information relevant to risk assessment generated by the Intervention on said
sites and prevention measures and safety practices at all stages of its
implementation (such as plan and traffic instructions, emergency provisions in
case of accident, etc. ...).

For each of the Purchaser’s Sites, the model of Safety Protocol will be completed
and signed by the Parties.

D2.9 If applicable, the Supplier supports the Tools for handing and
transportation provided by the Purchaser for performing the services.

Tooling shall remain the ownership of the Purchaser. The Supplier stores,
maintains, and ensures the replacement and shall bear the cost of repair in case
of misuse.

The Supplier undertakes to ensure that the property of the Purchaser relating to
this Tools is properly identified as such in the Supplier premises and/or sub-
contractors, so that the Purchaser can resume possession of the Tools
immediately and without difficulty, if necessary.

A contradictory written statement of such Tools shall be established by the
Parties when its become available and when its return.

If necessary, the Parties shall sign, by endorsement, a loan of Tools that will be
part of the Contract.

The Supplier undertakes to pass on to its suppliers and/or subcontractors all the
obligations of the Contract and Order(s) and to remain the sole guarantor vis-a-
vis the Purchaser and/or its affiliates of all the obligations under the Contract and
/ or Order.

ARTICLE D3. PURCHASER’S OBLIGATIONS

In addition to the Common Articles, it is specified that:

D31 The Purchaser undertakes to provide the Supplier sufficient instructions
for carrying out the Services, so that the Supplier can reach the expected service level
(SLA) as agreed between the Parties.

The Purchaser will issue, in due course, reasonable instructions to the Supplier
and provide it with all details with regards to the Products to be received and
carried from the Purchaser’s or its supplier’s premises or other designated point
to the Site of delivery.

D3.2 The Purchaser undertakes to provide the Supplier, if necessary and at
the Supplier request, the handling tools necessary for performing the Services.
D33 The Purchaser warrants that the description and particulars of any

Products or information furnished to the Supplier are full and accurate, that all
Products have been properly and sufficiently prepared, packed, stowed, labelled
and/or marked and that the preparation, packing, stowage, labelling and marking are
appropriate to the operations or transactions affecting the products.

ARTICLE D4. PERFORMANCE OF THE SERVICES

In addition to the Common Articles, it is specified that:

Daa Terms and conditions of performance

Throughout the term of the Contract, the Supplier undertakes to (i) respect the
Level of service specified in the SPC and/or the Order, and (i) return the copy of
the proofs of delivery to the Purchaser.

D4.2 Supervising the services

Regular progress meetings are scheduled between the Supplier and the
Purchaser. During these meetings, the Purchaser can announce its decisions,
technical choices and any other observations it has in general. The Supplier can
suggest improvements in the Services and more generally make any kind of
suggestions.

After the Services have been completed in accordance with an Order, the
Supplier will return a dated, stamped and initialed proof of delivery together with
the receipts for each Incidental charge.

D43 The ‘SLArate”:

The Supplier calculates a service rate called ‘SLA rate’ (or Service Level Agreement
rate) for each shipment relating to services performance. Such SLA shall be
defined in a SPC and/or the Order.

A shipment is considered non-conform in case:
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—  The agreed SLA specified in the SPC and/or the Order is not fully
respected.
- And/or there are breakages, average, wrongly routed shipments
(shipment to the wrong site) or shortages found in the shipments.
—  The recipient makes express reserves in accordance with the reserves
procedure specified below.
D44 Reserves Procedure
In the event of any loss or damage sustained by the products, or of any delay, the
Purchaser or the recipient shall make proper and adequate inspections, express
motivated reserves and, generally, carry out any action useful for the protection
of claims and confirm said reserves in legal forms and timeframes.
The Purchaser and/or the recipient can make reserves in writing on the
Transport Documents presented by the Supplier when the Products are
delivered. These reserves must be dated and explicit.
The Supplier must inform the Purchaser of a reserve from a recipient within
twenty-four (24) hours following its issuance.
D45 Security, Health and Environment (EHS) policy and PPE wearing
Within the Purchaser’s policy frame conceming personal safety, the wearing of
the Personal Protective Equipment (PPE) is compulsory on the Purchaser and its
clients’ sites.
The Supplier shall put in application the wearing of the PPE during the survey
operations, loading/unloading operations in the Purchaser and its client’s sites.
Are defined as PPE the following equipment:
- Reflective jacket
- Security shoes
- Helmet, hard hat
—  Glasses
More generally, the Supplier commits for its own personal and its potential
subcontractor to respect the EHS rules in relation to the services performed.
The Purchaser shallinform the Supplier, prior to the start of any operation, of any
applicable Safety Protocol on site by attaching said Safety Protocol to any SPC or
Order for each of the Purchaser and / or clients’ site concerned.
Any violation noted for not wearing PPE, total or partial, during survey, loading
and / or unloading operations on the Purchaser and / or clients’ sites, or failure to
apply the loading / unloading procedures will be penalized with a penalty of two
million six hundred thousand tenge (2 600 000 KZT) according to the official
exchange rate of the National Bank of Republic of Kazakhstan on the date
invoicing per person and per violation found.
These penalties will apply from the first infraction and without limit.
Any records of three consecutive breaches from the same person wil
automatically result in a definitive prohibition to enterinto any of the Purchaser’s
or of the clients’ sites for this person.

ARTICLE D5. ADDITIONAL CHARGES

In addition to the Common Articles, it is specified that:

The Supplier may have to incur additional charges for the proper performance of
the services, other than the transport costs and the incidental charges included
in the agreed price.

In such case, the applicable additional charges shall be detailed and submitted
for written approval to the Purchaser by the Supplier, prior they are actually
incurred.

ARTICLE D6. INVOICING TERMS
In addition to the Common Articles, it is specified that:
De1 To be payable, the invoice shall be sent under terms and conditions
specified in this Contract and/or Order. It will contain all the information required by
law as well as the reference to the Order, this Contract, the volumes, weights and
amounts relating to the shipments actually performed by the Supplier and the price,
which shall be consistent with the financial terms specified in the SPC and/or Order.
D6.2 Form and frequency of invoicing
A shipment corresponds to a transport Order and an invoicing.
Invoices are issued only after the services have been fully performed, in
compliance with the Contract.
The billing of expenses other than those provided for in the specifications (dead
freight, awaiting truck, etc.) shall be charged with separate invoicing.
D63 Contents of the invoice
To be acceptable and payable, the Supplier’s invoicing shall include the following
elements:
(i) The invoice in a paper format with the following clearly readable
information (scannable):
- INVOICE ISSUER: name / address / EU VAT number / contact details
of the Supplier establishment issuing the invoice;
- The Purchaser site billed: name / address / EU VAT number of the
site that is being billed,
- THE POSTAL ADDRESS OF THE INVOICEE: Name / Services /
Invoicing address requested by the Purchaser,

- The Order number;
- The identifiers of the invoice (date, invoice number, reference
period);
- The number of Products to be transported and the Project’s name
(if any);
- Shipment identified (CMR / BOL / AWB number) / date (shipment
loading, arrival, etc.)
- Gross taxable weight, number of parcels / palettes / linear meter /
complete or any other handling quantities (container etc), quantity;
- Per line,
- The type of load invoiced: freight or incidental Charges
- The receipt number (CMR / BOL/ AWB number),
- The quantity, index, unit price, net price of VAT,
- At the foot of the invoice, breakdown of the amounts invoiced in
accordance with the applicable VAT rates (with or without).

(i) The copies of proofs of delivery of the relevant shipment(s) and/or
successful completion of the services with all necessary Transport
Documents and/or the implementation of the services specified and listed
in the Contract and/or Order, in paper form (copies of the initialled delivery
slip, initialled freight bill or combined manifest/report (CMR), and any other
initialled supporting documentation relative to the Shipments such asa BOL
or an AWSB, including all the original documents associated with the
Customs records, as well as all documents associated with any
supplementary charges).

The non-transmission of an invoice complying with the rules set out in this Article,

of the detailed file or of the delivery documentation puts the invoice on hold and

may trigger a request for a credit for the amount not justified.

D6.4 Methods of checking the invoice

The Supplier shall be alerted by email in case of any abnormality on the invoices

or on the supporting documents.

This alert shall describe the type of problem encountered for each line of the

invoice. The “anomalous” invoices are put on hold while awaiting feedback from

the Supplier (supporting documents or credits).

ARTICLE D7. TERMS OF PAYMENT

As an exception to the Common Articles, it is specified that:

Invoices for any Order will be paid within thirty (30) days date of issuance of the
invoice.

ARTICLE D8. BANK GUARANTEE

In addition to the Common Articles, it is specified that:

In order to guaranty the proper execution of its contractual obligations pursuant
to the Contract and/or Order(s), the Supplier shall issue in favor of the Purchaser
afirstdemand and irrevocable performance bond from afirst class bank or other
financial institutes agreed by the Purchaser, to guaranty good performance by
the Supplier of its obligations under the Contract.

The Supplier shall issue the bond within thirty (30) days after issuance of the SPC
or of the Order.

Each performance bond shall amount to fifteen per cent (15%) of the total value
of the concerned SPCand / or Order.

Each performance bond shall expire when the relevant services have been fully
performed in compliance with the Contract.

ARTICLE D9. SERVICE LEVEL AGREEMENT AND ASSOCIATED PENALTIES

In addition to the Common Articles, it is specified that:

D9.1 The Service Level Agreement (SLA) as a substantial obligation of the
Contract, SPC and/or Order.

The Supplier recognizes that compliance with the SLA is a substantial obligation
of the SPC and/or any Order. If the Supplier considers that it is not able to meet
the SLA of the Services as be set forth between the Parties, it shallimmediately
notify the Purchaser. The notification by the Supplier of its inability to meet the
SLA does not relieve the Supplier of its obligations under this Contract to reach
the minimum service levels in the conditions specified hereafter, the Supplier
shall make best endeavours to achieve the desired Service levels.

D9.2 Application of penalties

Following a monthly update on the analysis of the indicators, the Purchaser
issues an invoice corresponding to the amount of penalties for the month.
Should penalties apply, payment by the Supplier of the penalties does not relieve
the Supplier of its obligations to perform its obligations.

The penalties set out in the SPC or in the Order shall apply without prejudice to
any other costs incurred by the Purchaser resulting from the failure of the
Supplier.

The penalties shall be invoiced by the Purchaser to the Supplier and in no way
can be considered as a lump sum compensation for any loss that may be
suffered by the Purchaser in the course of performance of the Contract and shall
not be considered as a sole remedy and full satisfaction of the Supplier's liability.
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The penalties shall be paid by the Supplier within the same deadlines as the
deadlines for payment specified in article D7 above.
The application of the penalties is independent of the termination of the
Contract, SCPC and / or Order, which may eventually result from the delay or
poor performance by the Supplier of its obligations.
In particular, the Parties consider that the Supplier has materially failed to
perform its services if the SLA floor rate is reached four (4) consecutive times over
a period of six (6) months.
D93 Calculation of service level
Onamonthly basis, unless agreed otherwise by the Parties, the Supplier and the
Purchaser agree to calculate at minimum two types of indicators for measuring
the service level:

- Administrative Milestones as set forth in the SPC and/or Order, and

- Technical Milestones as set forth in the SPC and/or Order.
D94 Level of the target SLA and associated penalties shall be agreed upon by
the Parties in the SPC and/or Order.

ARTICLE D10. LIABILITY

In addition to the Common Articles, it is specified that:

The Liability of the Supplier for actions, negligence or omission of substitutes and
subcontractors is limited to the liability incurred by the substituted parties
according to mandatory local regulation or mandatory international convention
applicable to the mean of transport concerned.

When the limitations of intermediaries or substituted parties are unknown or are
not mandatory, they shall be deemed equal to those of the Supplier.

ARTICLE D11. TERMINATION

In addition to the Common Articles, it is specified that:

The Purchaser can terminate the Contract and/or any Order within thirty (30)
days after sending a registered letter with acknowledgement of receipt, without
prejudice to its other rights and claims, if (i) the Supplier does not respect the SLA
floor rate for four (4) consecutive times over a period of six (6) months, or (i) if
the corresponding Main Contract concluded between the Purchaser and its
Client is terminated.

ARTICLE D12. SUBCONTRACTING

As an exception to the Common Articles, it is specified that:

D121 Neither Party shall assign or transfer this Contract and/or any Order to
a third party any part thereof without the prior written approval of the other Party.
The Supplier shall in no case subcontract whole or part of its mission as
“commissionaire de transport” under this Contract and/or Transport to a third
party without the prior written approval of the Purchaser.

D122 The Supplier commits to pass on to all its subcontractors and/or
suppliers all the instructions, information and requirements defined in the GPC, SPC
and/ or Orders.

In any event, the Supplier shall remain the sole guarantor vis-a-vis the Purchaser
for all the obligations subcontracted and shall in consequence bear the
consequences towards the Purchaser of any default of one of its subcontractors
in the fulfilment of the services.

The Supplier commits to select reputed and experimented subcontractors
and/or suppliers with in particular appropriate means and resources and high
level of expertise in order to achieve the good execution of the services.

In addition, the Supplier commits not to authorize its subcontractors and/or
suppliers to subcontract the services.

The present article constitutes a material obligation for the Purchaser without
which he would not have entered into the Contract with the Supplier.
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Lienbto HacToALLEero MproXKeHNa ABNAETCA BHECEHUE M3MEHEHWMIA WM A0NO/HeHMI B ObLLye yCioBKA 1 NonoxeHus (aanee "O6wme nonoxkeHua™) nytem onpeaeneHms

cneunasnbHbIX I'IO.I'IO)KEHVII‘;I, NPUMEHNUMbIX K TPAHCMOPTHO-3KCNEAUTOPCKUM YC/Tyram.

MOCTaBLUYK MPUMHUMAET Ha cebs 06A3aTeNbCTBO OCYLLECTBASTL MOZ, CBOKO OTBETCTBEHHOCTb TPAHCTIOPTUPOBKY MPOAYKLMM B MOIHOM OBbeme, BK/KOYaA TaMOXKeHHoe
odopmieHre COBCTBEHHBIMM CUTAMM WM C MOMOLLBHO MPUB/IEYEHISA CTOPOHHIX PECYPCOB.

CTATbAI Di1. 3AKA3 HA TPAHCIIOPTUPOBKY B KAYECTBE
OTITPABHOM TOYKH

B gononHexve K OBLLMM NOOMKEHWAM YKa3aHO, UTo:

D11 Ycnym moryT bbb NpesoctaBneHbl Ha OCHOBaHMM 3akasa Ha
TPaHCNOPTUPOBKY (aanee 3akas), BbiaaHHOM Mokynarenem, B Kotopoit byaet
onpeseneHa obLLasa CyMMa, COOTBETCTBYHOLLIAA BbINO/HAEMbIM TPAHCNOPTHO-
9KCMEAMTOPCKMM  yolyram.  3aka3 NpeacTaBnseT Ccoboil  eauHCTBEHHOe
paspelueHne [octaBlyiKa Ha NPeAOCTaB/ieHVe COOTBETCTBYIOLUMX YCYT,
JatoLLee Npaso Ha orviary.

D1.2 MocTaBLUMK JOMKEH NOATBEPAUTL NONYyYeHWe 3aKasa B TeHeHWe OAHOro
(1) pabouyero AHA C OaTbl ee MOMYYEeHWA. 3aKas CYMTAETCA MPUHATON
MoCTaBLUMKOM, 33 UCK/KOHYEHUEM C/1y4aeB, Koraa [MoKynaTento B TOT »Ke CPoK
6blna caenaHa NPsiMasi OroBOPKa.

D1.3 MMocTaBWMK He MOMET BHOCUTL M3MEHEHUA WM OTMEHATb YCIoBUA,
YKa3aHHble B 3aKase nyTem Nepernucky, 3a UCKIKOYEHWEM CydaeB, Koraa
TMoKynaTesib ACHO BbIPasil CBOE COIIache C HUMM B MUCbMEHHOM popme.

D1.4 Hauano BbinonHeHuA MocTaBLmKom Yoryr no 3aKasy 03HA4aEeT NpuHATME
MocTasluyikom OBLIMX yC10BUIA 3aKynoK, OcoBbIX YCI0BMIA 3aKyMoK w/uam
YKa3aHHOro 3aKasa.

CTATbA D2. OBA3ATE/IbCTBA MOCTABLLIUKA

B gononHexve K OBLLMM NOOMKEHWSAM YKa3aHO, UTo:

D2.1 OnbIT 1 KBanudmKaLwma MocTaBLUMKa 03HaYaeT, uTto Mokynatesb uveer
NpaBo OKWAATb OT HErO BbIMOHEHUSA MOPYYEHHbIX YCUIYT B COOTBETCTBUM C
COOTBETCTBYIOLLEA MPOdECCMOHANbHON MPAKTUKOW, @ TakKe B Kauectse
OMbITHOTO U MPU3HAHHOTO  CreLMannCTa,  CreLyanm3vpyloLweroca  Ha
TPAHCNOPTHO-3KCNEAUTOPCKMX yeyrax. MOCTaBLUMK, Takum 06pa3om, bepeT Ha
cebs 06A3aTe/IbCTBO MO 0HECTIEUEHMIO YPOBHS YCIYT, KOTOPbI OLIEHWMBAETCA MO
HECKO/IbKMM MOKa3aTesIAM, NOZPOBHO OMMCAHHBIM HUKE.

MocTaBWyK 06A3yeTcs NPeaocTaBuTL MoKynateNnto TEXHUYECKME 3HaHWA 1
OMbIT, KOTOpble, B YacTHOCTW, peaiM3yloTcA B BuAe 06s3aHHOCTM Mo
KOHCY/ITUPOBAHWIO, MHbOPMUPOBAHUIO, pekoMeHIaLmmn "
NPeAOCTEPEKEHMIO B OTHOLLEHWMM HaJ/iexallero ucrionHenua [orosopa n
3aKa3a. MocTaBLUWK AO/MKEH BO BCEX CIyMasX 3alUMLLATL SKOHOMUYECKME
nHTEpechl Mokynatens.

D2.2 NocTaBLUVIK rapaHTUPYET, YTO OH MMEET MO/HOE NpeACTaB/IeHNe O 3anpoce
N MHOOPMALM, MPEAOCTABIEHHOW 3aKasuMKOM, U CUMTAET ee AOCTaTO4HO
TOYHOM, MOSHOM W ACHOW, MOCKOMbKY OH W3y4Mn W MPOBEPWUN AAHHYIO
MHGopMaLmio. B npotuBHOM cnyyae [ocCTaBLUMK 06s3aH  Hemezd/ieHHO
yBeAOMUTL 06 3ToM MoKynaTens.

D2.3 [ocTaBWUK TaKkKe FAPaHTUPYET, YTO OH [JENCTBYET B KadyecTBe
TPAHCIMOPTHOI'O 3KCMEAUTOPA B pamKkax HacTosLero Jlorosopa M 4To OH
HEeCeT eAVHO/MYHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a OKasaHWe YCyr C YHETOM MECTHbIX
YCIOBUIA U Mep, HEOBXOAUMbIX [/ YCMELUHOTO OKasaHuA ycayr no
TPAHCTIOPTUPOBKE, U YTO OH OTKasbIBAETCA OT JI0ObIX MPETEH3UIA, KoTopble
MOTYT 6biTb 0BYC/I0B/IEHBI HEAOCTATKOM MHbOPMALMK. HE3ABUCMMO OT TOrO,
OKa3bIBAET /1Y OH YC/1yr CAMOCTOATE/IbHO WM Yepes cybnoapaa-mMKoB.

B cBA3v C 3Tum MMocTaBlWyK 06si3aH BbINOMHUTL BCE 33[a4M, BKIKOYAn BCe
aAMVHUCTPATUBHbIE (B YaCTHOCTW,  HE3aME/MTENbHO  MPeACTaBUTL
TaMOMEHHYIO JOKYMEHTALWIO, CBA3AHHYIO C OKa3aHWeM YCyr nMpeanpuaTUiO
TMoKynaTess, pasmMecTVBLLIErO 3aKas) U TEXHUUECKME 33434M , HeobxoayMble
/1A HaA/IEXKALLIEro OKasaHMA YC/IyT, KOTOpble MOTYT ObiTb ONMCaHbI B 3aKase.
D2.4 MocTaBLUyK HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 33 HaZ/1exalLiee OKasaHue Ycnyr no
TPaHCMOPTUPOBKE M 33 MPaBW/IbHOE WCMO/HEHMe 3aKasoB, Pa3veLLaeMbIX
Mokynatenem.

D2.5 [ocTaBWWK OMNpesennn  Kagposble W TEXHWYECKUE  Pecypcbl,
HeobXxoaMMble U JOCTATONHbIE /1A BbINOMHEHWA YC/YT MO TPAHCTIOPTUPOBKE B
COOTBETCTBUM € [JOrOBOPOM.

MoctaBWwyK 6yAeT UCMONb30BaTb CBOWM 3HaHWS, TEXHONOMWW, OMbIT, WM
COBCTBEHHbIE PECYPCbl, PECYPCbI ero cybrnoapsaaAYMKOB, KBaNUOULMPOBAHHYIO
pabouylo cwiy B [OCTAaTOMHOM KOMMYECTBE, @ TaKKe YMpaBieHue a/is
[JOCTUOKEHUA  MOCTaBNEHHbIX Lieneld. [MOCTaBLLMK CMOMKET  perympoBaTb
OpraHV3aLyto paboT ANA BbIMOMHEHWA YCAYr Mof, CBOK €AMHOMMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb. [OCTaBLUMK NOA, CBOK E€AMHOMMYHYIO OTBETCTBEHHOCTb
OCYLLLECTBNSET HABOP, BbINATY BO3HArpaxAeHWs, Npuem Ha paboTy, obyueHre
W ynpaBfeHWe NepcoHaioM, HeobXoauUMbIM ANA  BbINOMHeHWs  Ycayr.
MOCTaBLUMK HECceT OTBETCTBEHHOCTb 3a NPOG/IeMbl, Kacatowyeca ydeta
pabouyero BpemeHW WM MepcoHana, a Takke 3a Cob/tofeHue TPyAoBOrO
3aKOHOZATE/IbCTBA WM JIt0BbIX APYTUX MPUMEHMMbIX 3aKOHOB.

MepcoHan MocTaBLLVIKa, BbIMOMHAOLLMIA Yeymv, ByAeT NosyvaTb MHCTPYKLUMM
TO/IBKO OT Ha3HAYEHHOTO TEXHUYECKOTO MeHemKepa MocTasLuyKa. MepcoHan
MoctaBlwyKa OyAeT HaxoguTbeA Mof,  PYKOBOACTBOM  [locTaBluMKa B
YMPABNEHYECKMX,  AUCLMIMIMHAPHBIX WM IOPUAMYECKUX  BOMPOCAX,
olefoBaTesibHo, OH 6yaeT HageneH He TOMBKO YMPaBAEHUYECKUMMA U
H3Z30PHBIMM MOSTHOMOUMAMM, HO U TEXHUHECKVMM NOTHOMOUMAMM, @ TaKKe
6yfeT OCyLLIECTBAATL YMPaB/IeHWEe NEPCOHAZIOM B cdepe aaMUHUCTPATUBHOM
[eATeNbHOCTH, ByXra/ITepCKOro YHeTa U coLpaibHOro obecriedeHus. MepcoHan
MoCTaBLMKA HUKOUM 06PasoM He MOMKET BbITb OPUAMUECKU MPUPABHEH K
HaeMHOMYy nepcoHasly [lokymaTtenis WM K NPeaocTaBAfsemMomy  emy
BPEMEHHOMY NepCoHasny.

D2.6 MoCTaBWWK [O/MPKEH YBEAOMMTb CBOWX CyBrnOAPAAYMKOB W/win
MNOTEHLWa/IbHbIX MOCTABLLMKOB 060 BCeX CBOMX 0BA3aTe/IbCTBaX Mo [jorosopy
wwim 3akasy, n npu 3Tom [OCTABLWIK HECET OTBETCTBEHHOCTb Nepes,
MokynaTenem 3a Bce 06A3aTe/IbCTBA MO OrOBOpam cybnoapsaa. Eom vHoe He
cornacoBaHo CTOPOHaMM U He yKasaHo B OBLUMX YCIOBMAX 3aKyMOK W/wum
3akase, MocTaBlUK AOMKeH 0BecrednTb, YTobbl ero cybnoapaauvki u/wam
MNOCTaBLLYIKM He 3aK/IK04a/IM CybrnoapaaHbIe A0roBOpPbI Ha OKasaHWe yayr.
D2.7 MMocTaBLyK rapaHTUpyeT, YTO ynaKkoBKa cooTseTcTayeT lMpoayKumy, Ha
KoTopyto oopmieH 3akas. B ciydae, ecim MoCTaBLUMK YCTAHOBWT, UTO YriaKoBKa
He noaxoauT A MPoayKLUMK, OH AOMKEH HEMEA/IEHHO YBEAOMUTL 06 STOM
Mokynatens.

D2.7 MocTaBLuyK 06A3aH cob/104aTb M 06eCreumBaTL NoHoE cobtofeHMe ero
NepcoHa oM M NEpPCoHaNoM ero cybnoapaaumka, Mpotokona 6esonacHocTy,
NpeafMcaHHOr0 Ha TeppuTtopuy MocTaBluyKa, [MoKymaTena wam Apyroro
NoNyYaTens, KaK yKasaHo B 3aKase.

MpoToKkon 6e30MacHOCTM NPEeACTaBNAeT COBOM NUCbMEHHDBIA LOKYMEHT, B
KOTOPOM M3/I0MKeHa OLEHKa PUCKa, MOMYYEHHAA B pesy/ibTaTe MpoBeaeHua
paboT Ha yKa3aHHbIX 0OBEKTAX, @ TaK:Ke NPOGUIAKTUYECKUE MePbI U METOAb!
obecrneyeHna 6e30MacHOCTY Ha BCeX STanax ee BbINoHEHUs (TaKwe, KaK MiaH v
npaBwia 6E30MacHOCTU  ABWKEHMA, MOJIOKEHUA O  Ype3BblMalHbIX
0BCTOATENLCTBAX B C/IyHAE aBAPUN U T.A, ...).

CTOPOHbI JO/MKHBI NMOATOTOBUTL U MOAMMCATL MO Kaxkaomy m3 O6bekToB
MokynaTens moaenb MpoTokona no 6esonacHocTn.

D2.8 Mpu HeobxopumocTy, [MOCTaBLUWK CO/IACcOBBIBAET  MHCTPYMEHTbI
00palLLieHna M TPaHCMOPTUPOBKY, NpedocTaBnsemMble [okynatenem ana
BbINO/HEHWA YCYT.

MpaBo coBCTBEHHOCTM HA MHCTPYMEHTBI OCTaeTeA 3a Mokynatenem. MocTaBLyK
06eCcneumBaeT XpaHeHWe, ODCY)KMBAHWE W 3aMeHy MHCTPYMEHTOB, a TaKKe
HECeT pacxozpl MO UX PEMOHTY B C/ly4ae HEMPaBU/ILHOTO UCTO/b30BAHWA.
MoctaBwyK 06s3aH obecneunTs Hag/iexalylo uaeHTUdMKauMio npasa
cobcTBeHHOCTM MoKynatens, OTHOCALLErocs K AaHHbIM MHCTpymeHTam, B
nomelLLeHnax MoctaBLupKa 1/um cybnoapsaumKos, Ytobbl MokynaTess Mor
NPy HeoOXOAMMOCTN He3aMen/MTelbHO W 6e3  3aTpyaHeHuin BepHyTb
MHCTpyMeHTbl 06paTHO BO BriaaeHne. CTOPOHbI COCTABAAKT MUCbMEHHOe
3af1B/IEHME O NPUHATAM VIHCTPYMEHTOB, B MOMEHT WX MOJIYYEHUSA U NPU WX
BO3BpATE.

B cnyyae HeobxopmmocTv CTOPOHbI MOANMCHIBALOT B NOPAAKE MHAOCCAMEHTa
apeHay VIHCTpyMeHTOB, KoTopas ByaeT BrtoyeHa B [lorosop.

TMOCTaBLUMK AO/MKEH YBEAOMMTL CBOMX MOCTABLUMKOB W/ CyBrnoapsaHnKos
060 Bcex 0bsazaTesnberBax Mo Jorosopy v 3akasy (-am), npy 3Tom MocTaBLMK
ABNAETCA E©OMHCTBEHHbIM rapaHTom nepes, [okynatesiem w/wm  ero
adbdrnMpoBaHHBIMM MLAMK B OTHOLLIEHWM BCex 06A3aTesIbCTB Mo [lorosopy
n/wm 3aKasy.

CTATbA D3. OBASATE/IbCTBA MOKYMATENA

B fiononHeH1e K OBLLMM NOOXEHUAM YKasaHo, UTo:

D3.1 [okynatenb o06s3aH MpeAocTaBuTb  [OCTAaBLLUMKY —Heobxoaymble
VHCTPYKUMN /17 BbINOIHEHMA YCAYr C Le/blo AOCTVXKeHMA OCTaBLUMKOM
Tpebyemoro yposHa ycyr (CYY) B COOTBETCTBM C OTOBOPEHHOCTLIO MEXIY
CropoHamu.

MokynaTenb  [OMKeH — CBOEBPEMEHHO  NpeAocTaBuTb  MOCTaBLLMKY
COOTBETCTBYIOLLIVIE UHCTPYKLIMM U BCE CBEAIEHWA O NOCTaBAeMolt MpoayKumm ¢
obbekTa lMokynatena win ero NocTaBLUMKa, Wi U3 ApYroro 0603Ha4eHHOro
NyHKTa Ha OBbEKT.

D3.2 Mokynatenb 06A3aH NpeaocTaBvTb MOCTaBLLMKY, NPY HEOBXOAUMOCTU 1
1o 3anpocy MocTaBLLYKa, UHCTPYMEHTbI A/1A NOAbeMHbIX PaboT, Heobxoaumble
[ANA BbINOHeHnA Yenyr.
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D3.3 MokynaTe/ib rapaHTUPYeT, YTO ONWCaHWe U CBEAEHWA O MOCTaB/IAEMON
MocTaBLuyKy MpogyKLUMM nam MHOOPMALIA ABIAKOTCA MOMHBIMM 1 TOYHBIMM,
yto BcA MpoayKumaA Bbina HagIeMaLLyIM 06pasom U B AOCTATOYHOM CTeneHn
MOAFOTOB/IEH,  YMAKOBaHa, CKNAAMPOBaHa, MNPOMapKVMpoBaHa  w/uam
0obO3HauyeHa M YTO NOAFOTOBKA, YMAKOBKA, YKIaAKa, MapKupoBKa W
0603HaueHMe COOTBETCTBYIOT OMnepauMAM WIM  CAEKaM, KacaloLymeca
Mpoaykumn.

CTATbS D4. OKASAHUE YC/IYT
B fiononHeHWe K OBLLMM NOJIOMEHVAM YKa3aHo, UTo:

D4.1 YcnoBus okazaHuA Yciyr

B TeyeHue Bcero cpoka Aevicteua Jorosopa MocraBLmK 0basaH (i) obecneumts

YPOBEHb YCAYT, YKa3aHHbIM B OCOBbIX YCI0BMAX 3aKyroK W/wim 3akase, u (i)

BePHYTb MoKynaTesto Konuio AOKYMEHTa, MOATBEPMAAIOLLIErO MOCTaBKY.

D4.2 KoHTponb 3a oKkasaHuem Yoiyr

Mexay MMocraBwpkom u ToKynatenem MpeAycMOTPeHbl  peryaspHble

COBELL@HWA 0 X0A€ BbINONHEHWs paboT. Bo Bpems 3Tvix coeLLiaHuii MoKyrnatenb

BrpaBe OB BAB/NATH O CBOMX PELLEHUAX, TEXHUYECKIX PELLEHUAX U NH0BbIX APYrvX

Hab/toAeHWAX, KOTOpble B LIEIOM Y HEro MmetoTcs. MOCTaBLLUMK MOMKET

npeA/iaratb cnocobbl y/yHLIEHUA Ka4ecTBa YCyr W, B Lie/IOM, BHOCUTS Jitobble

NPEA/IOKEHNA.

Mocne Toro, Kak Yonyrn GyayT BbiMOMHEHbI B COOTBETCTBUM C 3aKasom,

TMoCTaBLUMK AO/MKEH BEPHYTL MOATBEPMAEHME O MOCTaBKe C JATOM, Me4aTbio 1

NOZAMMCHIO, HAPAZY C KBUTAHLMAMM O [IONONHUTE IbHbIX 3aTpaTaXx.

D4.3 CornacoBaHHbIi ypoBeHb ycnyr (CYY):

lMocTaBLUMK A0MKeH paccumTats CYY (um CornacoBaHHbI ypoBeHb yeyr) B

OTHOLLIEHMM KX A0/ OTMPaBKM Mpy3a, CBA3aHHOM C BbINO/HEHWEM Yayr. Takow

CYY fomkeH bbb onpeaesneH B OcobbIx YCI0BHAX 3aKYMOK 1/ 3akase.

OTI'IpaBKa rpy3a CHMTAETCA HECOOTBETCTBYIOLLIEN B C/Tyuae, ec/n:
CornacoBaHHbIiM CYY, yKasaHHbIi B OCOBbIX YCIOBMAX 3aKYNOK W/wuim
3akase, Cob/110AEH He B MOHOW Mepe; u/wn

- B ompaBneHHoM TOBape OBHapyKeHbl MOMIOMKY, HernpaBu/ibHOe
YKasaHWe MapLUpyTa ([OCTaBKa Ha HeBEpHbI OBBEKT) WM HeaocTada
ToBapa.

- [onyyaTeNb CO3AaET KCMpecc-pesepsbl B COOTBETCTBAM C MPOLEYPOii
pe3epBUPOBaHIA, YKasaHHOMN HUXKe.

Da.4 Ipoueaypa oroBopok

B cydae cnydaiiHoi rMbenv Mam NoBpeskaeHNA NPOAYKLUMK, WK 3aepsKM
nocTaeku, Mokynatenb WM NoydaTeNb AOMKHbI NPOBECTU HAZ/IEXKALLYIO U
COOTBETCTBYHOLLYO MPOBEPKY, HETKO 0BO3HAUMTH OBOCHOBAHHbIE OTOBOPKM U, B
Lesiom, NpearipyHATL  /itobble  AeiicTensA, Heobxoaymble 417 3allyThbl
NPEeTeH3Ni, 1 NOATBEPAUTL YKa3aHHbIE OTOBOPKM B YCTAHOB/IEHHOI 3aKOHOM
dopme v cpok.

TMoKynatenb 1/unm nonyyaresi MOryT B NUCbMEHHOI GpOPME GAENATb OrOBOPKM
B TPaHCMOPTHbIX JOKYMeHTaX, NpeoCTaB/1AeMblX MOCTaBLLMKOM MU MOCTaBKe
Mpoaykumn. [laHHble OrOBOPKM TaKKe [O/MKHbl GbiTb AaTMpOBaHbl U
COAePHKaTL NOAPOGHYHO MHPOPMALMID.

MocraBlwyK Ao/mKkeH npouHopmuposatb [Mokynatens o6 orosopke oOT
ronyyaTesa B Te4eHVe ABaLiaTV YeTbIpex (24) Hacos Moc/e ee CoCTaBIeHMS.

D4.5 [osTHKa B 06/1aCTH OXpaHbl TPY/ia, TEXHUKU Ge30MacHOCTH U
okpykaroreii cpeapl (0TBOC) 1 ucnosib3oBanus CU3
B pamkax nosmTkmM obecriedeHmA nepcoHasnbHoM besomacHocTv Mokynaress,
MCMONb30BaHWe CPEACTB  WMHAMBMAyanbHOW  3awmbl  (CU3)  ssnsetca
0653aTe/IbHbIM Kak Ha Tepputopum MoKynatens, Tak U Ha TeppUTOpUM ero
3aKa34mMKoB. MocTaBLUMK 06A3yeTeA obecrneumTs 1crosnb3osaHWe CU3 Bo Bpema
NPOBEZIEHMA OCMOTPA, MOrPY304HO-PA3MPY304HbLIX PAboT Ha TeppuTopum
TMoKynaTens 1 ero 3aKas4mKoB.
B kauectse CV13 onpeaesieHbl cieaytoLLpe YCTPoIACTBa:

- CBETOOTPAKALOLLMI KUNET

- 3awuTHas 0byBb

- LLInem, Kacka

- Oukn
B uenom, MocTaBlyK NPpUHUMAET Ha ceba 06A3aTeNIbCTBO MO COBMIOAEHNIO
COBCTBEHHbBIM NEPCOHA/IOM U €70 MOTEHLMA/IbHBIM CyONoAPAAYMKOM NPaBu
OTBOC B OTHOLLIEHWM BbINOHAEMbIX YCIyT.
TMoKynaTesib AoMKeH NPOMHPOPMUPOBATHL MOCTaBLLYKA, A0 Havasia paboTbl, 0
BCEX MPUMEHUMbIX MMPOTOKOMaX 6e30MacHOCTU Ha OBBEKTE, C MPWIOKEHNEM
yKasaHHoro [Mpotokona 6e3onacHocM K OcobbiM YC/IOBMAM 3aKYMOK Wan
3aKkasy MO KaoOMy CcooTBeTCTBytOWEMy o6bekTy [okymarens u/wam
33Ka34MKOB.
Jtoboe HapyLLeHWe, 3adMKCMPOBAHHOE 3a Hencnonb3oBaHKe CVI3, nonHoe un
YaCTU4YHOE, BO BPEMS OCMOTPa, MOMPY304HbIX U / WK pasrpy304HbIX onepaLmin

Ha o6bexTax MoKynaTtens 1/unm 3aKas4mKoB, UM HeCoBIIOAEHME MOMPY304HO-
Pa3rpy3ouHbIX MpoLieayp Moe/eveT 3a coboil HakasaHvie B BuAe LTpada B
pasmepe [ABYX MWUIMOHOB LWECTUCOT ThicAd TeHre (2 600 000) no
oduumanbHomy Kypcy HaupoHanbHoro BaHka Pecnybamkum Kasaxcra Ha aaty
BbICTAaB/IeHUA c4eTa-GaKTypbl HA YENOBEKA M 3a Kawaoe OBHapyKeHHoe
HapyLLeHue.

[JaHHble wrpadbl GyayT NPUMEHATLCA C MOMEHTa NEPBOTO HapyLLEHWA 1 6e3
OrpaHUYEHWIA.

B ciyyae Tpex nocneA0BaTe IbHbIX HAapYLLEHWIA, COBEPLLIEHHbIX OAHWUM U TEM 3Ke
JIMLIOM, aBTOMATVYECKM HANAraeTcA OKOHYATE/bHbIA 3aMpeT Ha A0CTyn Ha
0601 13 06BEKTOB MOKyNaTeNsA UM 3aKa34MKOB [/1A TaKOro /LA,

CTATbBA D5. JOTIOJTHUTE/IBHBIE 3ATPATbDI

B fiononHeH1e K OBLLMM NOOXEHUAM YKasaHo, UTo:

D5.1 [OCTaBLUMK MOMKET MOHECTU [OMOSHUTE/bHbIE 3aTpaTbl B CBAN C
Ha//IeXKaLLYIM BbIMONHEHWUEM YCYT, 33 UCKIOYEHVEM TPAHCTOPTHbIX PAcXoAos
1 COMYTCTBYHOLLWIX 3aTPAT, BK/IKOYEHHbIX B COFIACOBAHHY!O LIEHY.

B TaKomM C/lyae COOTBETCTBYHOLLME AOMO/HUTE/bHbIE 3aTpaTbl A0/KHbI BbiTh
noapobHO ormcaHbl M NpeacTasneHbl  MMoctasluykom [Mokynatenio Ha
ofiobpeHwe B NUCbMeHHOM popme A0 X PaKTUIECKOTO BOSHUKHOBEHWA.

CTATbA De. CPOKU BBICTABJ/IEHUAI CHETOB

B AononHeHve K OBLLMM NOMOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

D6.1 CueT-haKTypa, NOANIENKALLMI OnNaTe, HaNPaBAAETCA B COOTBETCTBUM C
YCII0BUSIMM, YKa3aHHbIMU B HacTosLLeM [Jorosope u/wm 3akase. B Takom cieT-
daKType byaeT coaepKaTbea BcA MHGopMauus, Tpebyemas B COOTBETCTBUM C
TpebOoBaHMAMM 3aKOHOZATENBCTBA, @ TAKKE CCbUIKA Ha 3aKas, HaCTOALLWA
[orosop, 06bem, BEC M CYMM3A B OTHOLLUEHMM (AKTUYECKM BbINOMHEHHBIX
MOCTaBLLMKOM OTMPaBKY, @ TaKKe LeHa, COOTBETCTBYHOLIAA (UHAHCOBLIM
YCII0BUAM, YKa3aHHbIM B OCOBbIX YCI0BUAX 3aKyMOK 1/uv 3akase.

D6.2 dopMa ¥ IepHOANMYHOCTb BbICTAB/IEHUS CYETOB

OTnpaBKa A0/MKHA COOTBETCTBOBATb 3aKasy Ha TPAHCMOPTUPOBKY M CYETY-
dakType.

CueTa-aKTypb! BbICTABAAOTCA TO/BKO NOC/IE TOTO, KaK Yy ByayT NONHOCTbHO
BbINO/HEHbI B COOTBETCTBUM C [OrOBOPOM.

PacueTbl no pacxogam, NOMMMO  MPEAYCMOTPEHHbIX B TEXHUYECKUX
cneuvdmKaumax (HeycToika 3a HeAOAAHHbINM Tpy3, Wipad 3a OXuaaHWe
IPy30BOr0 aBTOMOBWSA, U T.A,) NPOM3BOAATCA MO OTAE/ILHOMY cHeTy-baKType.

D6.3 CogeprxaHue cyeTa-paKTypbl
Cyet-dakTypa [oCTaBWMKa, 478 TOro 4To6bl 6bITb  MpUEMIEMbIM U
NOA/IEXKALLMM ON/1aTe, AOMKEH BKNKOYATh B cebA ciesytoLLiee:
() cue-dbaktypa B OGymakHoii dopme €O CIEAYIOLWMM  YETKO
NPOYUTLIBAEMBIMM CBEEHUAMM (B OTCKAHMPOBAHHOM BUAE):

- OTMPABUTE/Ib CYETA: - Hassanve / agpec / Homep HAOC /
KOHTaKTHble AaHHble yupexaeHWA MOCTaBLUMKa, BbICTABIAOLLETO
CHeT-BaKTypy;

- O6beKT MoKynatens, Ha KOTOPbIM BbICTABAAETCA CYET: HassaHve /
aapec / Homep HAC 06beKTa, Ha KOTOPbIi BbICTABAAETCA CHET,

- MOYTOBbIA AOPEC NMOMYYATENA CHYETA-PAKTYPbI: Hassarue /
Yenyrv / Afpec s BbICTaBneHUA cyeta-haKTypbl, 3anpalumBaembii
Mokynatenem,

- Homep 3akasa;

- NpoeHmduKkatopbl cueTa-paKTypbl (gata, HOMep c4eTa-GaKTypbl,
OTYETHbIN Nepuoa);

- Konuuectso TpaHcnoptpyemoit MpoayKumm 1 HassaHwe MMpoekta
(npv Hannumw);

- Homep rpy3a (Homep MexayHapoaHON TOBAPHO-TPAHCMIOPTHOM
HaKNaaHoW/ rpy30BOM HaknaaHo / aBuaHawkiagHoi) / pata
(norpy3ka rpy3a, npubbITve U T.4.)

- Ba/10BbIi1 Ha/I0roo61araeMbii BEC, KOMHECTBO NOCLIIOK / NOAA0HOB
/ JMHElHbIX METPoB / KOMIMIEKTOB WM  APYIUX  CPeacts
TPAHCTOPTUPOBKM (KOHTEIMHEP U T.4,), KOMHECTBO;

- Ha nvHuto,

- Bua, rpy3a, Ha KOTOPbI BbICTAB/IEH CHET: CTOMMOCTb TPAHCNIOPTHO-
SKCMEAUTOPCKMX  YUIYT WM HempeaBuieHHble  Win
[ONONHUTE IbHbIE PacXozpl.

- Homep KBUTaHLWM (TOBApPHO-TPAHCMOPTHaA HaknaaHas/ rpy3osas
HaKknaaHas / aBuaHaknagaHas),

- KonmuecTBo, MHAEKC, yaenbHan LeHa, LeHa 6e3 yweta HAC,
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- B HwKHeld YacM cuyeTa-baKTypbl, B pasdbuBKe MO Cymmam,
BbICTaB/IEHHbIM B COOTBETCTBUM C MPUMEHUMbIMM cTaBkamn HAC (c
y4eTom Wm 6e3 yueta).

Konun [OKYMEHTOB, NOATBEPKAAIOLMX AKT MOCTABKM COOTBETCTBYHOLLETO
TPy3a W/WiM YCMEWHOro OKasaHWA YOIyr, BK/IKOYas BCe TPaHCMopTHble
[IOKYMEHTbI /WM BHEOPEHUA YCIYI, YKa3aHHble W MepeYncieHHble B
[orosope w/uamn 3akase, B GymakHOM Buae (KOMMM TOBApHBIX HaKIAHbIX,
IPY30BbIX HaKNAAHbIX WM CBOAHOM TAMOMEHHOM AeKnapauyu /oTdeta
(MexayHapoaHas TOBapHO-TPAHCNIOPTHAA HaKaAHas), a TakKe /itobble apyrvie
COMPOBOAUTE/IbHBIE LOKYMEHTbI, OTHOCALLMECA K OTpaBKe rpy3a, Takue Kak
rpy30Bas HaKagHas WM aBMaHaKNagHas, BK/KOYas BCE OpUIMHasbl
[IOKYMEHTOB, OTHOCALMECT K TAMOKEHHOM AOKyMeHTaLMW, a TakKe BCe
[IOKYMEHTBI, CBA3AHHbIE C KaKMMM-/IMB0 LOMONHUTENbHBIMM PAcXoaamu).
HenpegocrasneHre cyeta-haKTypbl, OPOPMIEHHOTO B COOTBETCTBUM C
NPaBUIAMMU, U3TIOEHHBIMM B HACTOALLIEH CTaTbe, AETa/IM3MPOBaHHOTO NakeTa
[IOKYMEHTOB win TOBApPOCOMNPOBOAUTE/IbHOM [IOKyMeHTaLmK,
MPVOCTAHAB/MBAET MPOLIECC On/aThl cHeTa-GaKTypbl M MOXET MoB/ieYb 33
coboii TpeboBaHWe 3a4eTa Ha HEOHOCHOBAHHYO CyMMY.

D6.4 MeToAbI MPOBEPKU cyeTa-paKTyphl

Mpy OBHApYKEHUM KaKuX-MBO HapylleHWid B  cueTax-baKTypax wm
CONPOBOAUTE/BHOM [OKyMeHTaLwn MocTaBLLwKy HanpasnAeTcA
COOTBETCTBYIOLLIEE YBEIOMIEHWE MO /IEKTPOHHOW NoYTe.

B OaHHOM yBEAOM/IEHMM YKa3blBAETC MM NPOo6/eMbl, BO3HUKAIOWEN NO
KaykpoW CTpoKe cdeTa-daKTypbl. HenpaBwibHO odpopmieHHble cieTa-GaKTypbl
OTKIAAbIBAOTCA B OMWUOAHWMM  ODpaTHOM cBA3M € [OCTaBLUMKOM
(noaTBepKAAIOLLME AOKYMEHTbI WAV 3a4ET).

CTATbBA D7. YCUIOBUA OIVIATBI

B KauecTBe 1cko4eHms 13 OBLLYIX NO/OKEHMIA YKA3aHO, YTO:

Cueta-¢paKTypbl M0 KaKoMy-MB0 3aKasy, NOL/IeXaT OrviaTe B TEYEHE TPMALATU
(30) &Helt c aaTbi BbICTaBNEHUA CHETa-DaKTYpbI.

CTATbA D8. BAHKOBCKAAI TAPAHTHUA

B AononHeHue K OBLLMM NOOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

[na obecneyeHns HagiexKallero UcnonHeHus 06s3atenbcte no Jorosopy
n/vim 3akasy (-am) MocTaBUWIK BbloAeT B Nob3y MOKynaTtens rapaHTMio
niaTexa no nepsomy TpeboBaHWIO U GE30T3bIBHYIO FAPAHTUIO UCTIONHEHUA
0613aTe/IbCTB,  BbIMYLLEHHYIO NEPBOKMACCHBIM  BAHKOM WM ApYrm
dWHaHCOBbIM  yupeXKAeHWeM, COrlacoBaHHbIM ¢ Mokynatenem,  Aans
obecrieyeHna Ha/IeXALLIEro UCMoTHeHUA MOCTaBLLVIKOM CBOVX 06A3aTe/NbCTB
no [Jorosopy.

lMoCTaBLLYK AO/IKEH NPEAOCTaBUTL rapaHTYIkO B TedeHue Tpuauam (30) aHelt ¢
OaTbl NpeaocTasneHns Ocobbix YCI0BUIA 3aKYMOK MM pa3meLLieHs 3aKasa.
Kaxkgas rapaHTs  MCNOMHeHWs 0BsA3aTeNbCTB  COCTABAAET  MATHAALATL
npoueHToB (15%) ot obuelt cToumocTy, yKasaHHOW B Ocobbix ycioBusx
3aKyMOoK 1/unm 3aKaze.

Cpok felicTBiA [apaHTUM UCMONHEHWA 0BA3aTE/bCTB 3aKaHUMBAETCA Mowie
MOTHOTO BbIMO/THEHWA COOTBETCTBYHOLLMX YC/TYT B COOTBETCTBUM € [IOrOBOPOM.

CTATbSI D9. COIJIACOBAHHBII YPOBEHb YCUDT H
COOTBETCTBYIOIUME INTPA®bI

B sononHeHme K OBLLYIM NONOMEHNUAM YKa3aHO, YTO:

D9.1 CornlacoBaHHbIi1 ypoBeHb ycyr (CYY) KaK cyluectBeHHOe 06:3aTeNnbetBo
o [loroopy, OcobbiX ycioBuii 3aKynok u/wm 3akasa.

MocTaBWyK Npw3HaeT, yto cobntopeHre CYY ABASETCA CyLUECTBEHHbIM
0bs3atesibeTBoM OcoBbIX YCIOBUIA 3aKyMOK M/unn 3akasa. B ciyyae, ecm
IMOCTaBLLUMK CHMTAET, YTO OH He crocobeH obecriednTb BbinosHeHue CYY,
YCTaHOB/IEHHOrO CTOPOHaMM, TO OH JOMKeEH HE3aMeL/IMTE/IbHO YBEAOMMTL 06
sTom MMokynarens. YeegomieHne [OCTaBLMKA O €r0  HECnocobHOCTU
obecrieuns CYY He ocsoboager MMocTaBLmKa OT ero 0bsi3aTenscrs no
HacrosLemy [10roBopy B OTHOLUEHWUM AOCTUMKEHWUA MMHUMAIbHOMO YPOBHS
YOIYr B YCIOBUAX, YKa3aHHBIX HKE, W MOCTABLUMK [OMKEH NPUAOKUTL BCE
YCUAMA /19 AOCTUSKEHWS TPEBYEMOTO YPOBHS YCYT.

D9.2 IIpumeHeHue ITpadHbIX CAHKLIH

Mokyratesib, MOC/IE EKEMECAYHOTO YTOMHEHWA aHa/M3a  roKasaTesieid,
BbICTAB/IAET CHET-GaKTYPY Ha CYMMY HaUMCNEHHbIX LITPAdOB 32 MECALL,

B cnyyae nprmeHeHMA LUTPadHbIX CaHKLMIA, yriiaTa MoCTaBLLMKOM LLTPadoB He
0CBOBOMKAAET €0 OT UCTIONHEHMA CBOVIX 0BA3ATE/BCTB.

LLitpadbl, yKasaHHbIe B OcobbIX YCI0BMAX 3aKYMOK WM B 3aKase, MPUMEHSOTCA
6e3 orpaHuueHns JIloBbIX APYTUX PAcXoAoB, MOHECEHHbIX oKynatenem B
pe3y/ibTaTe HeBbINOMHEHWA MOCTaBLLMKOM CBOVX 0BA3ATENbCTB.

LLitpadb! BbicTaBnAtoTca Mokynatenem lMocTaBLumKy B cyeTe-haKType U HU B
KOEM C/ly4ae He MOryT PacCMaTpMBaTbCA Kak ObLLIAA Cymma KOMMeHcaLymn
KaKuX-MBO YBbITKOB, KOTOpbIE MOTYT BbITb NMOHeceHb! MoKkynarenem B xoae
BbINONHeHMA [loroBopa, U He AO/MKHbI PACCMATPMBATLCA Kak e[MHCTBEHHOE
CPeaCcTBO NPaBOBOW 3alUMTbl M MOMHOE YAOB/ETBOPEHUE HEWUCMONHEHUA
06513aTeNbCTB MOCTaBLLVKOM.

LLitpadb! oniaumBatoTca MOCTaBLUMKOM B Te 3Ke CPOKM, YTO U CPOKM OMn/iaThl,
YKa3aHHble B cTatbe D7 Bblwwe.

MpumeHeHve WTPadHbIX CaHKUMIA He 3aBUCUT OT daKta npexpaLLeHuns
[Zeicteua lorosopa, OcobbIX YCI0BMI 3aKyMNOK W/ 3aKasa, uTo B KOHEYHOM
MTOTE MOMET MPOM3OUTU BCNEACTBME 33[EPKKU WM HEHaJ/IeKaLLero
BbINO/HEHWA MOCTABLLMKOM CBOMX 0DA3ATE/bCTB.

B yactHocT, CTOPOHbI CHMTALOT, YTO MPU AOCTUMKEHUN MUHUMANbHOTO CYY
yetbipe (4) pasa nogpsaa B TeueHve wectv (6) Mecaues, [MOCTaBLLWK
CYLLIECTBEHHO He BbIMO/THAET CBOV 06:13aTe/1bCTBa MO Ye/yram.

D9.3 PacuyeT ypoBHs ycIyr

Ecrm CropoHbl He poroBopwince 06 MHOM, MoctaBuwik u Mokynatesns

COMNALLAOTCA EKeMEeCAYHO NMPOU3BOAMTL PacHeT Kak MUHUMYM ABYX BUAOB

roKasatesnel A4/17 U3MePeHA YPOBHA YC/IT:

- AOMMHWCTPaTVIBHbIE 3Tarbl, U3/NI0MEHHbIE B OCOBbIX YCI0BUAX 3aKYTOK
w/wim3akase, n

- TexHuyeckue rarbl, U3noseHHble B OCOBbIX YCIOBUAX 3aKYMOK M/uam
3aKaze.

D9.4 YposeHb Lienesoro CYY v cBA3aHHbIE C HAM LUTPadbl COMACOBbIBAOTCA

CropoHamm B OcobbIX YC/I0BMSX 3aKYMOK 1/win 3aKase.

CTATHA D10. OTBETCTBEHHOCTDH

B £ononHeHmre K OBLLMM NOJIOXEHAM, YKa3aHo, UTo:

OrtBeTcTBeHHOCTb [MoCTaBlLUMKa 3a AEMCTBUSA, XanaTHOCTb Wi Gesaelictere
3aMeLLAIWMX /UL, U CYBMOAPAAHMKOB OrPaHUYMBAETCA OTBETCTBEHHOCTBIO,
KOTOPYIO HECyT 3amelLalolye /mua B COOTBETCTBMM C 06si3aTe/ibHbIMu
MECTHBIMM MPaBWIAMM WM MESKAYHAPOAHON KOHBEHLWEH, MPUMEHUMOM K
TPAHCMOPTHbIM CPEACTBAM, O KOTOPbIX MAET PeYb.

EC/M OrpaHuueHms NOCPEaHVKOB Wik 3aMELLIIOLLMX CTOPOH He YCTaHOB/EHb!
WM He HOCAT 06R3aTesIbHblii XapaKTep, OHW CYMTAIOTCA PaBHO3HAYHbIMM
orpaHmnieHusmM MocTaBLyIKa.

CTATb D11. [IPEKPALIEHME JIEMCTBUSA IOTOBOPA

B gononHeHve K OBLLMM NOOKEHWAM YKa3aHO, UTO:

MMokynaTesib Bripase NpeKpatVTb Aeicteve [orosopa W/uin aHHYIMPOBaTL
3aKa3 B TeueHre Tpuauatn (30) AHel nocne OTNpaBKM COOTBETCTBYHOLLErO
YBEAOM/IEHMA 3aKa3HbIM MMCbMOM C MOATBEPHKAEHWEM O MoNydeHuM, 6e3
ywepba 419 CBOWX APYrvX NpaB M npas TpeboBaHus, Npu (i) HecobatoaeHUm
MocTaBLWYKOM MUHUMabHOTO CYY B TeueHue ueTbipex (4) pa3 nogpsaa, B
TeyeHve wectv (6) mecaues, wwm (i) Npu npeKpalleHUn AaeiicTBus
cootseTcTBytolero  OCHOBHOTO ~ [OrOBOPa,  3aK/KOYEHHOTO  MeXay
Mokynatenem v ero 3akas4mKom.

CTATbA D12. CYBMNOAPALA

B kayecTse Uck/to4eHA 13 OBLLMX NOJOMKEHMIA YKa3aHo, YTO:

D121 Hu ogHa u3 CTOpoH He BMpaBe MepeycTynaTb WAM NepesaBsaTb
HacTosiLmit JIoroBop M/Win Kakol-1Mbo 3akas Wi Kakyto-mbo ero yactb
Tpetbemy nmuy, 6e3 npeaBapuUTeNbHOrO MUCbMEHHOTO COMacuA  ApYron
CTOpOHbI.

TMocTaBLUKK He MMeeT NPaBO 3ak/1to4aThb AOroBop cybrnoapaaa NONHOCTLIO WK
YaCTU4YHO Ha TPAHCMOPTHO-3KCMNEAMUTOPCKIE YTy NO HacToALemy [lorosopy
1/VN1 TPAHCTIOPTUPOBKY TPETLEMY NIWLLY 6€3 NPEABAPUTE/ILHONO NUCHMEHHOTO
paspeLueHua Mokynatens.

D12.2 MOCTaBLLUMK [OMKEH NepeaBaTb BCeM CBOUM CyBnoapaaUmKam /v
NOCTaBLLYIKaM BCE UHCTPYKLIMM, MHPOPMALIvIEO 1 TpeboBaHWA, ONpeaeeHHbIe B
06LLMX YCI0BMsX 3aKyMOK, OCOBbIX YCIO0BSAX 3aKYMNOK W/win 3akasax. B itobom
o1yyae, MoCTaBLLYK OCTAeTCA eAMHCTBEHHbIM rapaHToM nepes, Mokynatenem
no Bcem obssaTesbCTBAM CybrnogpAga M, Kak CleAcTBUe, HeceT nepef,
TMoKynaTenem OTBETCTBEHHOCTb 33 HEBbINO/IHeHWe 06A3aTe/IbCTB OAHOTO U3 ero
cybnoapAAYMKOB NO OKA3aHMIO YCIyT.

TMoCTaBLLYK [O/IKEH OTOBPATL HAZEMKHBIX M OMbITHBIX CYEMOAPAAIMKOB W/vm
MOCTaBLLYKOB, Pacro/aratoLLyIX COOTBETCTBYIOLLMMM CPEACTBAMM M PECYPCamm,
a TaK’Ke BbICOKMM YPOBHEM KOMMETEHTHOCTU /19 AOCTVMEHWA HaJ/1eXKaLLero
KayecTBa OKa3bIBaeMbIX YCIYT.
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TMOCTaBLUYK TaKKe LO/MKEH OBecreuuTs, YTobbl ero cybroapaaunku w/mam
MOCTaBLUYKM He 3aK/o4anv CyBnoapAaHbIe JOroBOPbI HA OKa3aHWe yCyT.
HactosLLan craTbs ABNAETCA CYLLECTBEHHBIM 0BA3aTE/IbCTBOM /1 [oKynaTess,
6€3 NPUHATVA KOTOPOro OH He 3aK/1kouM Bbi 10roBop € MOCTaBLUMKOM.



